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אין דער קוילן.מינע אַרוּם טאָמקינסװי?ל, אַרױס אלּ 
זדער װיסטע, אין צימער אַכט-הוּנדערט פיר. -- אַ צל. 
-מער פון אַן אַרגעטער אין דער קוילן-מינע טאָמקיגס 
:סוויל, אײינגעאָרדנט לויט איין פאָרם מיט אַנדערע 
-צימערן. אַלצדינג, װאָס געפּיגט זיך אין שטוּגּ, איז 
צוגעמויצרט צוּ דער װאַנט, אָדער אָנגעקײטלט 
-געטן, װאָס פאַרמאַכן זיך בּײטאָג, טיש-בענקלעך או, 
אַפילו די קיך איז אָנגעקײטלט. גאָר נישט איז דאָ 
אינריוידועלעס, נאָר 8 פּאָר געבּלימלטע קאַרטאָנען. 
װאָרהענגלעך און אַ הייליג בּילד, װאָס העֶנגט אוגי 


ער אַ רויט פלעמל אין אַ װינקל. אױיף א טישל 

עגן פענסטער שטייט אַ בּלוּמען.טאָפּ, מיט אַ ה". 
מישער דאָרפישער מירטע. 

צס איז פאַרנאַכט אין אַ האַרבּסט טאָג. די זוּן שײנט 

אַרײן דורכן פצנסטער, דער טיש איז געגרײײט צום 


שסן. עס הערט זיך אַ קליגגצן פון פאַגריקיגלאָק, 
האַרגצטער גײען אַהיים און גײען צו דער אַרגעט. 
געשפרעך פאַר די פעגסטער, 


זאַסלוּשא. 

אַן אַלטע גוע, אַ טיכל פאַרבּינדן אִיבּערן קאָפ, שטײט אין אָפענעם פענסטער אוּן רצוש 

אַרױס צוּ די פאַרבּײיגײענדע אין גאַס 

מאַרישא 

שטימע פוּן דער גאַס | 
נוּ, גיי, גיי, גיי שוין, . הער עוין אויף צוּ דערקוּטשען, עס 
ווערט דאָך שוין שפּעט. ‏ י 

אַנטאָן 

שטימע פוּן דער גאַס 
אַך, מאַרישאַ, מאַרישאַ. 

מאַרישא 

ואָגט עפּעס, קוּמט אַרײנצולופן אין שטוגּ = = 
משוּגענער, אינמיטן דער גאַס, מענטשן װעלן דאָך לאַכן, 

אַנטאָן 

וועלכער יאָגט זיך נאָך נאָך איר 
זאָלן זי לאַכן, װאָס גײען מיך מענטשן אָן! נעמט ז אַרױּם אּן 
וויל זי קוּשן יט אי 3 | 

מאַרישא 

צו דער מוטער : : : 
מאַמע, אַזעלכע צרות האָט מען פון אים אױסצוּשטיין עס 
קוּמט די צייט צי גײַן אין שֶאָכט אַרײן צוּ. דער אַרבּעט, 


װערט ער משוּנע, פּיעשטשעט זיך, װי ער װאָלט אַ קינד גע. 
ווען, אוּן גיב אים נאָך אַ צוּקערל. אץ. דֶער שוּלע. צױּ גיין, 
נאָר קושן! זיך, אוּן קוּשן זיך, אוּן. דאָ . האַלט הער גלאָק. אין 


א ייך קלינגען, וי צוּ אַ פייצר אין דער היים. 


6אַסלושא 
דאָס איז די טבע פון מאַנספּאַרשינען, וועצעסט נישט איבער- 
מאַכן, טאָכטער, 
ימ אַוישא 
אָגּער עס װערט דאָך פאַרמיאוּסט, בּאַק-הינער װערט דאָך אויך 
פאַרמיאוסט, 
זאַסלושא 
נוּ, קוּש אים, אוּן זאָל ער גיין, עס װערט שפּעט. 
מפאַרישא 
-קושט דעם מאַן שנעל 
נוּ, שוין, לימיר שוין דיינע פּטוּר װערן 
מאַרישאַ ! 
מאַרישא 
אוּן װאָס נאָך! 
אַנטאָן 
מאַרישאַ, זאָג מיר צוּ, 
מאַוישא 
װאָס זאָל איך דיר צװאָגן ו 
אַגטאָן | 
ווייסט שוין װאָס דוּ זאָלסט מיר צואָגן. 
ימאַרישא 
הוױיבּסט שוין װידער אָן! 


שנטאָן 


אַנטאָן 

ימיט לייך 
איך ווייס, עס װעט גאָר נישט העלפן, נאָר רוּאיגער װעל איך 
זיין. 

זאַסלוּשא 
װאָס אַרט עס דיך! זאָג אים צוּ, טאָכטער, זעסט דאָך, אַז 
ער ליידט, 

ימאַרישא 
אַז ער איז משוּנע אוּן רעדט זיך איין אַ קרענק אין בּויך, 
בּאַדאַרף איך מיטשפּילן דאָס משוּגעת! ער װייסט דאָך, אַז צס 
איז אַן איינרעדעניש, 

אַנטאָן 
איך ווייס עס, איך װײס עס, נאָר צייט מען האָט זייצעון 
אַרײנגעגעבּן אין טאָג-אַרבּעט און מין בּײינאַכט, פּייניגט עס 
מיך, אַז איך שטיי בּּיים אויוון, זע איך אַזעלכע וילדע זאַכן 
אין פלאַם-פייער, אַז איך װאָלט זיך אין פלאַם אַרײנגעװאָרפן 
אַ לעבּעדיגער, מיט פאָרװאוּרף דוּ ווייסט דאָך, מאַרישאַ, אַן איר 
האָבּ אַן אוּרזאַך חושד צוּ זיין, דוּ װייסט דאָך, אַז עס איז 
נישט בּחנם,,, 


שאַוישאַ 
אוּן אַז ס'איז עפּעס, בּיסטוּ שולדיג. אוּן אַז דוּ װעסט מיך 
פּייניגן, װעל איך עס טאָן להכעיס, 


אַגטאָן 
װאַרפט אַראָפּ פון זיך דאָס היטל מיטן לאַמטערל 
גײ איך נישט צוּ דער אַרבּעט, איך װצל בלײבּן אין דער 


איך קען עס נישט דאָרט אויסהאַלטן בּיים פייער. אַנ איך דערי 
מאָן זיך, אַז דוּ בּיסט אַליין אין דער היים, אַ גאַנצע נאַכט, 
אוּן זייצעוו ואוינט מיט דיר טיר בַּיי טיה עס בּרענט אין -מאַרישא 
: וי אין דעם אויון, בּיי וועלכן איך שטיי. װעט מען דיך מיט די בּעבּעכעס אַרױסװאַרפן. װײיסט די גע. 
עו : זעצן פוּן טאמקינסוויל, 
= צַוישא 


שויע?ט אַגטאָן 
אוּן װאָס װעט זיין, אַו איך װעל דיר שוין צוזאָגן ז זאָלן זיי װאַרפן, סיי װוי סיי נישטאָ פאַר װאָס צוּ לעבּן, 


היים דיך היטן, 


זאַסלוּשא 
װאָס טוּט זיך דאָ, קינדער, װאָס פאַר אַן אוּמגליק ברענגט 
איר איבּער איער קאָפּ; 

מאַרישא : 

| מוּטער, איך װייס נישט, װאָס ער װיל פוּן מיר האָבּן. אַזױײ 
פּייניגט ער מיך אוּן דערקוּטשעט מיר. דער סוף װעט זיין, 
אַז עס װעט עפּעס געשען, װעט ער עס האָבּן אַליין געבּראַכט 
דערצו, 

זאַסלוּשא 
דערקוּטשע נישט, אַנטאָן, דערקוּטשע נישט, װעסט בּרענגען צוּ 
אַן אוּמגליק, 

אַנטאָן : | 

איך װייס, אַז איך בּין אַליין שולדיג. אַ טיול זיצט אין מיין 

האַרץ. דאָרט, בּיים גיהנמשן פייער, װען איך הייץ אּנטער 


דעם אויוון, קוּמען מיר אַזעלכע טײיװלאָנישע זאַכן אין זינען *4: 


איך ווייס, דוּ בּיסט איינע אַליין, טיר בי טיר, אָ, זיי מיה 
מוחל, מאַרישאַ, קוּשט איר די האַנט איך ווייס, איך בּין אַ שלעכ. 
טער מענטש. דאָס מאַכט דאָס גיהנמשע פייער, בּיי װעלכן איך 
שטיי אַ גאַנצע נאַכט, וֹ 

זאַסלוּשא 
סייוואָלים ‏ זיצן אין פייער, : אַ קלייניקייט אין אַזאַ היץ, קריכן 


זי אַרױס פוּן פייער אין דיין האַרץ אַרין. מוּזט פאַרטרײבּן. 
פון דיר דעם טייוול, ער קען דיך נאָך מזיקן, 


מאָרישא | 
טוּ אָן דאָס היטל, גיי צוֹ דער אַרבּעט, עס איז שפּעט. ס'זע. 
גען אַלע שוין פאַרבּײיגעגאַנגען, טוט אים אָן דאָס היטל 

אַנטאָן 5 ג 
אַ דאַנק דיר, מאַרישאַ, 

מאַרישא 


אין בּעט, בּיי מיר אין שטוּבּ, - 


אוּן זיי רוּאיג דאָרט בּיינאַכט, די מאַמע װעט מיט מִיר . שלאָפן 


אַנטאָן | 
ר אַ דאַנק דיר, מאַרישא, מלאכ? מיינס. קוּשט איר די האַנט אַ דאַנק 
אייך, מוּטערל, ניין, ליין, מאַרישא, שלאָף אַלין, איך גלויב 
דיר, איך װיס, דוּ װעסט נישט טאָן קיין שלעכטס. מין 
משוּנעת אַזאַ. אַ גוּטע נאַכט. שלאָף רוּאיג, מיין קינד. 
זאַסלוּשא 
װאַרט אַ מינוּט, אַנטאָן, נט, סו אָן דאָס צלמל, װעלן די טי. 
װאָלים איבּער דיר קיין שליטה נישט האָבּן. טוט אים אָן אַ צלמל 
אַנטאָן לויפט אַרױס, עס הערן דך די לעצטע קלאַנגען פון פאַבּריק 
פּאָטעיר סעװערין 
קומט אַרײן מיט 8 פּאפּיר אין דער האנט 
זאַסלושא 
בּיסט שוין דאָ. א, פאָטערל, אַנטאָן זאָל נאָר שפּעט נישט זיין, 
ער איז צרשט איצט אַװעקגעלאָפּן, 
סצװערין. בק 
די נאַכט-אַובּעטער מוּון זיין פריער, איידער די טאָג-אַרבּעטער 
צוּגייען זיך, אַזױ זענען די געזעצַן פוּן סאָמקינסוויל. איך האָבּ 
מורא, מען װעט אים שטראָפן, פאַר װאָס ער האָט זיך פאַר. 
שפּעטיגט, 
זאַסלוּשא 
צעווערטלט זיך מיטן וייבּ, װי עס סרעפט זיך בּיי לייטן, װי 
בּיי אוּנז אַמאָל, 
פאָטער סעװערין 
אוּנזער איינער האָט נישט קיין רעכט אוֹיף אַזעלכע זאַכן פאַר 
דער אַרבּעט. עס פאַרנעמט צוּפיל צייט. אִיז. װערוּשְׁקְאָ נאָך 
נישט צוּריקגעקוּמען } : 
זאַסלוּשא 
י וואוּ האָסטוּ זי דען געשיקט! 
פאָטצר סעוועהין. +. /. | בי א א יכ 
איך האָבּ זי געבּעטן, אַז זי זאָל מיר בּרענגען אַבּיסל שװאָר. - 
צע ערך פאַר דער מירטע, אפשר װעט זי געפינען שװאַרצע 
ערך הינטער די מינצ די ערד איז דאָ אַזױ קולנדיג די 


- 
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| מירטע אול 
מירטע איז קואַנק אוּן דאַרף ערד. צי = צו 4 - גי 
אנטט זי און עס איז דאָך װערוּשקעס, - ווען 7 
| קל געפלאַנצט פאַר אַ חוּפּה-קראַנץ/ א עי 
יי שלוּבֹּ", באקוקט די מירטע , 
פיון צוֹּם , : : יי 
: :גי בּאשעפעניש. שוין װוידער אַ בּלאַט פאַרװיאַנעס 
דאָס אָ נאֲ 
= קען נישט אָטעמען די לוּפט דאָ. 


זאַסלוּשא 


פלאַנצט 
אַרױסקוּמען. ס'וויל שטאַרבּן, לאָז עס שטאַרבּן, ייג -- 
זי אויף שלעכטן בּאָדן. אין אַמעויקע אַ חוּץ קיי"י 
קיין זאַן נישט. 
פּאָטעו סעװעוין 
פוּנדעסטוועגן דאַרף מען פּרוּבּירן. 5 
נישט אַזױ שטאַרבּן. אַזױי לאַנג : 
יך דאַ נישט האַלטן. : 7 
יי דאָ איז פאַרשאָלטן, אַז עס זאָל א 
פלאַנצוּנגען נישט װאַקסן, אַ חוּץ די שװאַרצע קוי?. 


מענטש לאָזט מען אויך 


אי אַ מייל הוּנדערט 
: וֹ ד רט, צוּ מזיח צוּ, 
יצעוו דערציילט, אַו דאָרט, 7 
יי א געפינען זיך לאַנגע בּרייטע פעלדער, = . : 
= זאַנגען אויס ‏ די ערד איז אַ גוּטע אוּן 


ט דאָרט 
אלערליי מענטשלעכע תּבוּאות װאַקסן דאָרט, ער האָט דאָ 
אַליין געאַרבּעט, 


זצַסלוּשא צוּרוּ מיט דיין זייצצװ. 


װאָס דיין זייצעוו דערציילט. לאָז מיך 

אַלט גלייכער געווען פאַר 

וא 

גאר נישט דערמאָנען. דוּ ווייסט שוין, 
פאָטער סעװעוין 

פאַרװאָס ז 


פאַרװאָס. 


דיר, טאָכטער, זאָלסט דעם נאָמען 


זאַסלוּשא 
קוקט אָן די טאָכטער 
ווייל זייצעוו איז אַ ליגנער. אין אַמעריקע אַקערט מען נישט 


אויף דער ערד, און מען שניידט נישט אויפן פעלד, נאָר אוּנ. 


טערן פעלד, װי די קויל, װאָס מען שניידט פוּן דער ערך 
אַרױס, 


פּאָטער סעװערין 


יאָ, איך געדענק, װען מען האָט אוּנז פוּן שיף געפירט אַהיים, 
מיט דער בּאַן, דאָ אַרױס, האָבּן מיר געזען דוּרך די בּאַן. 
פענסטער אַזעלכע בּרייטע לאָנקעס, מיט אַלערלײ בּלוּמען, און 
הויכע מענטשלעכע זאַנגען האָבּן מיר געזען. גוּטע זאַנגען, 
גרויסע אוּן רייפע, אוּן גרויסע גראָז האָבּן מיר געזען. נאָר 
דאָס איז שוין געװען זייער לאַנג. איך האָבּ שוין בּאַלד פאַר. 
געסן, װי עס זעט אויס. דוּרך דער גאַנצער צייט קיין אַנדער 
געװויקס נישט געזען. נאָר די שװאַרצע קויל, 

זאַסלוּשא 


הער אויף צוּ קרעכצן, אַלטער. װאָס איז דיר דער חילוּק, פוּן 
װאָס דו ציסט דיין חיוּנה, פוּן דער זאַנג אָדער פוּן דער קױל, 
דאָס איז נישט דיינס, אוּן יענץ איז נישט דיינס. אוּן די קויל 
איז אַזאַ גאָטס בּאַשעפעניש, װי די זאַנג. בּיידע קוּמען זי פוּן 
דער ערד, 

פאָטער סעװערין 


דאָס איז רעכט, אַלטעטשקע, אַרבּעטנדיג אָבּער אין פעלד, בי 
דער זאַנג, האָסטוּ גאָטס הימל איבּער דיר, קוּקסְטוּ אין הימל 
אַרױף, דערמאָנסטוּ זיך אָן גאָט אוּן טוּסט גאָט לױבּן. בי 
דער קויל אָבּער זעסטוּ קיין זאַך נישט, נאָר די קויל אוּן די 
נאַכט, אוּן עס דאַכט זיך דיר, אַז דוּ דינסט נישט צוּ גאָט, 
נאָר צוּם טייוול. שטראָף נישט פאַר די רייד, 


זאַסלוּשא 


גאָט אין אוּמעטום, 


פּאָטעו סעװערין | 
דוּ האָסט רעכט, אַלטעטשקע. נוּ, ואוּ איז װערוּשקא! די נאַכט 


פאַלט צוּ, עס וװוערט שפּעט. 


זאַסלוּשא | 
בּלאָנדזשעט אַרוּם אַודאי, זוּכנדיג אַ הויפן שװאַרצע ערד. װאָס 


דיר פאַלט איין, אַלטער, צוּ געפינען מענטשלעכע ערד בּיי די 
קוילן-גרעבּער, 


מ צַר י שַא 
זועלכע האָט זיך געפּאָרעט אַרוּם דער קיך 
די מויד איז שוין דערװאַקסן, האָט שין בּאַדאַרפט אין פאַבּ. 


ריק גיין, געלט פאַרדינען, ‏ ערשט מיט אַזעלכע נאַרישקײטן. 
איך אין אירע יאָרן בּין שוין לאַנג אין פאַבּריק געזעס. 
זאָסלוּשא 
זי איז דאָך ערשט פוּן שוּלע אַרױס, אוּן היינט איז איר לעצ. 
טער פרייער טאָג, 
פּאָטער סעװערין 


איך האָבּ שוין פאַר איר די ,פּאָװיעסטקע". זי זאָל זיך מאָרגן 
אין פאַבּריק מעלדן. זעכצן יאָר אַלט געװאָרן. 


זאַסלוּשא 
דער פּעדלער-ײיד האָט עס מיר געזאָגט, האָבּ איך פאַר איר 
אַ קוּכן אָפּנעבּאַקן, אַ פּאָר לייט, שכנים, פאַרצעטן, עס איז דאָך 


איר לעצטער פרייער טאָג. 


פאָטער ס עװערין 
אוּן מיך ווילן זיי פוּן דער מינע אַרויסשיקן, האָבּן מיך אין 
קאַנצעלאַריע גערוּפן, אוּן געזאָגט, אַז איך בּין שוין צוּ אַלט 
אין דער מינע אַראָפּצוּגײן. איך האָבּ מורא, אַן אוּמגליק שטייט 
אוּנז פאָר. האָבּן מיר געגעבּן אַ פּאַפּיר אוּנטערצוּשרײבּן. איך 
האָבּ שטענדיג מורא פאַר פּאַפּירן. אַז מען גיט אַ פּאַפּיר, איז 
נישט גוּט. 


זאַסלוּשא 


שריי נישט, איידער מען שלאָגט דיך נישט. די הוּן קװאָקעט 


= א איידער מען שעכט זי. לאָז שטיין דיין מירטע, 
פ5דלער חזקאל 
קוּמט אַרײן מיטן זאַק אויף די פּלײצעס 
אַלץ נאָך פאַרנוּמען בי דער פּלאַנצונג, װי שטענדיג. בּחנם 
מוּטשעסט דוּ זיך, אַלטער. װאָס איז בּאַשערט צוּ שטאַרבּן, 
װעסטוּ נישט לעבּעדיג מאַכן | 
פאָטער סעװערין | 
או 5 טראָג דיך בּעסער אָפּ פוּן דאַנען. זי װעלן דיך כאַפּן, 
5 : טראס אַרוּם סחורות צוּ פאַרקויפן צוּ די אַרבּעטער, 
: : ע דיך אין לאָך אַרײנזעצן. האָבּן בּאַפױלן קיין זאַך 
נישט צו קויפן, אַ חוּץ פוּן די פאַבּריקס-געװעלבּער. 
פּעדלצער חזקאל 
יא טאָמקינס גייט קאָנקוּרירן מיט מיר! איך קען אים שוין 
: | פאַך אָפּטרעטן, לײגט אַראָפּ זיין פּאַק טאָמקינס װעט װערן 
: פּעדלער, װעט ער זיין גאַנץ געלם װאַרלירן. אַ רחמנות אויף 
5 װאָס פאַר אַ פּעדלער איז ער! אַ פעדלער מוּו קענען 
לע זיינע קונים. װיסן, װי זײי הייסן, אוּן װי זייערע װוייבּער 
אוּן קינדער הײיסן. געדענקען אויפן קאָפּ יעדן איינעמס גע. 
א װאן אַ קונה גייט אַ חתן-װערן, אָדער האָט אַ טאָכ. 
א אויסצאנעגן, אָדער װען מען דאַרף אַ בּרית מאַכן אָ, 
ט א ך, פּאָטער סעווערין, -- ווייסט טאָמקינס, למשל, אַז 
יי האָט אַ שיין טעכטערל, אַ ליבּ קינד, וועלכע ווערט היינט 
א יי אוּן װעט מוון אָנהױבּן אין פּאַבּריק גיין, אוּן 
+ : א ר פאַר איר געבּוּרט-טאָג אַ רוט טיכל שענקען! 
= 2 3 ער װייסט, ער זיצט זיך דאָרטן אין די װאַרימע 
= א עסט זיך זיינע געבּראָטענע הינדלעך. אוּן עס גייט 
קין אאַך נישט אָן. װאָס פאַר אַ פּעדלער איז ערו ער 
: : 4 ++ א : הו טיכל פוּן זיין זאַק אוּן װײזט עס דעם פאָטער סעווערין 
, עס נישט קִיין שפּאַס. האָבּן אָנגעזאָגט נאָר אין די 
אַבּריק-געװעלבּער צוּ קויפן - אַלץ װאָס מען דאַרף. 


פצדלער 

איך װאָלט געװאָלט װיסן, אויבּ טאָמקינס קויפט אויך נאָר איך 
זיין געװעלבּ - אוּן זאַכן װאָס ער דאַרף? עס קומט אַרײן דער 
איטאַליענער טאָני אָ, נעמט, למשל, אוּנזער פריינט טאָני, איך װײס, 
אַז טאָני װאָלט גערן געװאָלט האָבּן אַ רינג מיט אַ בּריליאַנט, 
ער קלערט שוין לאַנג דערפוּן, װיל פוּן זיך אַ פאָטאָגראַפיע 
לאָזן אַראָפּנעמצן אוּן אַ היים שיקן נאָך איטאַליע צוּ די זי 
ניגע. פאַרװאָס נישט? אַ מענטש אַרבּעט, װיל ער װײזן די 
זייניגע אין דער היים, אַז אַ מענטש אַובּעט נישט בּחנם, אַז 
אַ מענטש איז נישט פאַרלוירן געגאַנגען אין אַמעריקע, איז צוּ 
עפּעס געקומען. אַדרבּא, לאָז ער גײן צוּ מיין קאָנקוּרענט. 
פּעדלער טאָמקינס, זיך קויפן אַ בּריליאַנטענעם רינג. װעט די 
צרשטע פּראַגע זיין: נאָך װאָס דאַרפסטוּ אַ בּריליאַנטענעם רינגוּ 
אַן אַרבּעטער דאַרף נישט טראָגן קיין בּריליאַנטענעם רינג. בּרי- 
ליאַנטן מעג איך נאָר אַלײן טראָגן. איך, מיין װײבּ, מיינע קיני 
דער, אָבּער, דוּ, פינסטערער אַרבּעטער -- טראָג קוילן, נישט 
קיין בּריליאַנטן. אוּן געלט האָסטוּ! פוּן װאַנען האָסטוּ געלט 
אויף בּריליאַנטן? -- נוּ, נוּ, װאָלט זיך דאָס אָנגעהױבּן אַ בּיסל 
צרות. קוּמט אָבּער פריינט טאָני צוּם פּעדלער חזקאל נאָך אַ 
בּריליאַנטענעם רינג, פרעגט ער נישט נאָך װאָס, נאָך װעף 
מיין עסק! נעמט אַרױס דעם שענסטן בּעסטן רינג אוּן זאָגט 
צוּ מיין פריינט טאָני: טאָני, ווילסט האָבּן אַ רינג מיט אַ בּריי 
ליאַנט? דאָ האָסטוּ אַ רינג! איך פרעג נישט, יאָ געלט, נישט 
געלט, װעסט האָבּן געלט, װעסטוּ מיר בּאַצאָלן. אַ דאָלאַר אַ 
װאָך, צוויי דאָלאַר אַ װאָך, איך װײס, דוּ װעסט נישט בֹּאַי 
עולען אַן אָרימען פּעדלער וי איך בּין, נעמט ראַש אַרױס אַ רינג אוּך 
גיט אים אין האַנט אַרײן 


טאָני 
האַלט דעם רינג, באַקוּקט אים 
מיינסט צס אויף דער װאָר} 


פּעדלער : 
אַ פּעדלער האָט נישט קיין צייט צוּ שפּאָטן. דאָס קענען זיך 
נאָר פאַרגינען די רייכע. 

טאָני 

בּאַקיקט דעם רינג 


וועלן וויל איך אים טאַקע, נאָר איך ווייס ?,.. גיט אים צוּריק 
פּעדלער 
װאָס איז דאָס? 
זע די פּראָבּע. 
טאָני 


מיינסט אפשר, ער איז נישט קיין אמתער - 


כ'האָבּ זיך איבּערגעלייגט. ליבּער בּאַהאַלטן דאָס געלט אױיף 
אַהײמצופאָרן. 

פּעדלער 
אַהײמצוּפאָרן ? 

טאָני . 
יאָ, שרײיבּט מיר מין בּרוּדער, אַז אוּנזער פעטער איז גע. 
שטאָרבּן, אוּן איך קען אָפּקױפן דעם וױינגאָרטן זיינעם, װאָס 
ער האָט אין שכנות מיט אים, פאַר זייער בּיליג. די יתומים 
ווילן עס פאַרקויפן,. טראַכט איך: אפשר אַהײמפּאָרן אוּן בּאַ- 
אַרבּעטן מיין פעטערס וינגאָרטן! ס'איז שטענדיג געוען אַ 
פעטער גאָרטן, 

זאַסלוּשאַ | 
דער, װאָס האָט אײינמאָל דערשמעקט די קויל, װעט זיך פוּן 


איר אַזױ פלינק נישט אַרױסרײיסן, אַ כֹּשׁוּף, בּרוּדערל. 
פּעד'ער : 


מעגסט עס זאָגן נאָכאַמאָל, שוין געהערט אַזעלכע רייד. דריי 
איך זיך דאָך דאָ אַרוּם שוין אַ יאָר צװאַנציג צװוישן די קוילני 
גרעבּערס. אָ, נישט איינמאָל שוין געהערט דעם זעלבּן שפּרוּך. 
געזען מענטשן, װאָס קוּמען פוּן כינע, אַנדערע פוּן טערקיי, 
גאָר אַנדערע פוּן אוּנזערע אייגענע מקומות, אוּן אַלֶע האָבּן 
זי געזונגען דאָס זעלבּע לידל: אָנזאַמלען געלט אויף אַן אייגן 
פעלד, אויף אַן אייגענעם גאָרטן, אויף פוּר אוּן פערד אייגענע, 
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ליבון- 
איינער האָט געװאָלט אַהײמפאָרן קיין כינע דער = 
קיין טערקיי, דער דריטער אין אוּנזערע אייגענע מקומ 6 
אוּן אָט ליגן זיי אַלע הינטער די מינעס בּאַגראָבּן, ייא 6 
צלמלעך שטייען זיי. צוּקאָפּנס אוּן זיי חלומען פוּן זייערע : 
מען טיף אין דר'ערד. װאָס ס'ליגט, בּרוּדער, בַּיי אַמער : 

אין מויל, װעסטוּ שין נישט אַרויסנעמען, נישטאָ װאָס 
מאַכן. 
טאָני 
-מיט טרויער = 
מיינסט, שוין קיינמאָל נישט זען מין פעטערס גאָרטן! פייגן 
װאַקסן אין אים, 
זאַסלוּשא 
: דער, װאָס גייט אוּנטער דער ערד, דער בּלייבּט שין דאָרטן 
פּאָטער סעװצוין 1 
: לייגט נישט קיין מענטשן שטיינער אויפן האַרצן. די אע 
| זענען פאַרשידן, ווייט איינס פוּן אַנדעון, אָבּער דצר הימ 
איז איין איינציגער, אוּן דאָרט אױבּן זיצט איין גאָט. א 
װאָס פּאַר אַ חילוּק, אויף װאָס פאַר אַ ערד דוּ געפינסט זיך - 
אַז דער הימ איז דער אייגענער. עס שליכט זיך אַרײן אַ קלײנער 
גוי, צלמט זיך אוּן זאָגט עפּצס אויף פויליש, בּאהאַלט זיך פאַר דער װאַנט 
, 
פעדלער : 
אַ נוּ, מיין לאַנדסמאַן סלושאַ, װי לאַנג בּיסְטוּ שוין אין אַמע 
ריקע ? 
ס לוּשאַ 
איך קען נײשט ויסן, גנעדיגער הערי 
פעד לער 
אַ יאָר צען? 
סּלוּ שאַ 
קען זיין אַ יאָר צען 
פעדלער 
אַ יאָר צוואנציג} 
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סלוּ שאַ 

קען זיין אַ יאָר צוואנציג, 
פּעדלער 

וועסט אַהײמפאָרן, דאָ פּאָלסקיו 
ס לוּש אַ 
שמייכלט 
פּעדלער 

װאָס שמייכלסטוּ! מענטשן פרעגן, 
ס לוֹשאַ 

עס װאָלט זיך געװאָלט, 
פּעדלער 

נאָר װאָס דעןן 
ס לוש אַ 

זאָגט, מען קען נישט, געלט שולדיג, בּאַדאַרף די מוּלן היטן, 
פּעדלער : 
אַזױי רעדט ער שון אַ יאָר צװואַנציג, צייט איך קען אים, 
אוּן ליגן וועט ער ליגן אוּנטער אַ שוואַרץ בּערגל. נעם, טאָני, 
דעם רינג ער גיט אים דעם רינג ‏ די ,אָלד-קאָנטריײ שלאָג זיך פוּן 


קאָפּ אַרױס. װעסט שוין דאָ ליגן אוּנטער דעם זעלבּן שװאַרצן 
צלמל, | 


טאָני 

געמט דעם רינג, זאָגט מיט בּענקשאַפט 
אַ שאָד מיין פעטערס גאָרטן. פייגנבּוימער װאַקסן אין אים. 

פעדלער 
אַלע ווילט איר פאָרן, נאָר איך האָבּ נישט, ואוּ אַהין צוּ 
פאָרן -- איז מיר אַלץ איינס, וואוּ איך בּין. האַ, האַ, צר װײַט 
אויף זיין פּאַק ‏ איר זעט מיין פּאַק, דאָ האָבּ איך לענדער אַ סך.- 
אַלע לענדער דערינען אײינגעפּאַקט, אין וועלכן לאַנד איך וויל 
פאָרן -- בּאַדאַרף איך נאָר אַרױסנעמען פוּן מיין פּאַק. אַ גצ. 


רודער הינטער דער טיר, אַ הויך רעדן אין אַ פרעמדצר שפּראַך אַיהאַ, די 
טערקן קוּמען} 


כאַדזשי, גיי אַראָפּ אין שאַכט אַריין, קילן גראָבּן, אוּן דוּ, 
ווענצסצליס, גיי אַראָפּ אין קעלער אַרײין צוּ די מוּלן. אָט װאָס 
צר װעט זאָגן, אוּן ער װעט רעכט האָבּן אויך. דאָס, װאָס איז 
געווען אין דער אלד קאָנטרי", איז אַלעס אין ים אַריינגעַי 
װאָרפן געװאָרן. געדענקט איר, איר זענט געפּאָרן איבּער אַ 
גרויסן, גרויסן ים! דאָ איז נישטאָ נישט קיין טערק, גישט 
קיין גריך, יאָ קאָרמוּ, נישט קאָרפוּ. - דאָ זענען אַלע בּרי- 
רעדט הויך אוּן פלינק דער. גיט אייך די הענט אוּן בּעט אייך איבּער. נישטאָ איבּער 


ער זאָגט װײונדיג אופן גרין קאָרפוּ איז גריכיש, אוּן איך זאָג: װאָס זיך צוּ קריגן, װאָס זאָגסטוּ, פאָטער סעװערין, האָבּ איך 
קאָרפוּ איז טערקיש. געװען, אוּן שטענדיג געװען. ער נישט רעכט? 


זאָגט: נעמען קאָרפוּ. איך זאָג; נישט געבּן. ער זאָגט: מאַכן 
פּיף-פּאַף. איך זאָג: מאַכן פּיף-פּאַף. ער זאָגט: גריך איז שטאַרי 
קער, איך זאָג: טערק איז שטאַרקער. ער זאָגט: ענגלאַנד װעט 
זיך אָננעמען. איך זאָג: ענגלאַנד -- דאָרט, דייטש -- דאָ, כע-כעיכע ! 
פצדלער חזקאל : 
װאָס פאַראַ נאַרישע מענטשן דאָס זענען. װאָס אַרט עס אייך, 
װאָס קאָרפוּ איז? צוּם טערץ אוּן אַז קאָרפוּ איז טערקיש, קוּמט פעדלער חזקאל 
דיר עפּעס אַרױס דערפוּן? צום גריך אוּן אַז קאָרפוּ איז גריכיש, איר הערט, װאָס אַן עלטערער מענטש רעדט צוּ אייך, בּעט 
דאַרפּסטוּ מאָרגן נישט גיין װײזט אין דריערד אין קעלער אַרײן צוּ די אייך איבּער, נאַראָנים, גיט אייך די הענט, נישטאָ איבּער װאָס 
קוילן? װאָס פאַראַ נאַרישע מענטשן דאָס זענען! גייען זיך זיך צוּ קריגן, געהערט, צי קאָרפוּ זאָל זיין טערקיש אָדער 
שלאָגן ! איבּער װאָס? כ'האָבּ געמיינט איבּער עפּעס. געהערט, - = גריכיש! קוּקט אָן מיך. איך בּין דאָך אויך אַ מענטש, אוּן פאַרװאָס 
איבּער קאָרפוּ, זאָל זיין גריכיש, זאָל זיין טערקיש, נאַראָנים, איז מיר נישט קיין חילוּק! גיט אייך די הענט, נישטאָ איבּער 
װאָס איז אייך דער חילוּק? װאָס װעט אייך דערפוּן אַרױס- | װאָס זיך צוּ קריגן. 
קוּמען? : מוּן דרויסן הערט זיך אַ רוּסיש ליד פייפן, מאַרישא, וװעלכע איז די גאַנצע ציט געי 
5 אָ טער סעווער ין װען פאַרנוּמען בּיים אויוון, שפּרינגט אויף, וויל אַרױסגײן. די מוּטער קוּקט זי,אָן 
דער ייד האָט רעכט. און האַלט זי צוריק מיט איר בּליק. זייצעוו קוּמט אַרײן. ער איז אַ שיינער, הויכער 
גיי, ער האַלט אין האַנט אַ גרויסן רויזן-צוש. אַלע שפּרינגען אויף פאַר איבּעראַי 
אַז עס װעט קוּמען דערצוּ, װעל איך אַהים פאָרן -- פייטן. שוּנג, דערזעענדיג אים 
מאכמעד כאַדוזשי זייצעוו 
קלאפּט זיך אין הארצן אַ שיינעם גוּטן אָװנט. 
איך אויך, איך אויך. | זאַסלוּשא 
פַּע ד לע ר אַזױ װי עס װאָלט װער נאָך אים געשיקט. 
אוּן דער ,בּאָס" װאָס װעט זאָגן! דער ,בּאָס" װעט זאָגן: דוּ 


מאַכמעד כאַדושי 
קוּמט אַרײין אַ הויכער טערק מיט אַ פליישיגער נאָז, רעדט הויך!ו מאַכנדיג מ"יט די הענט, 
קריגנדיג זיך מיט א נידעריגן גריך, װאָס גײט נעבּן אים 
פּעדלער חז קאל 

װאָס איז, סוּלטאַן מאַכמעט, פירסט שוין װידער מלחמה מיטן גריך? 
מאכמצד כאַדזשי 


פאָטעו סעוועוין : 
איך מיין אויך אַזױ, די זאַכן זענען גוּט פאַר אַ העכערן קלאַס 
מענטשן, זי װוייסן, װאָס דאָס מיינט. מיר, געמײנער קלאַס 
מענטשן, מיר װייסן נישט, װאָס דאָס איז. ניין, בּרוּדער, נישטאָ 
איבּער װאָס זיך צוּ קריגן. 


גריך 
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זייצעוו 
נישט געבּעטן, אַליין געקוּמען, אַ שמחה בּיי אייך היינט, 
פּאָטער סעװערין 
טרייבּ נישט, אַלטע, קיין מצנטשן פוּן שטוּבּ. 
זייצעוו 
אוּן נישט מיט ליידיגע הענט, האָסט דאָך ליבּ, מאַרישא, רויי 
טע װילדע רויזן, די, װעלכע װאַקסן בּיי אוּנז אין דערהיים 
זוּמער אויף די פעלדער, 
מאַרישא 
וויל זיך אויפכאפן, צוּלויפן צוּם בּוש רויזן 
זאַסלוּשא 
דוּ זיץ. האָסט נישט װאָס צוּ גיין, 
פאָטער סעווערין | 
װאָס מוּרמלסטוּ, אַלטעוּ 
זאַסלוּשא 
נישט דיין עסק. 
דער פּאָליאַק 
שמייכלט זיך אונטער צו זייצעוון, גלעט דעם בוש 
גאָט מיינער, װי אין דערהיים זוּמערצייט - װי אַ גרויסער 
יום-טוב. אָ, װי לאַנג דאָס נישט געזען. 
טאָני 
כאפּט ארויס דעם בּוּש פוּן פּאָליאקס האנט 
איטאַליע, נעאַפּאָליס -- אַ גאַנץ יאָר װאַקסט עס אין איטאַליע: 
קושט דעם בּוש איטאַליע, נעאַפּאָליס. 
דער טערק 
קלאפּט זיך אין הארץ 
איך אויך. דאָרט טערקיי, סמירנאָ, פוּל, פול, אַלע, אַלע 
פעלדער, שיינע, גרויסע, 
דער גויך 
אוּן גריכנלאַנד, גריכנלאַנד - אַ רויז פרײט זיך אױף דעם אײנפאל 
גריכנלאַנד װײזט אויפן בוש | | 


-: 
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דעו טערק 
ניין, נישט גריכנלאַנד - טערקיי, סמירנאָ, שמעקט, שמעקט. 
גריכנלאַנד פוֹי פארהא"ט זיך די נאָז 
גריך | 
גריכנלאַנד שמעקט, גריכנלאַנד אַ רויז, טערקיי פוֹי -- פארהאלט זײ 
יך די נאָז 
פּעדלער הזקאל 
עס הױיבּט זיך שוין װידער אָן: עס שמעקט בּיידע. צצרײסט זײ. 
א שטילער יאפּאנעזער, וועלכער איז געזעסן די גאנצע צײט אין א װינקל, 
גײט צוּ מיט לייכטע מריט, גלעט דטם וויזן-בּוש און שמײכלט צו זיך 
יאַ-פּאַן, כי-כי-כי, 
זי צ ע װו 
;;יטאַליע, טערקיי, גריכנלאַנד, גיבּ נאָר אַ קוּק, װי זיי האָבֹּן 
זיך צוּגעכאַפּט. אָן דערהיים זיך דערמאָנט, נאָך ערד זיך 
מאַרבּענקט. װאָס זיצט איר דאָ אין דער שװאַרצער קױיל! 
נישט ווייט זענען גרויסע פעלדער דאָ! 
טאָני 
פעלדער, זאָגסטוּ? 
זאַס לוּשא 
װאָס ער דערצילט דאָרט. צומארישאַן נעם צוּ דעם רויזן. 
בּוּש. זעט, װי דאָס האָט זיך צוּם גרעזל צוּגעכאַפּט. נעם עס 
צוּ, מאַרישא, זיי װעלן עס דיר אויפעסן אַ לעבּעדיגס. מארישא, 
וועלכע איז שוין פּוּן לאנג צוגעלאָפן און געװאָלט צוכאפּן דעם רוזן-בּוּש, װערט 
פּלוּצלונג צוריקג עהאלטן פון פאטערס בּאפצל 
פאָטער סעווערין 
לאָז עס שטיין, טאָכטער, צו זײצעװן ואוּ האָסטוּ דאָס גענוּמען! 
- איז דאָך מיין װערוּשקאַ אַ גאַנצן טאָג אין דער וויסטע, לויפט 
אַרוּם נאָך אַ האַנט ערד. אוּן איז נאָך נישט צוּריקגעקוּמען. 
װאָס לאַנד איז דאָך װיסט אַרום, 
זייצעוו 
אין דער װיסטע? מיר אַלין וואוינען נאָר אין גאָטס פאַרשאָלטן 
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לאַנד, דער פאַרװאַלטער פוּן דער מינע ואוינט אפילוּ אין דער 
וויסטע צװישן רֵויזן. 


פאָטער סעווערין 


געקריגן אַ געשאַנק !ּ 
זייצעוו 
אַך, אַך, דאָס איז שין יאַבּיסל צוּפיל פאַרלאַנגט. ‏ דעם פאַרי 
װאַלטערס גאָרטן פאַרצּייגעגאַנגען, געזען דער רויטער רויז" 
בּוּש קוּקט אַרױס פוּן איבּער אַ פּלױיט, דערמאָנט זיך וערוּש. 
קאַס געבּוּרטסטאָג היינט, איר לעצטער פרייער טאָג. צוּ װאָס 
האָט מיר גאָט געגעבּן אַ פּאָר לאַנגע הענט אוּן הויכע פיס !.. 
טאָטעו סעווערין 
האָסט עס, הייסט עס, צוּגעגנבעט? 
זייצעוו 
- ווער זאָגט צוּגעגנכעט? איך האָבּ עס פאַרזייט, ‏ איך חאָבּ עס 
געפלאַנצט, איך האָבּ עס געפלעגט, אוּן איך האָבּ איבּער דעם 
געװאַרט - וועמעס איז עס, נישט מינס? 
פּאָטער סעווערין 
נעם. עס צוּ פוּן מיין שטוּבּ, עס איז גנבה. 
זאַס לוּשא 
װאָס װעט װערוּשא זאָגן! 
מ אַרישא 
דעם שיינעם רויטן רויזן-בּוּשׁ? װיל אים בּאַשיצן 
זייצעוו 
ער האָט דאָרט פיל,. איך האָבּ אַזױ פאַרשיט דאָס אָרט, אַז קיין 
מענטש קען נישט דערקענען, / | 
פּאָטער סצווערין 
קיין מענטש װעט נישט דערקענען, אָבּער גאָט װעט שון 
דערקענען, ער ציילט יעדעס בּלעטל פוּן בּוים אוּן װוייסט אַ חשבּון 
פוּן אַלצדינג,. שטעלט אַײױס דעם בּלומען-טאָפּ פון שטובּ אַרױס 
זאַסלושט א 


אַן אָרים בּאַשעפעניש אַליין אין פעלד מעג מען בּאַרױבּן וז 
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בּיסעלע חיונה! דעם אָדימאַן מצג מען בַּאַרױבּן, נאָר נישט 
דעם נֹגידךוּ 

פּאָטצר סעווערין 
דאָס געװיקס אין פעלדער איז הפקר. גאָט האָט געפלאַנצט 
אוּן געזייט, אוּן עס געהערט צוּ קיינעם נישט, נאָר צוּ גאָט 
אַליין, דאָס אָבּער געהערט צו אַ מענטשן, 

זייצעוו 
איך האָבּ עס געפלאַנצט אוּן געהיט עס פוּן זוּנע-היץ. דריי 
יאָר בּין איך בּיים פאַרװאַלטער גערטנער געװען. איך האָבּ 
עס אױסגעהאָדעװעט. ער וייסט גאָר נישט, אַז עס געפינט 
זיך אַזאַ בּוּשׁ אין זיין גאָרטן, 

פּאָטער סעווערין 
צר האָט דיר אָבּער דערפאַר געלט בּאַצאָלט, 

זייצעוו 
אוּן אַז ער האָט געלט בּאַצאָלט, איז װאָס! ווייסט ער דערפוּן! 
דריי יאָר האָבּ איך עס געהיט, װי אַן אויג אין קאָפּ, די ערד אוים. 
געקאָפּעט, טרינקען עס געגעבּן צוּ דער צייט, יעדעס בּלעטל 
געציילט, דריי יאָר נאָכאַנאַנד, צייט איך בּין אין די מינען 
דאָי.. איך האָבּ עס אין דער װיסטע פאַרפּלאַנצט, בּיז איך 
האָבּ עס דערלעבּט צוּ זען אויפװאַקסן, איצט זאָגסטוּ, עס איז 
זיינס, פאַרװאָס איז עס זיינס? 

פאָטצו סעווערין 
דאָס װייסן מיר נישט, נאָר די װעלט פירט זיךך שוין אַזױ: 
איינער אַרבּעט, דער צווייטער בּאַצאָלט. פאַרװאָס עס איז אַזױ, 
דאָס ווייסן מיר נישט. דאָס װייסן נאָר די גרויסע לייט. מיר, 
געמיינעס פאָלק, ווייסן נישט, מיר דאַרפן טאָן, װאָס מען הייסט 
אוּנז, 

פצעדלער חוקאל 
איבּער װאָס איז זיך דאָ צוּ קריגן, איבּער אַ צװייג? אַ פאַר. 
דאַרט! היינט לעבּט עס, מאָרגן איז עס טויט. איך װעל אייך 
פאַרקויפן בּלוּמען, װאָס װערן קיינמאָל נישט פאַרטריקנט, שטענ. 
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ניש בּלוּמען, בֹּלוּ- 
דיג זענען זיי פריש, לעבּעדיג, אוּן נישט אי שי = 
מען מיט פייגל, מיט זיגגנדיגע קאַנאַריקעס. ד : : 2 
שטענדיג אוּן די פייגל זינגען שטענדיג ער פּאַקט אויף = א 

ּ ליל 
נעמט אַרױס בּאַבּלוּמטע פּויערשע קאָפּ:טיכלעך אָט האָסטוּ : 3 אל 
צווייגל, נאָר אַ גאַנצן בּוים, אַ גאַנצן אָהפן- = "17 
צוּם ר איטאַליע צוּם טערקץ טערקיי, סמירנאָ, 
לל 
צום גריך גריכנלאַנד, נאַ. קוּקט אייך איין. 
טאָני 


לד כט זין 
= אי - קוּקט זיך אַזױ גוּט אײן אין אַזאַ טיכל, דאַכט זיך 


טאַקע, װוי עס װאָלט געװען לעבּעדיגע בּלוּמען. 
פּאָליאַק 
א ייגל הויבּן אָן צוּריש 
װי אין דערהיים, פרילינג, װען די ם װויבּן 
צוּ קוּמען. 
ט צרק 
סמירנאָ, 
פּעדלער 
קויפט לעבּעדיגע בּלוּמען. 
ייצעוו 
מט אַ טיכל 
: דאָס קען איך קויפן פאַר געלט. שענקט עס מאַרישאַן 
6 { די אַרבּעטער קיפן טיכלעף 
: יג 
ננוּ, האָט זיך געלוינט צוּ 7 
קוּקן זיך אוּם אוּן וואוּ איז דאָס 
פאָטער סצווערין 


: נאַקץ פאַו 
נוּ, אַלטעטשקע, האָסט דאָך עפּעס אַ קוכן אָפּגעבּאַקן 


יס אומגעדוּלדינ 
אַז װערוּשקאַ איז נאָך נישט צוּריקגעקוּמען קוּקט אַרױס אומגע 


טער סעווערין | 7 
: זי װעט בּאַלד אַרײנקוּמען - דאַכט זין, איך הער זי שוין 


ויי ציו 
צוּ. מאַרישאַן 

פאַר דיין לעצטן טאָג, -. 
מאַרישא 

פאַרװאָס דעם לעצטן? 
זײצ עװ : 
פאַר דעם לעצטן, פאַר דעם פרייען. 
ואַסלוּשא 
הױיבּט אָן צוּ וויינען 
פאָטצו סעװערין 

פאַרװאָס װײינסטוּ? 
זאַסלוּשא 


פרייען זיך איז נישטאָ װאָס. אויפגעצויגן אַ טאָכטער פאַר אנ 
דערע. בּיז היינט איז זי דאָך געװען מיין. איך האָבּ איר 
יעדן טאָג די האָר געקעמט, אוּן פוּן מאָרגן אָן געהער זי שוין 
אַנדערע. אויפגעצויגן פאַר אַנדערע. 
פּאָטער סעװערין 
אויפגעצויגן, מענטשן נוּצן צוּ בּרענגען, 
װערוּשקא 
האלט אין שערצל א בִּיסל שווארצע ערד, רוּפט שוין 
פּאַפּעשקאַ, פּאַפּעשקאַ, פּאַפּעשקאַ ! 
ס צװערין 
אויך אלע אַנדערע אוּנגעדולדיג 
וערוּשקא, װאָס איז געשען! 
װערוּשקא 


נאַ, זפ, װאָס איך האָבּ עפנט אויף דאָס שערצל 
ס עװ ערין 


גיבּ, אַלטע, צוּ טרינקען. 


פוּן דרויסן 


מיט פרייד און איבּערראשונג 


שװאַרצע עֹרך! פוּן װאַנען האָסטוּ עס גענוּמען! 
װערוּשקא 


געפונען דאָרט אין דרויסן, הינטער דער מינע. - אַ װילדער 
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פּאַפּירוּס געלעגן איינזאַם -- אַזױ אַלֵיין,. פּױערים קומען צו בּאַקיקן 
די ערד, 
ס לוּשאַ 


געמט אַ האַנט ערד פוּן שערצל אַרױס -- אוּן שמעקט 
אי יעזוּס טייערער, - װי לאַנג שוין דאָס נישט געזען! עס 


שמעקט װי די ,אויטשיזנאַ" -- װי פּאָלסקאַ.. ער װישט זך די 
אױגן אַז מען דערזעט עס - גיש עס אַזאַ קלעם בַּיים האַרץ - 
יעזוּס, מאַריאַ! 

אַנדערע 

שטופּן אים אָפּ, רײיסן זיך צו דער פויסט ערד 

יאָפּאַנעזער 
כי, כי, כי -- רייז װאָלט געקאָנט װאַקסן דערויף, רייז װאָלט 
געקאָנט װאַקסן דערויף. 

סעװערין 

פרייענדיג זיך 
אוּן שװאַרצינקע אויך -- פרישינקע, כ'לעבּן, פרישינקע -- ווי בַּיי 
אוּנז אין דערהיים, װאָס מיינסטוּ, שכן, צוסלושאן אַז מען האָט 
אַזעלכעס אַ דעסיאַטין צװאַנציג, הע? ויפיל קער צלעך וייץ 
װאָלט מען געקאָנט פאַרזייען דערויף -- הצ! 

טאָני 


בּיי אוּנז, אין איטאַליע, װען מיר האָבּן אַזאַ גאָרטן אַ גרויסן- 


מיט פייגן, מיט וויין, אַמפּערן זיך, רײסן אַלע דאָס בּיסעלע ערד 
זאַסלוּשא 


גיבּ נאָר אַ קוּק, זי װעלן דאָך בּאַלד דאָס בּיסל ערד אויס. 
שיטן -- װערוּשקא, בּאַהאַלט עס, בּאַהאַלט עס פאַרן אָרימען 


בּאַשעפעניש, װערושקאַ כאַפּט דאָס בּיסל ערד אין שערץ ארײן 
גריך 
צעטנדיג זיך בּײ איר 


לאָז מיך אַ שמעק געבּן, װערוּשקא, איין איינציגן שמעק - עס 


טוּט אַזױ גוּט. 
װערוּשקא 
עס װעט אױיסגעװעבּט װערן 
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סעװערין 
פוּן װאַנען האָסטוּ עס גענוּמען!ּ 

װ ערוּשקא 
איך האָבּ דאָך דיר געזאָגט, אין דרויסן, אוּנטער דעם פאַהי 
װאַלטערס גאָרטן, -- האָט זיך אַן איינזאַמער פּאַפּירוּס פאַרי 
װאַלגערט. קראַנק איז עס אוּן שװאַך, קוים װאָס עס האַלט זיך 
אין בּאָדן. 

זײי צ ע וו 
אַודאי פוּן גאָרטן אַרױסגעװאָרפן געװאָרן. 

װערוּשק א 
אַז איך האָבּ אים געװאָלט דאָס בּיסעלע ערד צוּנעמען - האָט 
ער זיך װי געבּעטן בּיי מיר, אַז איך זאָל אים נישט בּאַרױבּן 
מיט גצלעכטער ווייסטוּ, פאָטערל, איך האָבּ אים איבּערגעבּעטן, 
דעם פּאַפּירוּס. איך האָבּ אים געזאָגט, אַז עס אין פאַר אוּני 
זער קראַנקער מירטע -- אוּן איך האָבּ מיר אַ בּיסעלע גענוּמען 

זאַסלוּשא 
בּאַרױבּט דאָס אָרימע בּאַשעפעניש. 

װערוּשקא 
נישט בּאַרױבּט, ער אַליין מיר געגעבּן,. האָסט בּאַדאַרפט זען, 
װי עס האָט זיך איינגעבּויגן אָן אַ זייט, אוּן איך האָבּ געפוּ. 
נען אַ שװאַרץ בּערגעלע ליגט דעונעבּן, װי עס װואָלט זיך 
געווען אָנגעגרייט אויף אַ שלעכטע צייט, מיט שטױיבּ אוּן בּלעי 
טער בּאַלײגט - האָבּ איך דאָס בּערגעלע ערד צוּגענוּמען 

ס עװ ערין 
האָט עס גאָט פאַר מיין מירטע צוּנעשיקט. בּאַשערט, אַז עס 
זאָל נישט שטאַרבּן, אַז גאָט וויל, אַז זיינס אַ באַשעפעניש זאָל 
לעבּן - געפינט ער שוין אַ פאָרטל דערצוּ. - האַ, שכנים, 
געריכט זיך אַזעלכעס אין מיטן דער װיסטע? אַפּאַכּירוּס גאָר 
מיט אַ בּערגעלע שװאַרצע ערד. 

װערוּשקא 
אָבּער פּאַפּעשקאַ, פוּן דער וייטנס האָבּ איך דערזען נאָך מער 
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שװואַרצע ערד -- אַ גרויס לאַנד האָבּ איך דערזען פוּן דער. 
ווייטנס - אַ סך גרינע פעלדער, אוי, אַ סך, אוּן װאַסער אויך. 
די פּויערים אוּן שכנים דערשראָקן אוּן ערשטוינט 
-- וואוּ האָסטוּ געזען, דערצייל, װערוּשקא, דערצייל! 
װערוּשקא 
דאָרט ווייט אין דרויסן, אין מדבּר -- פוּן הימל איז עס אַראָפּי 
געשואוּמען, -- צוּערשט איז עס נאָך געװען אַ מינוט אין דער 
לוּפטן -- אַזױ וי אין שפּיגל דערזען, נאָר בּאַלד איז עס שוין 
געלעגן אויף דער ערד -- אַ מײל צװיי צִי דריי פוּן מיר, אוּן 
אפשר ווייניגער, האָבּ איך געזען, װי עס ליגט אױסגעשפּרײט 
מיט לאָנקעס גרינע, מיט װאַסער אין מיטן. 
די פויצרים װערן דערשראָקן, טײ? צלמען זיך--טייל שטייען דערשלאָגן פאַר פאַרװאוּנדערוּגן 
אַלע 
רינגלען אַרוּם 
וואוּ? ואוּ! זאָגן 
וו ערוּשק א 
אין דרויסן, אוּנטער די מינען 
אַנדערע 
האָסט עס אַליין געזען! 
װצערוּשק א 
מיט מיינע אייגענע אויגן! 
טאָני 
אוּן דאָ זענען מיר געזעסן איינגעמויערט אוּן נישט געװאוּסט, 
אַז הינטער די מינען - 
זײ צ ע װו 
װער גייט מיט מיר! 
ס ע וו ע רין 
אוּן איך זאָג, גייט נישט, פּויערים, מען קען נישט װיסן, װאָס 
דאָס איז אַזעלכעס. 
זײ צע װ 
פּויערים, װער גייט מיט מיר זוּכן דאָס לאַנד} 


טאָני 


װאָס זוּכן! דעם הוּנטס עק, װאָס איז געלאָפן פאַרבּײ - װאָס 
אַ בּאַבּע דערציילט, 

סלושאַ 
איז געגאַנגען דער ,הויכער סטאַך" אוּן דער ,בלינדער יאַןף 
זוּכן דאָס צוּגעזאָגטע לאַנד - אוּן זענען קײינמאָל נישט געקוּ 
מען צוּריק. 

ס עװערין 


װאָס דען! מיט יענע לייט איז נישט גוּט צוּ האָבּן צוּ טאָן, 
זײצ עװ : 


קוּם מיט מיר -- װײז, װאוּ דוּ האָסט געזען, װערושקא. 
הזקאל 


צאַכט 
לייט, איר הערט; יענס דאָרט - איז אסור וװוערט די רייך. = 
אַ מיראַזש, װאָס לויפט פאַרבּיי ער װײזט זײנע טיכער דאָ האָט איר 


אמתע פעלדער. זעט, װי זיי בּליען שיין. פּויערים-לייט = 
װער קויפט; 


פּאָרהאַנג 


צ װ ײ ט ע ר אַ ק ט 


ערשט בּילד 
אין דער קוילן-שאַכט. אַ פינסטער פיר.צקיג קוילני 
שטיבּל, אַ לאַנגער פינסטערער קאָרידאָר פירט צוּם 
קוילנשטיבּל, דער קוילן.בּאַלקן איז אונטערגעשפּאַרט 
מיט דיקע בּעלקעס. די װענט זענען שװאַרצע קוילן. 
ווענט, אויסגעהאַקט װי אַ ראַך-שטיין. פאָטער סע' 
וװערין אוּן אַנטאָן זיצן בּי דער קױלן:װאַנט אוּן 
טנבּערן אין איר מיט געפּרעסטע לופט.עגבּערס. 


א יי יי 7 .אר, 


עי 


אַנטאָן 
בּלײיבּט פּֿלוּצלוּנג שטיין, 


ייא ונל 


מ 


װאָס פאַראַ טייוול ליגט דאָס היינט אין די קוילן. שין צװיי 
עגבּערס צעבּראָכן! עס גייט נישט וייטער. 
פּאָטער סעװערין 


אַודאי אָנגעטראָפן אויף אַ פעלז, מיינער גייט אויך נישט, 
אַנטאָן 


אט 


ניין, איך האָבּ מורא, אַז עס איז נישט קיין פעלו. אַ שטיין 
װאָלט עס געדאַרפט דוּרכעגבּערן, אוּן דאָס אין עפּעס אַזױ 
מאָדנע, שװאַרצע יאָר ווייסן, װאָס דאָס אי . 
פאָטער סעװערין 


װאָס דען אַנדערש קען עס זייןוּ 
אַנטאָן 


ווער קען עס ויסן! די קויל איז אַזאַ מאָדנע בּאַשעפצניש, 


מען װײסט נישט אייגנטלעך, פוּן װאַנען זי קוּמט, צי פוּן גאָט, 
צי פוּן טייװל, 


פאָטער סעװערין 


אַלץ קוּמט פוּן גאָט, 
אַנטאָן 
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אָבּער דאָס זעט אויס, װי דעם טיװלס אַכֹּשׁוּף. שטיין דאַכט 
זיך, װי יעדער אַנדערער שטיין, אוּן איז שװאַרץ אוּן פינקל. 
דיג אוּן האָט אַזאַ פייער אין זיך. מען זעט דאָך, אַז עס קוּמט 
פוּן טײיװל; פוּן װאַנען דען זאָל עס קוּמען! 

פּאָטער סעווערין : 
דאָס קוּמט פוּן גאָט, דאָס האָט גאָט בּאַשאַפן, אַזן עס זאָל 
מענטשן װאַרעם האַלטן, פאַר מענטשלעכע נױיטן, 


אַנטאָן 
אַמאָל, אַז איך זיץ אָזױ אוּן עגבּער אין דער קויל, דאַכט 
זיך מיר, אַז איך זע פאַרשידענע שטעדט פינקלען אין דער 
װאַנט. אָט קוּק זיך גוּט איין, דאַכט זיך דיר, אַז דוּ זעסט 
אַ שטאָדט אױיסגעהאַקט אין דער קויל, אוּן דאָרט קוּק, זעסט 
נישט, וי אַ שלאָס װאָלט זיך אויפגעהױיבּן איף אַ שפּיץ פוּן 
אַ בּאַרג? : 

פ אָטער סעווערין 7 
דאָס איז אמת, אַמאָל דאַכט זיך מיר, אַז איך זע צערקװעס 
אין די קוילן: הויכע, שיינע, שטאַרק-געבּױיטע געבּעט.הייזער, 
מיט צלמים, פיל מענטשן גייען אַרײן אוּן אַרױס. - אַ יאָר- 
מאַרק, דאַכט זיך אַמאָל, -- אַ:ויפיל, װי מען װאָלט אין דער 
היים געווען. 

אַנטאָן 
עס איז קיין װאוּנדער נישט, מיר וייסן נישט, אייגנטלעך, 
וואוּ מיר געפינען זיך. אַמאָל, אַז איך שטיי אַזױי אין דער 
פינסטער אוּן זע די שװאַרצע קוילן אַרוּם מיר, דאַכט זיך מיר, 
אַז איך בִּין בּיים טיול אין די הענט געפאַנגען. אוּן על 
שוין קיינמאָל נישט קענען צוּ די מענטשן צוּריקקוּמען 

פאָטער סעווערין 
אַמאָל קוּמען מיר אויך אַזעלכע געדאַנקען אויפן זינען. דער* 
מאָן איך זיך נאָר אָן גאָט, ווייס איך שוין, װאוּ איך בּין אַז 
איך שטיי נאָר בּיי די שװאַרצע קוילן, מיין טאָג-אַרבּעט צוּ 
טאָן, אַ גוּטע זאַך גאָט, אַ גוּטע זאַך! עס ראַטעװעט דיך פוּן 
אַלע צרות אַרױס. אפשר דאָס רייכע פאָלק - די נאַטשאַלסטװאָ, 
אוּן נאָך אַנדערע אַזעלכע, דאַרפן נישט גאָט, איינער פוּן אוּני 
זערע אָבּער װאָלט אָן גאָט גאָרנישט געקענט אויסקוּמען. פוּן דערי 
װײטנס הערט זיך הוּיהאַיהוּ, מען טרײבּט בּהמות 

אַנטאָן 
אָט קוּמט סלוּשאַ ‏ מ ט די מוּלן, װעלן מיר אַלצדינג אויסגע- 
פינען. 


ס לוּשא 

בּאַװײזט זיך 
נוּ, בּרוּדער, פאַרטיג קוילן אָנצוּלאָדןו 

אַנטאָן 
אַ גאַנצן טאָג גאָרנישט געקענט טאָן. די עגבּערס װילן נישט 
אין די קוילן אַרין. דריי עגבּערס שוין צעבּראָכן 

סלוּשאַ 
נישט קיין גוּטער סימן, מיט נאָכדענקען 

אַנטאָן 
װצָס מיינסטוּ מיט דעם! 

ס לוּשאַ 
זאָגן די אַרבּעטער, וועלכע אַרבּעטן אין די ווייטערדיגע שאַכטעס, 
אַז זיי האָבּן פוּן פרימאָרגן אָן געהערט גאַזן קוּמען. זיי האָבּן 
שוין צװיימאָל געשיקט אַרױף אין דער קאַנצעלאַריע אֶנזאָגן. 
דער אינזשעניער איז געקוּמען אוּן געזאָגט, אַז עס דאַכט זיך 
זי נאָר אויס, אוּן געהייסן ווייטער אַרבּעטן, איך האָבּ מורא, 
אַז די שװאַצע קעניגין זאָל זיך היינט נישט צוּשפּילן. 

אַנטאָן | 
שװאַרצע קעניגין זאָגסטוּ, וועמען מיינסטוּ דאָס דערמיט! 

ס לוּשאַ 
האָסט קיינמאָל נישט געהערט פוּן די שװאַרצע קעניגינס, װאָס 
וואוינען אין די אוסגעליידיגטע שאַכטעס! 

אַנטאָן 
יאָ, אַמאָל דאַכט זיך מיר, אַז איך קוּק אין די קוילן, זע איך 
שװאַרצע פרויען, בּאַצירט אינגאַנצן אין די דימענטן אוּן 
יואוועלן, בּלישטשען אַזױ, אַז עס פאַרבּלענדט די אויגן 

ס לוּשא 
אָט דאָס טאַקע זענען זיי, די קעניגינס פוּן די קוילן; זיי זעי 
נען בּייז, װאָס מען שטערט זי פוּן זײיער רוּ אוּן מען בֹּאַי 
רױבּט זיי פוּן זייער קעניגרייך, 

פּאָטער סעװערין 
איר דערמאַנט בּעסער זייער נאָמען נישט. 
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אַנטאָן 
װאָס, זיי קענען מזיקן!ּ 

סלוּשא 
אוּן װי נאָך! זיי קענען דיך אַזױי פאַרפירן אין די קוילן.-קאָ- 
רידאָרן, אַז דוּ זאָלסט מער קײנמאָל נישט זיך אַריסקריגן, 
אַזױ וי זיי האָבּן צוּ יאַנס שאַכט געטאָן 

אַנטאָן 
וועמען, דעם בּלינדן יאַן, װאָס יל קייומאָל נישט אַרויסגיין 
פוּן שאַכט אַרױס? 

סלוּשא 
אָט דעם. זאָגט אין דערשטיל פוּן יענער צייט אָן, זינט ער איז 
אַזױ איינער נאָכגעגאַנגען, קען ער מער די שיין נישט זען, 
מען זאָגט, אַז ער האָט זיי, די שװאַרצע קעניגינס, געשואוירן, 
אַז ער װעט קיינמאָל מער די זוּן נישט אָנקוּקְן. 

אַנטאָן 
ווער זענען זיי דאָס אַזעלכע, טאַװלאָנים, צוּ װאָס!ּ 

סלוּשא 
װער קען עס ויסן. אַלטע לייט זאָגן, אַז זיי זענען דער 
זונס טעכטער, װאָס זענען פוּן גאָט פאַרשאָלטן געװאָרן אוּן 


אין קוילן פאַרװאַנדלט געװאָרן. 
אַנטאָן 

דער זוּנס טעכטער, זאָגסטוּ? װאָס הייסט דער זוּנס טעכטע? 
סלוּ שא 


אוּן, װאָס מיינסטוּ, אַז אַ קויל איז אַ פּראָסטער שטיין ? ניין, בּרוּדער, 
דאָס איז אַמאָל אַליין אַ זוּן געווען, די ערשטע זוּן, אוּן ווען מענטשן 
האָבּן זי דערזען, איז זי אַזױ שיין געװען, אַז מענטשן האָבּן זײ 
פאַר גאָט גענוּמען, אוּן צוּ איר געבּעטן. אַז זי האָט געזען, אַז דער 
מענטש בּעט צוּ איר, האָט זי זיך איבּערגענוּמען אוּן געגן גאָט ווידער. 
געשפּעניגט--מענטשן פאַרפירט, זיי צוּ זינד אָנגערעדט. אַזױ האָט זי 
גאָט גענוּמען אין אַ גרויסער גרוּבּ אוּן די ערד אױיסגעגראָבּן אוּן אין 
דער ערד אינגעקנאָטן. ,דוּ, װאָס דוּ האָסט זיך אַזױ גרויס 
געהאַלטן אין די הימלען - אוּנטעו דער ערך זיי", איצט 


ציען מענטש! פוּן איר אַ נוּצן, בּרעכן זי אין שטיקער אוּך 
הייצן דערמיט די אױיוונס איין, אַז זי זאָל זיי װאַרעם האַלטן. 

אַנט אָן 
אוּן װער זענען די שװאַרצע קעניגינס? 

סלוּשא 
דאָס זענען דער זוּנס טעכטער, װאָס זענען מִיט איר צוּזאַמען 
אין שטיין פאַרװאַנדלט געװאָרן. זי וואוינען אין האַרצן פוּן 
דער קויל, האָבּן דאָרט זייערע פאַרבּאָרגענע נעצן. אַזי לאַנג 
וי דוּ בּרעכסט שטיקער קוילן-שטיין, איז גאָרנישט. אַזױי װי 
די שטראַלן פוּן דער זוּן װאָלסטוּ געבּראָכן. נאָר טיילמאָל דער. 
גרייכסטוּ צוּ זייערע פּאַלאַצן, צוּ זײיערע נעצן, װאָס זיי האָבּן 
אין דער קויל, - אָ, װערט די קויל אַזױ האַרט, װוי שטיין. 
זי לאָזץ דעם עגבּער נישט אַרײן, - װי דיינער דאָ, אַן זי 
לאָזט, בּרוּדער, נישט עגבּערן, טרעט ליבּער אָפּ, גראָבּ אַן 
אַנדער שאַכט, אַז נישט, װעט נישט גוּט זיין, 

אַנטאָן 
דוּ האָסט רעכט, דוּ װייסט נישט, מיט װעמען דוּ האָסט צוּ 
טאָן. עפּעס האָט זי היינט אַזאַ פלאַם-פייער אין זיך - עפּעס 
בּליצן אַזױ די קויל-װענט, - װי אַ פייער װאָלט געבּרענט 
אין זיי. -- איך בּין דאָך שוין נישט אין דער קוילןשאַכט פוּן 
נעכטן, איך בּין צוּ דער קויל געוואוינט, נאָר אַזױ געזען האָבּ 
איך זי נאָך נישט. -- װוי טײװלאָנים װאָלטן געטאַנצט אין איר 
-- אַזוּי טײיװלאָניש בּייז אין זי. 

ס לוּשא 

צוּ סעװוערין מיט געלעכטער 
דוּ ווייסט נישט, וְאוּ דוּ קענסט מיט דיין עגבּער דערגיין.. 

ס עװ ערין 

עגבּערט ווייטער 
איך ווייס נישט, װער די קויל איז! נאָר װאָס זי זאָל נישס 
זיין, - איז עס גאָטס אַ בּאַשעפעניש, אוּן צוּ שרעקן זיך איז 
נישטאָ װאָס. אַז מען האָט דיך אַװעקגעזעצט גראָבּן, גראָבּ, 
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בּרוּדער. זיי דאָרט זענען קליגער פאַר אוּנז, זיי װועלן נישט 
אַװעקזעזן מענטשן דאָרט, ואוּ עס איז דאָ אַ געפאַר. 

סלוּשא 
בּיז דוּ װעסט צוּ זייער נעץ דערגרייכן . דאַן װעסטוּ זען, 
װאָס װעט זיין. 

סצעװ עצרין 
װאָס װועט זיין; 

סלוּשא 
זיי װעלן דיר גאַזן אַרױסשיקן אוּן דיו פאַרדרייען אַזױ דעם 
קאָפּ, אַז דוּ װעסט נישט ויסן, אויף װאָסער װועלט דוּ בּיסט. 
מיך לאָזט נישט זיין דערבּיי. אַ ‏ - ויאָ! ער פאָרט אָפּ מיט די 
מויל-אייזלען אין דעם פינסטערן קאָרידאָר. 

סע װוערין 
האָט ער דאָס אַ בּיסל צוּזאַמענגעפּלױדערט, פאַר פייער אוּן ואַ- 
סער! גאָט האָט דאָס געגעבּן אַ מויל אים צוּ לױבּן - אוּן 
ער נוּצט דאָס אויס פאַר פּלױדעריי. 

אַנטאָן 
װאָס מיינסטוּ, פאָטער סעװערין, אַז עס אין גאָרנישט, װאָס 
ער האָט געזאָגט? -- איך פיל אַזאַ געשמאַק אין מויל אוּן אַ 
רויך אין דער נאָז. -- פפ. 

ס ע װ ערין 
דאָס װאָס מען האָט דיר געהייסן טאָן - טוּ! מענטשן זענען 
דאָ קליגערע פאַר דיר, אוּן זיי װעלן דיר נישט הייסן טאָן אַ 
זאַך, װאָס קען דיר שאָדן בַּרענגען, זײ אַרבּעטן אין דער שטיל. אַ 
לאַנגע פּױזע 

אַנטאָן 
מיין עגבּער האָט זיך אין עפעס פאַרטשעפּעט, - איך קען 
אים נישט אַרױסשלעפּן צוּריק, 

סעווערין 
װאָס איז עס מיט דיר היינט! מיט כּוח װעסטוּ אים אַרויסי 
ציען, 
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אַנטאָן 
אָס שלעפּ איך דאָך. װי הונדערט מלאכ-חבּלה װאָלטן אים 
צוּריקגעהאַללן. עס מוז עפּעס דערין זיין. איך האָבּ מורא. 
סעווערין 
הצר אויף רעדן נאַרישקײטן, שטערסט אַרבּעטן, אַ גאַנצן פרי. 
מאָרגן געבּאַלמוטשצט, אוּן דאָ ‏ וועט בּאַלד דער איפזעער 
קוּמען, זען אױבּ ס'איז געטאָן געװאָרן אַרבּעט. 
אַנטאָן 
איך װייס נישט - איך װעל דעם פּלאַץ נישט גראָבן מער, 
עס דרייט זיך אין מיין קְאָפּ אוּן פאַד די אויגן - פּפוי! 
סעווערין 
האָסט געוויס געטרוּנקען אויפן ניכטערן מאָגן. דאָס קוּמט אַלץ 
פוּן אַן איבּריגן טרוּנק, 
אַנטאָן 
איך האָבּ נישט געטרוּנקען קיין שנאַפּס. עס שטיקט מיך אין 
האַלז, - הױבט זיך אױף 


יסעווערין 


דאָ האָסְטוּ די פלאַש מים װאַסער. ער גיט אים צוּ טרינקען -- אַנטאָן 
טרינקט, 


אַנט אָן 


אַ דאַנק דיר, פאָטער, 


יס עװ ערין 


אוּן אַלץ פוּן די נאַרישע רייד, װאָס סלוּשא האָט דאָ אָנגערעדט. 
רייד קענען אַמאָל מער פאַרטשאַדען דעם קאָפּ, װי אַ רויך, שפּײ 
אויס אוּן פאַרגעס, נוּ, בּעסער ! 


אַנטאָן 


בּעסער, נאָר ס'שװינדלט אַלץ אין קאָפּ אוּן בּיים האַרצן נאָגט 
עס - װי מיט זיסקייטן זיך איבּערגעגעסן. איך וייס נישט, 
װאָס דאָס אין. דוּ פילסט נישט עפּעס נוּדנע ! | 


:ס עװוערין 


אוּן אַז עס סוּט ויי אַבּיסל דער קאָפּ, אין װאָס?! צוּ דער 
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עאעיערכא יאול עד של ור 


אַרבּעט, װאָס מיר טוּען בּאַדאַרפן מיר נישט קיין קאָפֿ, - 
נּאָר הענט. 

אַנטאָן 
אוּן פאַר די אויגן זעסְטוּ נישט קיין פייערדיגע ליכטלעך, -- 
וי זיי װאָלטן געשפּרוּנגען אַרױף אוּן אַראָפּ! 

סעווערין | 
עס שווינדלט אַבּיסל אין די איגן, אָבּער דאָס װעט אַודאַי 
בּאַלד איבּערגיין, 

אַנטאָן 
װאָס קען דאָס זיין ? פוּן הינטער דער װאַנט, װאוּ זײ גראָבּן די קוילן, הערס. 
זיך אַ בּאַװעגוּנג. פּויזע. זײ קוקן זיך גײדע אָן האָסט געהערט. װאָס קען 
דאָס זיין? 

סעווערין 
װאָס געהערט -- גאָרנישט געהערט, ס'האָט זיך דיר נאָר אויס" 
געדאַכט אַזױ. 

אַנטאָן 
קוּם אַװעק פוּן דאַנען, קוּם געשוינד. 

סעווצערין 
נאָך נישט די צייט געקוּמען, דער גלאָק קלינגט נישט, 


אנטאָן 


זעסט דאָך, אַז דאָס אָרט איז אין געפאַר. װילסטוּ בּליבּןו! =- . 


בּלייבּ, איך בּלייבּ דאָ נישט קיין מינוּט. 

סעווערין 
מען האָט מיך אַרײנגעזעצט דאָ קוילן צוּ גראָבּן - בּאַדאַרף 
מען זיצן. 
אַנטאָן גײט אַװעק, שאָקלענדיג זיך אויף די פיס, פאָטער סעװערין גראָבּט װײטער 
מיט זיין עגבּער 

אַנטאָנס קול | | 
פאָטעהת סעװערין - קוּם אַװעק, זאָג איך דיר! װעסט נישט 
גיין, אַלטער, - שלעפּ איך דיך מיט געװאַלד, זעסט דאָך? 
װאָס עס איז! 
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ער כאַפּט דעם אַלטן אויף די פּלײצעס אוּן גײט. שטעלט זיך בּאַלד אָפּ -- און 
הערט זיך איין. פוּן דערװײטנס הערט זיך אַ רעש -- װי אַ טײך װאָלט אָנגעקומען. 
פאַרשטיקטע שטימען רוּפן. -- 
אַלטער, דוּ הערסטז 
ס עווערין 
אוּן אַז איך הער, איז װאָס! 
אַנטאָן 
װאָס קען דאָס זייןו 
ס עװערין 
צלמט זיך אין דער שטיל 
אַנטאָן 
װאָס צלמסטוּ זיך! -- קוּם: 
סעווערין 
וואוּ װעל איך גײן! - מען קוּמט צוֹ אונז. ער שטײט אוּן צלמט 
זיך װוידער, די שטימען רוּפן שוין נענטער 
אַנטאָן 
שרייט 
װער איז דאָרט! ענטפערט -- װאָס איז געשען! װאָס איז 
געשען? 
די שטימען : 
איינ ער 
דאָ אַרוּם, דאָ אַרוּם -- מענטשן זענען זאָ! 
צווייטע ר | 
װוער איז דאָרט, װער!וּ 
אַנטאָן 
רוּפט הויך 
דאָס איז שאַכט נוּמער דריי, 
ש טימ ען 
צנטפערן אָפּ אײנער דעם צװוייטן 
שאַכט נוּמער דריי,. שאַכט נוּמער דריי, 


|| 


| 


וו 


אַנטאָן 
ישרייט 


װאָס איז געשען?! װאָס איז געשען - זאָגט. מען ענטפערס גישט. 
אייגצלגע אַרבּעטער מיט לעמפּלעך אויף די היט קוּמען אָן : יט 6 
װי פאַרסמטע מייז -- קלאַפּן אָן אױף אַנטאָנען מיטן א :0 2 
וואוּאַהין ? וואוּאַהין? זײ ענטפערן נישט, לויפן װײ אָגט, ואָ 


געשען? געדענקט אָן גאָט! 
װאָס אַמאָל קוּמען מער אַרבּעטער אָן צוּ לויפן, מיט די פלאַמען אויף די היטלאַך 
-- װאָס דאָ צינדן זי זיך אָן, דאַ לעשן זי זיך אויס --- אויסגעשרייען אין פאַר 
שידענע שפּראַכן --- גאָט ! גאָט, הצלף | 

אַנטאָן 

מיט סעװוערין, װעלכער פאַלט פוּן די הענט, שרייט שוין הויך 
װאָס איז געשען ? -- װאָס? 

פאַרבּיילויפנדע שטימען 
ליכטער אויסלעשן, ליכטער אויסלעשן, -- גאַזן קוּמען, טײל ליכי 
טער לעשן זיך אויס -- אַנדערע בּרענען נאָך 

אַנדערע שטימען 
גאַזן קוּמען -- גאַזן קוּמען. 

אַנדע רע 
דאָ דער ווצג - נאָך מיר! נאָך מיר ! 

אַנדערע 

האַלטן זיך איין 
וואוּהין ? װואוּאַהין 1 -- 

צַ שטימע 
מיר זענען פּאַרמאַכט - עס איז שאַכט נוּמער דרי. 

אַ ש טימע 
דאָ אַ קאָרידאָר - נאָך מיר! נאָך מיר! 

אַ שטימע : : 
װואוּאַהין, -- פאַרשאַלטפנער? עס איז דאָך שאַכט נוּמער 
דריי - דוּ זעסט די װאַנט, צי נישט! קומען אָן צוּ אַ װאַנט 


: ייג בא--- 
:גע אשלשעח:לענצטל. ;ע:-יו- שיאל .יי ...ייט = 
: שיק 0 , : 


אַ שטימע 
יאָ, קאַמעראַדן, מיר זענען פאַרמאַכט, 

ש טי מ ען 

רוּפן 
פאַרמאַכט, פאַרמאַכט, פאַרמאַכט, 
טריט האַלטן זיך איין. דער חל פּאַקְט זיך אָן װאָס אַמאָל מער מיט אַנטליפנדע 
מענעשן פוּן אַלע זייטן 

אַ שטימע 

רוּפט װאָרנד | 
די ליכטער אויסלעשן, האָבּ איך געזאָגט. -- די ליכטער, - די 
גאַזן װעלן זיך אָנצינדן, - איר פאַרשטייט, צוּ ניין, 
אַלע ליכטער לעשן זיך אויס. -- עס װערט פינסטער 

אַ יונגע שטימע 

אין פאַרװאוּנדערוּנג 
װאָס, ‏ װאָס, מיר זענען שוין טאַקע פאַרשיט - ענטפערט, מיף 
זענען טאַקע שוין פאַרשיט? 


יאַ שטימע 


שאַכט נוּמער פיר האָט צוּזאַמענגעשיט, 
אַנד ערע 


שאַכט נוּמער פיר האָט צוּזאַמענגעשיט, 

אַ שטימע 
פֿאַרשיט,, פאַרשאָטענע, -- פּשוּט פאַרשאָטענע. - איר פאַרי 
שטייט, פאַרִשאָטענע } 

אַנדערע שטימע 

מאַכט איר נאָך 
יאָ, פשוט פאַרשאָלטענע. װאָס האָסטוּ געװאָלט, אַז מיר זאָלן זיין 
געזאַלצענע; געלעכטער 

אַשטימע 


געפוּנען אַ צייט צוּ לאַכן, 
אַ שטימע 
בּעטנדיג זיך 


זאָגט, מענטשן, ואוּ זענען מיר! - װאוּ געפינען מיר זיךו 
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שטימען 
ענטפערן אָפּ 
שאַכט נוּמער דריי -- וייסט נישט, צוּ װאָס! 
אַנטאָן 
שרייט הויך 
טרעט נישט אויף קיין מענטשן! 
אַ שטימע 
ווער זעט דיך, פ!-שאָלטענער! 
אַנטאָן 
האָט װער װאַסצד דע אַלטער סעװציין פאַלט פוּן די הענט! 
שטימען 
דער אַלטער סעװוערין ! 
צווייטע שטימע : 
ניין, עס איז ;דער פאַרשאָלטענער אאַפּאָנטשיק, דוּ דערקענסט 
אים נישט -- אַ שאָד אַ גוּטן שלוּק װאַפער. 
אַן אַנדערער 
װאָס איז דער חילוק - אַ מענטש. 
נאָך איינער 
אוּן איך זאָג, שאַנעעט, חברים, װאַסער. 
פוּן אַן אַנדער ווינקל 
ער האָט שוין איינמאָל רעכט, 
אַנטאָן 
בעטנדיג זיך 
גיט, חברים, אַ שלוק װאַסער אַ מענטשן ראַטעװען - דער 
אַלטער סעווערין פאַלט פוּן די הענט, 
װער קריגט זיך מיט װעמען 
אַנד ערע 
שטילט אייך איין,. עס װערט דאָך אַ ריכטיגער גהינום. 
אַנטאָנס שטימע 
צר זאָגט יאַפּאָנטשיק - אוּן איך זאָג דער אַלטער סעװערין -- 
איך האַלט דאָך אים בּיי זיין בּאָרד. זיין האַרץ קלאַפּט נאָך, 
חברים, דערלאַנגט די פּלאַש -- ראַטעװעט אַ קריסשנעכע נשמה 
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זייצעווס שטימע 

פון דער מענגע 
חברים! איר הערט - צוּ ניין! - װער האָט אַ פלאַש! צו 
אַגטאָגען וואוּ בּיסטוּן 

אַנטאָן 
זייצצוו - אָט דאָ, אָט דאָ. 

זייצעוו 
װער האָט װאַסערוּ 

אַ שטימע 
װאָס מיינסטוּ, איך ווייס נישט, װאָס וואסער הייסט אין אַזאַ 
צייט, 

אַ צווייטער | 
װאָס רייסטו, װאָס רײיסטוו - מענטשן, ער בּייסט מיר אַ פיג. 
גער אָפֿ װער שרײט 

אַ שטימע 

רופט . 
שטילט אייך איין -- מערדער װאָס איר זענט! 

אַ שטימע 
הונט - עס איז דער פאַרשאָלטענער רוּמענער - איך האַלט 
אים בּיי די קוּדלעס. -- ער האָט געריסן פוּן מיר די פלאַש. 
געשלצג, אַלגעמײן אויפגּרויזן 

זייצעווס שטימע 


ח עכצר פוּן אַלע 
איר הינטישע זין, איר װעט זיך איינשטילן - צוּ גיין! ער 
צינדט אָן אַ ליכט 

מ ענטשן 

שרייצן 
װאָס טוּסטוּ דאָן 

זייצ עו 


נלייכער פאַרבּרענט צוּ װערן, איידער צוּ זיין מיט אייך, װיי. 
ניג װאָס מיר אַלע געפינען זיך אין לאָך, װילט איר אַ גהינום 
מאַכן דערפוּן,. -- מיר מוּזן זיך דאָך ראַטעװען, אָדער ניין. 
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זייצעווּ 
אַ שטימע 
פרעגט 
װער רעדט!ּ 
אַ שטימע 
צנטפערט 
זייצעוו, דאָס איז זייצעװ, 


די ערשטע זאַך - שטיל צוּ זין ‏ - אינאיינעם האָט מען אוּנד 
דאָ צוּזאַמענגעטריבּן אין דער גרוּבּ - אָדער מיר װעלן זיך 
אַלע ראַטעװען, אָדער מיר װעלן אַלע צוּזאַמען אוּנטערגיין - 
האָבּ איך רעכט, צוּ ניין! אוּן איר װאָס טוּט. -- װי די פאַר. 
שאָלטענע הינט רייסט איר זיך בּיי די קעפּ - איז דאָס דער 
ועג פוּן ראַטעװען זיך? אַזױ אַרוּם װעלן מיר דאָך צוּפוילט 
זייצעוו | יק ווערן לעבּעדיגערהייט -- מיר װעלן זיך צוּפליישן, איידער די 
יאָ, עס איז זייצעה. - מיט די = 0 8 : : וא גאַזן װצלן אוּנז אָפּפּרעגלען. - די ערשטע זאַך -- האַלטן זיך 
בּער די קעפּ. װאָס פאַראַ ‏ טייװל א : אַר שא 8 יט אינאיינעם. אַלע געפינען מיר זיך אין איין לאָךְ. - אָדער 
װעלן דאָך אַזױ אַרוּם אַלע אוּנטערגיין, 2 א וי צוּזאַמען זיך ראַטעװען פוּן טויט, אָדער אַלע אינאיינעם אוּנ- 
הילף װעט נאָך קוּמען. - שטילט איך אין, ה טערגיין. האָבּ איך רעכט, צוּ ניין; 
שטימען יט 
. : רוּפן 
ער האָט דאָך רעכט! ער האָט דאָך רעכט! : ייה רענם, - ראלק 
אַנדערע = 


ּׂ זייצעוו 


+ אנ הי יש 


אמ 


יי עה 
= ר טע עב עי יט רב בר א טריר יי ילע 


עדעי 
2 
,ׂ,,),ס :2 


א גע .- 3 .166 .41 
שי עב יי יב על יי יי 


א 7 עדו 06 עו ח 5 אנקו = 


וארי !י צוּ טאָן -- װי די מייזן װעט אי אויספּגון אין דער : מיר מוּזן אויסהאַלטן, בּיז הילף קוּמט. - זיי ווייסן שוין דאָרט 

א : וי די פאַרסמטע קעץ. מיר מוּזן זיך זען אַרױסצױ אױבּן - אוּן זוּכן אוּנז צוּ ראַטעװען. זיי וייסן נישט, ואוּ 

יא יע ארער ניין -- אוּן איר װאָס טוּט! שטילט אייך | מיר זענען, - מיר מוּון זיי צוּ וויסן געבּן, װאוּ מיר געפינען 

איין א איך געזאָגט -- אָדער איך שלאָג איבּער די קעפּ. : זיך. מיר מוּזן אַרױסשיקן װאָלאָנטערן - אױסצוּוּכן די װעגן, 

א זי : 2 די קאָרידאָרן, אפשר איז נאָך דאָ אַן עפענונג צוּ שאַכט נוּ 

| י ער של 4 מיט די הענט אוּן פיס מער פינף. - מיר מוּזן אױסקוּמען מיטן בּרויט אוּן װאַסער, 

עי די ֿ : װאָס מיר האָבּן, העלפן איינער דעם אַנדערן - צוּ דערהאַלטן 

2 כעט ש ג 

ער האָט דאָך רעכט. זייצעוו האָט דאָך רעכט.--שטילט אייך אייןי | = ,א קוּמען, - נישט רייסן זיך בּיי די קעפּ, װי 

אַנדערע אַ שט ימע 

זי זייצעוו, מען בּאַדאַרף מאַכ , ס' נרוי 1 

ו שטילט אייך איין, שטילט אייך איין. סער אע : :5 ן אַ געזעץ, ס'גאַנצע בּרויט אוּן וא 
דער עוֹלם הױבּט זיך אָן אײינציגװײז איינצוּשטילן צווייטע שטימע 


שטימען אוּן איך זאָג - יעדער פאַר זיך, יעדער װער עס קען 
זייצעוו רעדט, 
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גיין - װי די מײו. דאָ בּאַדאַרף מען האַלטן אײנער פאַרן 
שיט אַנדערן, װי קאַמעראַדן, װי פריינט... אינאיינעם געלעבּט. איג. 
יט 2 4 איינעם געשטאָרבּן. האָבּ איך, בּרידער, רעכט, צוּ נייןן 
| שווייג, דוּ פאַרשאָלטענער הוּנט! *טיפען 
אַנד ערע אי 
ווער דאַרט? גיט אים איבּערן קאָפּ. רעכט, בּרודער זייצעוו, רעכט! 
אַ דריטער. = יע 
עס איז דער רוּמענער, איך דערקען אים לויט דער שטים, זייצעוו, איך האָבּ אַ בּרויט, 
זייצעוו אַנד ערע 
שטילט אים איין, זייצעוו -- דאָ מיין פלאַש, 
אַנטאָנס שטימע זייצעוו 
זייצעװ, אַן עלטסטן דאַרף מען מאַכן, אָן אַ עלטסטן װעסטי האַלט, האָבּ איך געזאָגט. טיילט אייך מיט אייער קאַמעראַד -- 
גאָרנישט טאָן -- אַן עלטסטן. אין דער פינסטער קענסטוּ גאָרנישט מאַכן -- וייסט נישט, װאָס 
שטימ ען אוּן וועמען, מען מוּז זיך פאַרלאָזן אויפן קאַמעראַד, מיר ווייסן 
גאָך אים נישט - װי לאַנג מיר װעלן דאָ מוּן זיין -- ה : 
6 דאָס איז גערעדט, אַן עלטסטן. -- לאָמיר מאַכן זייצוען פאַר אן אינאיינעם -- דאָס איז דער אל = . אלין 


עלטסטן, | פריינט, -- װער װיל זיך לאָזן אינדערפינסטער -- רעכטס צוּ 


אַנד ערע שאַכט נומער צויי -- זען, אויבּ עס איז נאָך דאָ פאַרבּינדוּנג 
יאָ, יאָ, זייצעוון פאַר אַן עלטסטן. 


מיטן דרויסן - אפשר זענען דאָ פריינט, -- אפשר רייסט מען 

זייצעוו זיך צוּ זיי פריער אַרײן, - אפשר אַרבּעטן דאָרטן די װענ. 
װילט איר מיך פאַר אַן עלטסטן - רא = א טיליאַציעס נאָך. -- = װער וויל זיך לאו 6 -- אויף 
װעל אייך זאָגן, אַז נישט, װעל א 1 = צין אַלע פיר -- געדענקט, איר מוּזט מיט פייער פאָרזיכטיג זיין - 
אַלע פאַר איינעם, איינער פאַר אַלע - די גאַזן קריכן פוּן די קוילן, װי די שלעכטע גייסטער- טאַפּט 
לאָך, דעם ועג אין דער פינסטער, 

שטימען קיינער רוּפט זיך נישט אָן 

דאָס איז רעכט! װאָס, קיינער, קיינער רוּפט זיך נישט אָן! אָ, איר פאַרשאָלטענע, 

שטימע װאָס איר זענט! 
א װאַסער אוּנטער איין האַנט. ס'גאַנצע װאַסער, ס'גאַנצצ . שוואַכע שטימע 
בּיויט, איך, 

זייצעוו | וייצעוו 

האַלטן, װער עס האָט, נאָר העלפן א = א װער איז עסז רעדט הױיך! 

בּיז הילף װעט קוּמען. - געדענקט, ואָ : : 

אָדער מיר װעלן זיך אַלע צוּזאַמען ראַטעװען, אָדער אונטער. 
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שוואָכעָ שטימעִ 
איך, סלוּשא. 

זייצעוו 
סלוּשא! יאָז 

ס לושא 
יאָ, זייצעוו. 

זייצעוו 
קענסט דעם װעגו 

סלוּשא 
װי אַ בּלינדער מוּל קריך איך דאָרט צען מאָל אַ טאָג, צװאַנ- 
ציג מאָל אַ טאָג. שוין, פעטערל, שוין דערטאַפּן דעם וועַג! 
װאָס די אױגן װעלן נישט דערזען - װעט שוֹין דִיִ נאָז 
דערשמעקן. | 

זייצ עוו : 
גוּט, סלוּשא, גוּט, סלושא. - זעט, חברים, קייַנער זיך גנישט 
אָנגערוּפן, נאָר סלוּשא - אין גאָטס נאָמען גײ, אוּן בְּרענג 
הילף פאַר אוּנז, פאַרשאָלטענע. | 

ס לוּשא 
איך קען דעם װעג גוּט.,, טרייבּ דאָרט מויל.אייזלען.. 

יאַפּאַנעזער 
כי, כי, כי, מויל.אייזלען, שאַכט פינף. שיקט מיך! 

זייצעוו | 
גוּט, יאַפּאָנטשיק, גוּט, גוּט. נעם אַ פלעשל וװאַסֶעֶר. אוּן דוּ, פאַר. 
שאָלטענער, האָסט געזאָגט: אַ שאָד אָ שלוּק װאָסֶער פאַר אַ יאַפּאָנישע 
נשמה, -- שעמסטוּ זיך נישט, דוּ הינטישער זוּן! אוּן גראָד 
דער יאַפּאָנטשיק װעט אוּנז ראַטעװען. גֵיי, בּרוּדער יאַפּאָנטשיק, 
אין גאָטס נאָמען! דוּ האָסט אַ לעבּל בּרױט, אַ פֹלְאַש װאַסער - 
אוּן בּרענג אוּנז הילף - אוּנז, פוּן גאָט פאַרשאָלטענע. 
דער קריכט אָפּ 

שטימען 

הערן זין- שוין פון אומעטום 
פעטערל זייצעוו, שיק מיך! 
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פעטערל זייצעוו, איך ווייס דעם וועג רעכטסן 

איך ווייס דעם װעג לינקס - בִּין דאָרט יעדן טאָג! 
פַנדקרע 

זייצעוו! זייצעוו! 
זי צ ע וו 


גיבּ נאָר אַ קױּק, װי זיי האָבּן זיך צוּלאָזט. האַלט איין דעם 
אַפֿעטֿיט - מען װעט אייך נאָך בּאַדאַרפן. די צרות, בּרידער. 
לך, האָבּן זיך ערשט אָנגעהױבּן. אוּן איצט, חברים, אַלע מיט 
אַמאָל! לאָמיר זיי בּאַנלײטן מיט אַ געשויי - דערזען קענען 
זיי אוּנז נישט פוּן דרויסן -- װעלן זי אפשר דערהערןן. 


אַלע 

לאָזן אַרױס מיט אַמאָל. אַ װילד קוילן.ליד 
ראָך-ראָך, ראַן. 
די קויל איז שװאַרץ אוּן האַרט, 
ראָך, ראָך, ראַן. 


פּאָרהאַנג פאַלט אוּן הויבט זיך 


אין אַ פּאָר טעג אַרוּם 

א פעלד פוּן פינסטערניש. נאַכט און קויל. נאָר איבּער די קוילן.פעלדער תיבן זיך 
אויף שװועבּנדיגע װאָלקנדלעך, וועלכע גלאַנצן אוּן פאַרשװינדן, דאָ אוּן דאָרט פינקלט 
אַרױס אַ בּריליאַנט-קויל סוּן ערגעץ.וואוּ, ערשיינט און פאַרשװינדט, װי פוּן אַ חלום* 
דיגן װאָלקן זעט מען, װוי קאָנטוּרן פוּן מענטשן לײיגן זיך, װי געדיכטע שאָטגס, = 
ליגן איינס אויף אַנדערע, שװאַכע, שלאָפנדע, צי געשטאָרבענע ופ 

אַ שטימע 
ווצר דאָרט! האַז 

צ וו ייטער 
שווייגט שטיל, - שטאַרבּן לאָזן זיי נישט. 

עושטער 
שטאַרבּן, שטאַרבּן -- װעסט שטאַרבּן אַפִילוּ אין גערוּדער. 

אַן אַנדערער 


אָט אַזױ, שרייט כאָטש -- גיט ויסן, אַז מיר לעבּן נאָך, אַז 
נישט װעט מען דאָך טאַקע מיינען, אַן מיר זענען שוין אַלע 
אויסגעכאליעט, װי די ליין, 

א ײנער 
װאָלט כאָטש אַ גלח געװען! 

צ וו ייט ער 


מיט שטאַס 

- עס פעלט דיר וויירויך אפּנים, איך האָבּ עס גענוג, 

צורשטער 
כאָטש אין דער לעצטער מינוּט לאָז קוּמען צוּ זיך - כאָטש 
מיטן געדאַנק אָנצוּהעפטן זיך אָן גאָט. אַז נישט, װי די צ- 
גיינער טאַקע, דאָרט, װי עפּעס מײז, װאָס דער היצעל האָט 
געכאַפּט אין פעטלע אַרײן. 


אַנטאָן 
נאָך װאָס, נאָך וען -- זאָלן געדענקען אָן אים די, צוּ וועלכע 
ער איז גוּט געװען - דאָרט אין דרויסן. - אוּנזער איינער 
סיי-ווי-סיי צי גאָט צי טייוול -- איין שװאַרץ יאָר. 

ערשטער 
זינדיג נישט, פאַרשאָלטענע נשמה. דוּ בּיסט שוין סי-וי-סי 
פאַרשאָלטן, 

אַנטאָן 
אוּן איך זאָג, אַז איך האָבּ שוין גאָר נישט קיין מורא, סיי 
פאַר גאָט אוּן סיי פאַר לייט װער עס זאָל דאָרט זיין אוּן 
װאָס עס זאָל דאָרט זיין -- איז מיר שוין אַלץ איינס. - סי. 
וויסיי, 

ערשט ער 
זינדיג נישט, זאָג איך, - אפשר אױבּן איז יאָ דאָ גערעכ. 
סיקייט. 

צ װײ טער 
איין שװאַרץ יאָר. פאַר דעם אָרימאַן איז קיין גערעכטיקייט 
נישטאָ, 

דריטער 
געפוּנען אַ צייט, וועגן װאָס צוּ שפּאַרן זיך. איר האָט שוין 
נישט װאָס בּעסערס צוּ טאָן! 

צ וו ייט ע ר 
װאָס איז דער חילוק! - אַבּי די ציינער אין די מיילער צוּ 
בּאַװעגן, אַז נישט װעלן זיי כאָטש צוּגעװאַקסן װערן -- אַז 
עס איז נישטאָ װאָס אַנדערש צוּ טאָן. 

אַנטאָנס שטימע 
אוּן איך זאָג, אַז בּחנם האָבּן מיר זיך דאָ אַרײנגעשטוּפּט אין 
דער פאַרשאָלטענער לאָך אַרײין - צוּ ליגן אוּן צוּ װאַרטן 
אויפן טױיט. מיר װאָלטן בּאַדאַרפט גיין. קריכן אַרוּם - אין 
אַנדערע שאַכטעס אַרין. - יעדער איינער אין אַן אַנדער לאָך 
אַרײן -- זוּכן, טאַפּן מיט די פינגער, שרייען, רוּפן, אפשר קוּ 
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מען זיי אָן. פוּן אַן אַנדער זייט, - אפשר ווּכן זיי אוּנז דוּרן 
אַן אַנדער עפענוּנג, 
דריטער 
אַז דוּ האָסט כּוחות, גיי, קריך, זוּך ‏ - איך האָבּ נישט מער 
- קיין כּוחות צוּ זשיפּען. אַז עס זאָל נאָר קוּמען װאָס גיכער 
הילף ! | 5 
אַנטאָן 
אַלץ איינס, זאָל זיין דער טויט. 
: אַן אַנדער גרופּע 
פרשטער 
װאָס קען איצט זיין אין דרויסנדיגער װעלט - טאָג צי נאַכטו 
צװײטער 
װער קען דיר ויסן? - איך האָבּ דאָך נישט געציילט. 
ערשטפֿר 
וי לאַנג אייגנטלעך ליגן מיר שוין דאָ אַזױז 
צװײטער 
װאָס אי דיר דער חילוק - בּאַדאַרפסט דען ערגעץ װאוּ 
גיין ! 
ערשטער 
קוּמט דאָך סאַקע שוֹין עפעס פֿאָר - װי מיר װאָלטן דאָ בֹּאַי 
גראָבּן געװאָרן לעבּעדיגערהייט. 
אַ יונגע שטימע | 
עס איז מיר גאָר נישט קיין שאָד, נאָר דער אַנצוּג, װאָס איך 
האָבּ מיר געקױפֿט, -- צרשט איערנעכטן אין געװעלבּ גע* 
קויפט. איך האָבּ אים נאָר געטראָגן איין מאָל. 
אַ צ יײטער 
לאַכט 
האָבּ נישט קיין מורא, ‏ עס װעט זיך שוין געפינען אַ בּעלן, 
װאָס װעט אים אױסטראָגן פאַר דיר. 
ײוּנגע שטימע 
אײינמאָל נאָר האָבּ איך אים אָנגעטאָן - איך האָבּ אים גע. 
קויפט, אוּם אַ פאָטאָגראַפיע צוּ נעמען - צוּ די אייגענע אַהײם 
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צוּ שיקן -- קיין צייט אפילוּ נישט געװפן די פאָטאָגראַפיע 
צוּ נעמען,. װאָיט איך זיך כאָטש געװען אין אים אַראָפּגע- 
נוּמען -- װאָלט איך שוין גאָרנישט געװען געזאָגט. 

אַ צװײטער | 
ער עס האָט אַזאַ זאָרג אוּן װער אַן אַנדערע. אוּן אַז 
אין האָבּ אין דרויסן אַ װײבּ מיט צװיי קינדער - אַ פּאָר 
טעג קוים דאָס יינגסטע, איך האָבּ עס אייגנטלען נישט ריכ. 
טיג אָנגעזען 

דריטער 
פאַר דעם זאָלסטוּ זיך נישט זאָרגן. װען עס װעט עפּעס זיין- 
װעט דער קאַנטאָר מוּון צאָלן - אַזאַ געזעץ דאָ אין לאָנִד. 
זיי אין דרויסן װעלן שוין זיין פאַרזאָרגט. דער מיט אַ פּענ. 
סיע, אַן אַנדערער אויף אַן אַנדערן װעג - אויף װעמען עס 
איז אַ בּיטערער רחמנות, איז אויף דיר אַלײן, אויף דיין אײגן 
פלייש. אויסגעװענדזלט װעסטוּ װערן, װי אַ הערינג, פאַר. 
װאַנדלט אין אַ שטיק שװאַרצע קויל. 

אַנטאָן 


אין גרויס אויפרעגונג 
אוּן פאַרװאָס שווייגט מען, פאַרװאָס טוּט מען גאָרנישטו האָט 


אוּנז אַרײנגעשטוּפּט אוּנזער פירער אין אַ לאָך אַרין, אוּן הייסט 
אוּנז זיצן אוּן װאַרטן. װי לאַנג װעלן מיר װאַרטן!-- בּיז אוּנזע. 
רע לוּנגען װעלן אויפגעפרעסן װערן פוּן די גאָזן. איך פיל 
מיין אייגענע קעל שוין נישט -- פאַרשטאָפּט איז זי פוּן קויל. - 
אוּן מיינע קישקעס זענען שוין פאַרשטיינערט, 

צווייטער 
אין מוח דרייט זיך מיר, -- װי איך װאָלט שיכּור געֶווען. איך 
זע פאַר די אויגן פייערדיגע רינגען ‏ - װי איך װאָלט אין אַ 
פייערדיגן אויוון געזעסן. 

אַנטאָן 
דאָס װאָס איך זאָג: כּלזמן עס איז נאָך צייט -- אוּן אוּנזע. 
רע חושים זענען נאָך װאַך -- לאָמיר עפּעס טאָן, לאָמיר גיין 
װכן, די העק נעמען אין האַנט - לאָמיר די עגבּערס פּרוּון 
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לאָזן אין בּאַװעגוּנג - מיט דינאַמיט אַרױסזעצן די װאַנט, - 
כאָטש אינאיינעם אַרויסגעזעצט צוּ װערן - אפשר װעט אוּנז 
צמיצער דערהערן, אַז מיר װעלן זיך נישט ראַטעװען, װעט 
אוּנז קיינער נישט ראַטעװען, 

אַ פערטער 
ער האָט דאָך שלוּחים צוּשיקט איבּער די שאַכטעס. סלוּשא איז 
בּאַלד צוּריקגעקוּמען -- נאָר דער יאַפֿאָנטשיק נישטאָ בּיו היינ. 
טיגן טאָג, 

אַ גראָבּע שטימע 
דאָס איז רעכט, רעכט, קאַמעראַדן. כּל-זמן מיר האָבּן נאָך 
קראַפּט, מיר זענען נאָך בּיי די הענט, בּיי די חוּשִׁים. 

צ וו ייט ע ר 
ווער רעדט? װער! 

אַנטאָנס שטימע 
דאָס בּין איך, אַנטאָן, דער רוּס. - איך זאָג אייך - בּחינם 
אוּנזער זיצן. כּל-זמן מיר האָבּן נאָך קראַפט אין די הענט - 
לאָמיר עפּעס טאָן. 

אַנדערע שטימען 
טאָן, טאָן, טאָן, 

נאָך אַנדערע 
רעכט, רעכט, רעכט. 

אַנטאָן 
װאָס פאַר אַן עלטסטער איז דאָס איבּער אוּנז -- װאָס הייסט ער 
אוּנז זיצן װי די װײיבּער, - װי די נאַסע הינער, װאָס דער 
רעגן האָט געכאַפּט! זענען מיר דען נישט קיין מאַנספּאַרשױ. 
נען! - מענער, ראַטעװעט זיך, װער עס קען. - איך, אַנטאָן, 
דער רוּס, זאָג אייך. אַז אַנישט, װעט איר אַלע פאַרװענדזלט 
וערן דאָ, װי די הערינג. װוי די מייז, װאָס מען גיסט אָפּ 
מיט זוּדיג װאַסער. - יעדער איינער, װער עס קען, זאָל נע. 
מען זיין לעבּן אין זיינע הענט אַרײן. כֹּל זמן מיר זענען נאָך 
נישט איינגעשלאָפן - כֹּל זמן די גאַון האָבּן אוּנז נאָך נישט 
גובר געווען, 


שטימען 
רעכט, רעכט, רעכט, 
אַנדע רע 
טאָן, טאָן, טאָן, 
אַנדערע 
מיר װעלן נישט זיצן, װי די מיין! 
אַלגעמײנע גאַװעננג. אַ כאַפּן, אַ רײסן, אַ געשרײ. זייצעווס שטימע העכער פון 
אַלעמען 
זײצע וו 
הינט, הינט, הינט - זאָג איך אייך, -- הינט, איר װעט שוייגן 
צוּ ניין? 
א שטימע 
דער עלטסטער רעדט - שוייגט. 
אַנטאָן 
װאָס פאַר אַן עלטסטטר איז ער מיר - זאָל ער אוּנז 
אַרויספירן פוּן לאָך, װעס ער איבּער אוּנז אַן עלטסטער זיין, 
אַנדערע 
װאַסער זאָל ער געבּן, װאָס האָט ער דאָס װאַסער צוּגענוּמען! 
אַן אַנדערער | 
אָנצוּזויפן זיך - ער מיט די, װאָס זענען דאָרטן נעבּן אים, 
דאָס ואַסער אַהער! 
זײצעװ ס שטימע 
העכע- פוּן אַלעמען 
הינט, הינט, הינט - זאָג איך,. איר וועט שוייגן, צוּ ניין} 
שטימען 
װאַסער, װאַסער, ואַסער, 
מען שלאָגט זיך, ג עשרייען 
אײן שטימע 
װאָס זוּכסטוּ בַּיי מיר װאַסער - איך האָבּ נישט, 
צװײטע שטימע 
געװאַלד, יעזוס, מאַריאַ! 
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זײצעװס שטימע 

װאָס אַמאָל העכער | 
הינט, הינט, הינט, וילדע הינט, זאָג איך - איר װעט זיך 
איינשטילן, צוּ ניין ? קײנער הערט אים נישט. --- נאָך העכער איר ווילט 
זיך ראַטעװען, צוּ ניין, פרעג איך אייך. -- שטיל, שטיל, 
שטיל! 

געשריי, אַװעגוּנג, געשלעגעריי 

זײצעװס שטימע 

הייזעריג 
חברים, קאַמעראַדן, אַובּעטער - הילף קוּמט אָן, - הילף, 
הילף! זײַנע װערטער װירקן, װי כּשוף. דער עוֹלם שטילט זיך איין 

שטימען 
שווייגט, שווייגט שטיל, לאָזט הערן. 

זײ צ עװו 
פירן זיך אַזױ אַרבּעטער אויף! - אַזױ פירן זיך װילדע קעץ, 
װאָס מען האָט צוּאַנאַנדגעטריבּן אין אַ קוּפּע - רייסן איינער 
פוּן אַנדערן דאָס עטיקל בּרױיט! - קאַמעראַדן, שטאַרבּן צוּ' 
זאַמען, װי בּרידער, װען עס בּאַדאַרף אַזױ זיין. - האָבּ איך 
רעכט, צוּ נישט? דער עולם שטילט זיך אַלץ מער אײן מיר קאָנען גאָר. 
נישט מאַכן, סיידן מיט די קעפּ אין האַרטער קויל זעצן. - 
זאַמלט די כּוחות, זאָג איך, װער עס װעט לענגער אױסהאַלטן- 
דער װעט געראַטעװעט װערן. פאַרטאַכלעװעט נישט קיין כּוחות 
אויף גאָרנישט, זאָג איך -- איר האָט זיי נישט פוּן װאַנען 
צוּ נעמען. קיין בּרוֹיט צוּ פרעסן האָט איר נישט. מיט די 
גאַזן מוּוט איר קעמפן. װאָס רייסט איר זיך אויף די גלייכע 
װענט! עס איז נישטאָ, ואוּ צוּ גיין -- װאוּהין װעט איר 
גײן ? בּיי װעמען װעט איר זוּכן דעם װוּנטס עק? מיר געפי. 
נען זיך איבּער דריי הוּנדערט פוּס טיף אוּנטער דער ערד. 
מיט די קעפּ װעט איו דאָס נישט אַדוּרכזעצן. זאַמלט די 
כּוחות, זאָג איך, צעפּטרט זי נישט, איר האָט זיי נישט פוּן 
װאַנען צוּ נעמען. - אוּן דער װעט זיך ראַטעױען, -- דער, 
װאָס װעט צוּם לענגסטן אויסהאַלטן, 


אַנטאָן 


װאָס הייסט ער אוּנז װאַרטן אויפן טוױיט! װאָס, וייבּער זענען 
מיר! חברים, הערט אים נישט! 


ז יי צ ע וו 


אוּן אַז איר וװעט זיך צוקויכן, װעט איר שטאַובּן - װי די 
ווילדע קְצֵץ, װאָס האָבּן זיך איינס דאָס אַנדערע צוּריבּן, צוֹּי 
פליישט אוּן צעװאָרפן זיך אין די וינקלען. אוּן אַזי וועלן 
מיר שטאַרבּן אַלע אינאיינעם. זאָלן זיי אוּנז געפינען דער. 
נאָך אַרוּמגענוּמען אין די אָרעמס. לאָמיר זיי וייזן, װווי אַרי 
בּעטער שטאַרבּן, וי בּרידער, װי מענטשן, וי קאַמעראַדן 
דעם לעצטן בּיסן בּרויט געטיילט. דעם לעצטן טראָפּן װאַ. 
סער. אוּן פאַרשעמען זאָלן מיר זיי אין דרויסן מיט אוּנַי 
זצר טויט, 

דער עולם שווייגט, װי זיי װאָלטן אַראָפּגטלאָזט די קעפּ, -- אַלגעמײן שװײגן 


אַ שטיה: 


רעד, זייצעו, רעד - אַניי לעבּן גיסטוּ אוּנז אַריין, רעך. 


זײ צ עװ 


אוּן װאָס פאַר אַ קלאָג-װײבּער זענט איר! לאָזן זיך אַזױ פרי 
פאַנגען פוּן טױט! װי לאַנג איז עס אינגאַנצן װי מיר זיצן 
דאָ. - אַ טאָג, אָדער ציויי - אוּן איר פּלאַפּלט שין פוּן 
טויט. -- גיט זיי אַ געלעגנהייט דאָרט אױבּן אַדוּרכצוּענבּערן 
זיך צוּ אוּנז. װאָס מיינט איר -- דערפאַר װייל עס איז שװאַרץ 
בּיי אוּנז אין דער קויל, איז שװאַרץ אוּמעטוּם! זיי רייסן זיך 
צוּ אוּנז - דאָס וייבּ, דאָס קינד - דער פריינט, דער קאַמע. 
ראַד. זיי רייסן זיך צוּ אוּנז, װי מיר צוּ זײ. - דוּרך דעם 
זאָג איך; האַלט די כּוחות איין, זאַמלט זיי, היט יֹעֶדֶן טראָפּן 
נישט אַדוּרכצוּזעצן די ואַנט, װי דער אָקס, דער ווילדעֶךְ, - 
נאָר צוּ בּאַקֶעמפְן דעם טויט. צוּנוּץ װעלן קוּמען די כּוחות אין די 
לעצטע רגעס, וען דֹעֶר טויט װעט זיך װאָרפן אױַף אייך, װי 
די כיטרע שלאָנג, אַז איר זאָלט אים קענען נֶעמֶען מיט די 
עצטע נעגל אוּן אָפּװאַרפן פוּן אייך - בּיוז הילף װעט קוּמען. 
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וו 


א = דיי די ר יי יי * 
ב 2 2 א 0 יא יי א אל {);; 


גיט אייך נישט נאָך, װי די שװאַכע װײבער, װי די שעפּסן, 
נאָר זייט קאַמעראַדן, מענטשן. 

אַנטאָן +* 
יאָ, הילף װעט דיו דאָרט קוּמען - צו קען עס זין הי 
זאָגן. צוּװאָס בּאַדאַרפן זי אוּנז! עס פעלן מענטשן איף דע 
ועלט אין די טױטגרוּבּן צוּ שיקן! אַבּי אוּנזערע שער 
װעלן פאַר זיי איבּערבּלײיבּן צוּ שלאָפן מיט זיי, אוּנזערע װיי 
בּער אוּן אוּנזערע בּעטן. 

יי יסן זאָלן זיי ווֹערן 
אַז די כאָלערע זאָל דאָס אַלץ פּאַקן, אַז אויסגעריסן זאָלן 
פאַר אוּנזערע יוּנגע יאָרן, פאַר אוּנזערע לײבּער, װאָס װערן 
איצט פאַרווענדזלט. װאָס זענען מיר דאָ אינגאַנצן אַהער גע.* 
קראָכן! -- װאָס האָבּן מיר געהאַט צוּ זוּכן אין די קוילןף 
גרוּבּן! -- מיר זענען פּוערים. דער פּױער בּאַדאַרף די ערד,- 
נישט אוּנטער דער ערד. 

אַ שטימע 
ער האָט דען נישט רעכטוּ 

אַ צװײטער 

{ט 

האָסט דיר געקענט אַן אַנדער עצה געבּן! - דער מענטש גייט 
נאָכן געשטאַנק פוּן בּרויט, 

נאָך אײנער 
לאָמיר זיך נאָר אַרױסקריגן פוּן לאָך -- װעלן מיר שוין װיסן 
װאָס מיר היַבּן צוּ טאָן. 

אַן אַנדערצר 
מיך קריגן זיי דאָ שוין נישט אַריין. מעג איך שוין ויסן 
פאַר הוּנגצר אויסצוּגײן, 

צ וו ייטע ר 4 
לאָז מיך נאָר אַרױסקוּמען, אַז איך װעל מיך אָנכאַפּן 

די נעגל אין דער גוּטער מאַמע ערד -- װעלן זי מיך שון 
פוּן איר נישט אַװעגקריגן, -- װי מיט צװאַנגען װעל איך מיך 
אָנהאַלטן אָן איר. 
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זײצ ע וו 
איצט קענט איר נאָר פּיסקעװען, װען דאָס קבר לינט איבּער 
אייך, לאָז מען אייך נאָר אַרױסלאָזן פוּן דער גרוּבּ -- װעט 
איר דערנאָך אַלײין אַריינקריכן, װי די מילבּ די בלינדע. 
אָט װאָס. 
אײינער 
קענסט אוּנז אַן אַנדער עצה געבּן! 
זײצע װ 
יאָ. מיר בּאַדאַרפן זיך צוּנויפנעמען, װי איין מענטש אָפּמאַכן-- 
נישט מער קריכן אין גרוּבּ, 
אַ שטימע 
לייכט גערעדט. פוּן װאַנען װעסטוּ נעמען דאָס שטיקעלע בּרויט? 
זײצ ע װ 
פוּן דער ערד, וי אוּנזערע זיידעס. אַרױסגראַבּלען עס מיט 
אוּנזערע נעגל פוּן דער גוּטער מאַמע ערד. 
שט ימע 
ערד? אָ, פוּן װאַנען װעסטוּ זי נעמען! שוין אױסגעכאַפּט גע. 
װאָרן, איידער מיר זענען נאָך אויף דער װעלט געקוּמען 
זײ צ ע וו 
נאָך דאָ אַ סך. גאַנצע מדינות ליגן דיר דאָרט אין דער מדבּר, 
איך האָבּ געזען אַלײן, װי ס'ליגט, װי אַ נאקעט וייבּ. אוּן 
װאַרט אויפן מענטשן, אַז ער זאָל קוּמען צוּ גיין, 
אַ שטימע 
זייצעוו, געזען אַליין? דערצייל -- בּרוּדער, װי זצט עס אויס - 
די ערד װאָס פאַראַ איז! פּאַשע פאַר בּהמות צי אי דאָ גענוּג? 
נאָך אַ שטים 
דוּ גענאַרסט נישט אָפּ, בּרוּדער זייצעוו? 
אַ שטים 
אַן אָרימאַן איז געוואוינט, מען זאָל אים גענאַרן, אַלע ציגאַנעװען 
דעם אָרימאַן, ציגאַנעװע - אַלץ איינס, 
זײצע װ | 


ניין, בּרוּדער, איך גענאַר אייך נישט -- פאַרװאָס זאָל איך 
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א א שא ירא . וב א יא יי 
8 ןייג יט א + .2 


| : 
אייך נענאַרן! צוּערשט, אַז איך האָבּ יי האל = 
ם קיינעם נישט בּאַזעצט נאָך, האָב 
לאַנד, ואָס איז פוּן א א : 
אַפילו געטראַכט: איך װעל דעם סוד פאַר מיר אַלײַן יי 
קיינעמען נישט דערציילן, אַלעס צוּנעמען פאַר זיך 1 
דערנאָך האָבּ איך זיך איבּערגעלייגט דִי זאַך: דוּ װעסס 
מיט אַזױ מיל ערד נישט קענען אַלין קיין יא 
: יך מיר געזאָגט. -- איינער א 
ר זייצעוו, האָבּ א אָגט. 
: ויפטאָ : | סוד בּרעננען צוּ אוּנזערע 
: אויפטאָן, ‏ איך װעל דעם 
= א רים--לאָמיר זיך מאַכן אַ נדר, 
שן אוּן זאָגן אַזױ; בּרידער חברים--?אָ א 
מענט אָגן אַזױ: 
ריע : אַלע אַזױ וי מיר זענען דאָ, פאַרשאָטן אין דער 
גרוּבּ, אַז קוים װעלן מיר זיך מיט אוּנזעֶר יי 6 
צוּ נעמען ווייבּ אוּן קינדער אוּן - האַק אוּן פֿאַק : אי 2 
זיך אין װועג אָריין, אין יענעם לאַנד אַריין, מיר װעלן = 
ליל 
לעכע זאַנגען פאַרזייען. מענטשלעך בּרויט. ער הערט זיך אײן 
הערט מיך, מענטשן, צוּ ניין! 
אַ שטימע 
שװואַ | : 
ְ דערצייל, בּרוּדער, זוי זעט אויס דאָס לאַנד, יִועגן וועלכן דוּ דערציילסט! 


ס עװצערין : 
װאָס מיינט איר, אַז עס איז שוין גאָר קיין יושר נישטאָ = 
דער װעלט? - איך האָבּ מיר שטענדיג געטראַכט, אָו ע : 

ְ לל 

וואוּ ליגט אָנגעגרייט פאַר דעם אָרימאַן -- פאַר :: ז י : 
אוּן נויט -- זיין לוין. - זיין פעלד װאָס װאַרט אויף , : 
מיינט איר -- איז אַלעס שוין אויס! עס איז דאָ אֶרדענוּנג אוּן 
גערעכטיקייט אויף דער װעלט, 
נס שטימע 

ן , דער 
ניין, בּרוּדער, פאַרן אָרימאַן אִיִז גאָרניִשטאָ, איך, אַנטאָן 
רוּס, זאָג עס אייך. 

טאָני 

מיט אַ שװאַכער שטימע 
יאָ, בּרויער זיצעוו האָט רעכט. - עוגעץװאוּ מוּן דאָך 


זיין פאַר דעם אָרימאַן עפּעס אָנגעבּרײט פוּן גאָט-פאַר אַל דער 
פּיין, 


אַ שטימע 


דערצייל, זייצעוו, דערציל. װי זעט אויס דאָס לאַנד, פוּן 
וועלכן דוּ דערציילסט. װי בּיי אונז אינדערהיים! װאַקסט 
אויך דאָרט מענטשלעך גראָז, װייץ, זאַנגעןו 
אַנדערע 
דערצייל, זייצעוו, אַלעס דערצייל, 
אַנדערע שטימען 
מע 
זײצ עװ 


נטשן ליבּע, שטילט אייך איין, לאָזט הערן, װאָס זייצעוו זאָגט,. 


דאָרט ווייט אין דרויסן, אין מדבּר, בּין איך אַמאָל געגאַנגען, 
געװאָלט אויסגעפינען, װאָס אַזעלכעס איז די פאַרשאָלטענע 
וועלט - װאוּ זי ענדיגט זיך, ואוּ זי הױבּט זיך אָן. - גע. 
גאַנגען אַ טאָג, געגאַנגען צוויי -- גאָרנישט, זאַמד אוּן זאַמד, -- 
נאָר מיטאַמאָל -- 

שטימען 
שווייגט, מענטשן, שווייגט -- 


עס װערט זייער שטיל 
וייצעוו 


נאָר מיטאַמאָל-אוּן איך נ רגט אויף פעלד--פעלד אוּן פעלד. לאָנקעס 
גרינע, מענטשלעכע, בּהמהדיגע, שמעקנדיגע -- גראָז אַזױ 
גרויס, װי אַ מענטש דער היך - אוּן נישט איין דעסיאַטין 
אוּן נישט צװויי -- נאָר ואוּ דוּ שטייסט אוּן גייסט - פעלדער 
אוּן פעלדער, ואוּ דוּ קוּקְסט אוּן װאוּ דוּ זעסט -- לאָנקצס - 
לעבּעדיגע, עטעמענדיגע: אוּן װי אין אַ בּינשטאָק; פייגעלעך אוּן 
ווערעמלעך - בּאַקאַנטע אוּן פרעמדע -- הײימישע אוּן אויס. 
טערלישע, -- איך מיין איך חלום. - איך ריב זיך אױיס אַן 
אויג, איך רײיבּ זיך אויס דאָס צװײיטע - אַז איך זע עס פאָרט 
אוּן אַז איך טרעט דעוויף מיט מיינע פיס. -- אַז איך גיב 
נישט א קאָפּע אין אַ בּוּש, - אַ מחנה שטוּבּ-װערעמלעך הױבּן 
זיך דערפוּן אויף, װי פוּן אַ װאָלקן, - אַז עס גיט זיך נישט א: 


שיט מוּראַשקעס אַ נעץ. - אוּן דאָ ליגט פאַר מיר: אַ שטויס ; יצ ע װ 
ערד, היימישע, ערדישע, געווּנטע, שמעקנדיגע -- מיט װערים וּפט דערשראָקן 
װי מיט אָדערן אַדוּרכגעמישט ; -- אַז איך האָבּ זיך נישט גע' מענטשן, איר הערט מיך, צי ניין! - מענטשן, 
געבּן אַ װאַלגער אַראָפּ אוּן גענוּמען קוּשן זי: ערדישע, היימישט,- מיטן טויט. -- לאָזט אייך נישט. - אָט גײיען מיר דאָך אַל 
גוּטענקע - מאַמעדיגע, פוּן א יא 2 א דעם לאַנד, פוּן װעלכן איך האָבּ אייך יע = 
אין דער פאַרשאָלטענער "יע = 5 2 מיטנעמען װאַסער גענוּג, בּיז צוּם ערשטן סטאַװ. - זעק מיט 
אַ בּאַהאַלטענע, אוּן דאָרט מוּטש 2 וא אי אל בּרויט, בּיז צוּ די ערשטע זאַנגען. - לאָזט אייך נישט, טרײיבּט 
קויל דער פאַרשאָלטענער. -- אַז ך גיבּ זיך { אַ 2 פוּן זיך דעם טויט. - חברים, איר הערט מיך, צי ניין. - 
אויף אוּן גיי אַריין טיפער אין די גראָזן - אוּן דאָ זעט זיך ער הערט זיך װידער מיט שרעק אײן איר זענט דאָך נאָר װאָס לֶעבֹּע- 
דיר שוין אַ װאַסער אַ קלאָרעס, פאַרשטעלט אין די קוויטשערס. -- דיג געווען. אָך נאָר װאָס לעבּע 
אוּן דאָרט קוּקט שוין אַרױס צוּ דיר אַ װערבּעלע אַ קליינס, אַ אַ שװאַכע שטים 
ווייס - ערשט אָנגעהויבּן צוּ בּליען,. -- ערגעץ-אַנדערש-ואוּ אַ ווייט דאָרט, בּרוּדער זייצעוו, צוּ גייןן 
גרין נאָדל-בּוימל, נאָך ערגעץ-אַנדערש-װאוּ -- אַ קשאַק אַ שטע. זײצ עװ 
כעדיגער, - אָבּער נישט פוּן די פרעמדע, װאָס מיר קענען ניין,. נישט װוײיט, אַ טאָג אָדער צוויי, 
נישט פוּן אוּנזערע מקומות -- איר ווייסט שוין אַ וועלכן איך שװאַכצע שטים 
מיין, אַ װאַסערדיגן, מיט געשװאָלענע בּלעטער, מיט שטעכערס | איך װיל טרינקען. 
פּאַסקוּדנע, -- נאָר אַ היימישער קשאַקעלע, אַן איגענער, אַ אַ .צװײטער 
משפּחהדיגער -- אַז עס האָט דיר נאָר געפעלט די קוּ די שטאַי עס שרפהט, וי אין אַ אויוון. 
לענדיגע, װאָס זאָל איר פאַרגאַװערט פּיסק אַרױסשטעקן דער אַ שטים 
פוּן אוּן זאָל דיר געבּן אַ היימישן מויטשע. -- אַז עס האָט לאַכט װילד 
דיר נאָר געפעלט דאָס קעלבּל דאָס שקאָצל, װאָס זאָל דיר | דער כיטראַק האָט אוּנז מיט אַ לידל צוּם טויט איינגעװיגט, 
געבּן אַ צאַפּל אַרױס פוּן צװישן די גרעזעו. - אַז עס האָט | געמיינט, נישט געװאוּסט - גוּט אַזױ -- גוּט אַזױ 
דיר נאָר געפעלט דאָס זשרעבּעקל דאָס יוּנגע, װאָס זאָל זיך | זײצ עװ = 
דיר געבּן אַ צעבּריקע אויף דעם פעלד אױף דעם יי - : ניין, בּרוּדער אַנטאָן, בּעט זיך מיט געװיין ‏ איך האָבּ נישט גענאַרט. 
אַזױ איז אַלעס דאָ געװװען אַלעס היימישע, -- דאָס פעלד, דאָס מיר גייען דאָך אַהין, מיר זענען דאָך שוין . אויפן װעג, - 
גרעזעלע, דאָס בּוימל, -- דאָס װאַסער דאָס קלאָרע אוּן דער נאָך אַ ויילע, װעלן מיר דערגײן. פאַריאָג פוּן דיר די 
הימל דער שינער - דער ליכטיגעי. - אַזױי איז דאָרס שלאַנג. -- לאָז דיך נישט פוּן טויט. -- דוּ הערסט מיך, בּרוּדער 
אַלעס געווען - נאָר די מענטשלעכע זאַנג האָבּ איך דאָרט נישט | אַנטאָן - זאָג, ווּף זיך אָן. דוּ הערסט מיך, צי נין! 
געזען, ווייסט איר, פֿאַרװאָס: ווייל ‏ דער מענטש האָט דאָרט פאַרצװײיפלט ער אין שוין שטיל. -- אַנטאָן, בֹּרוּד ער ! 
געפעלט, דאָס צוּ פאַרזייען. | טאני : 

לאַנגע, שטילע פּױזע. -- שווייג. שװאַך 


ראַנגלט זיך 


שי = = רקי ימד א דיג ראד בא שאר ?ויה :לורט 


"יזר 
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אוּן קוּקוּרוּזע װאַקסט אויך דאָרט, בּרוּדער זייצעו !ּ 


זײצ עװ 
יאָ, טאני חבר, אויך קוּקוּרוּזע װאַקסט דאָרט, בּאַלד, לאָז דיך 


נישט, טאָני חבר, פוּן טויט, בּיסט אַזאַ שטאַרקער. אָט בּאַלר, 
אָט שוין, דוּ הערסט מיך, - ענטפער מיר. -- אויך דער 


שווייגט שוין. 
פּלושאס שטים 


זײער שװאַך 
אוּן האָניג-בּלוּמען, האָניג-בּלוּמען װאַקסן אוין דאָרט, - װי 


אין דערהיים -- אין פּאָלס-קאַ לאַנדז 
זײצ ע װ 
יאָ, הבר סלוּשא, יאָ. אויך האָניג-בּלוּמען װאַקסן דאָרט - 
- װי אין דער היים -- אין ,פּאָלסקא", חבר, בּרוּדער מיין, 
פויזע 


ז יי צ ע װו 
מיט די לעצטע כחות 
חברים, בּרידער -- שלאָגט אייך מיטן טױיט. לאָזט אייך נישט, 
ניין, ניין, בּאַלד. אטעמט שװער בּאַלד, בּאַלד קוּמען מיר אֶָן - 


האָרכט זיך אײין, קײנער ענטפערט אים נישט. --- אַלע שוייגן שוין, 


אַלע, - אַלֶעצ - װי די הערינג - וי די הערינג - פֿאַרי 


ווענדזלט געװאָרן. 
פוּן דערװײטנס בּאַװײזט זיך אַ מיראַזש פוּן אַ פעט, גרין לאַנד. זײצעװ רוּפט מיט די 


לעצטע כּחות הברים - זעט דאָס לאַנד! 


פאָרהאַנג 


ד ר יט ע ר אַק ט 


נאַכט.שאָטנס פוּן אומגעזעענע ריזן-געשטאַלטן װאַרפן 
זיך אַדוּרך איבּער קוילן.װענט. --- פון די שפּאַלטן 
פון די קוילן-װענט גײען אויף דינע רױיכן -- אַמאָל 
צינדן זי זיך אָן אוּן אַמאָל לעשן זי זיך אויס -- 
װוי גלי-װערים. אין גאַנצן חלל איז אַ קאָכעניש 
פוּן כּוזות, װאָס װאַרפן זיך קרישטאָל.פּאָרמיג אוּן 
געװיקסןאַרטיג אַרױף אוּן אַראָפּ, אַראָפּ אוּן אַרױף, 
װי אַ כעמישער שטאָף, צעגאַנגען אין אַ גלאָז. בּײ 
זײער ליכט װערט בּאַלױכטן די קוּפּע פּגרים קוילן. 
גרעבּער, װאָס ליגן אײינער אויפן אַנדערן, אַרוּנינע. 
גוּמען מיט די אָרטמס, מיט די פּנימער צוּ דער 
װאַנט. פוּן דער קויל-װאַנט שניידן זיך ענדלעך 
אַרױס פרויען.פיגוּרן, אין שװאַרצע בּלישטשנדע 
קוילן.מאַנטלען, װאַרפנדיג זיך אין אַ ראד אַרוּם 
דער פּגרים-גרוּפּע. 
אַסיד, אַ װילדער יונג, קוּמט אַרײנצוּשפּרינגען, 
טאַנצט איבּער די פגרים, ער גליט אינגאַנצן = 
אַרוּם אים רויך אוּן געשטאַנק, 


אַסיד 
פייער-כּוחות בּרענען אין מיין האַרץ, טליעט, טליעט, אָן אַן 
ענד, - נישט געצוימט אוּן נישט געשפּאַנט. - דאָרט װאוּ 
איך לעק, איז אָפּנעמעקט. 

אוּמדערפאָרשטע קראַפט 

טאַנצט אין ליכט-שטראַלן, וועלכע װאַרפן פון זיך משינהדיגע קאָלירן, זשוּמעט אַרוּם די פּגרים 
אַהין אוּן אַהער, אַהער אוּן אַהין. דאָ געשטעלט, דאָרט גע' 
מעקט. װי געבּוירן, אַזױ געשטאָרבּן. - אָן אַ פאַרװאָס, אָן א 
פאַרווען. קיינער װייסט נישט דעם טעם דערפון. - רינד אוּן 


ראַנד, ראַנד אוּן רינד -- שלייף איך מיינע שטראַלן אַרוּם. 
אַנטראַציט 


ריזן-פרוי שנייט זיך אויס פוּן װאַנט ו 
אין שיפן. דעקן געפאַנגען, בּרענען זיי מיין האַרץ אין 
גליענדע פלאַמען; צוּ בּאַנע-בייכער צוּנעשמידט - שלעפּ איך 
זיי איבּער ווילדע שטרעקעס אַרוּם. -- מיט קלוּנג און קלאַנג 
פון לאַנד צוּ לאַנד - אָן אָטעם-כאַפּ - לויף איך שטעט אוּן 
דערפער פאַרבּיי, וואוּ געטאָגט, דאָרט נישט גענאַכט. 

אַסיד 
אַלטע װײיבּער -- הויז-קנעכט! נישט קיין פרייער עלעמענט איז 
די קויל מער, װי דאָס פערד, װי דער אָקס. - דאָס האָבּן 
אונז די װײיבּער אַזױ אין קנעכטשאַפט צוּם מענטש געבּראַכט! 

אומדערפאָרשטע קראַפט 
האָט מיך איינער פוּן זי אין בּאַלעם גלאָז אַרײנגעכאַפּט - 
אױסצוּפאָרשן מיין אייגנשאַפט, - רעדט אוּן טראַכט, בּאַלעקט 
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אַסיד 


אוּן בּאַשׁמעקט, שלעפּט מיך בּיי ‏ די צעפּ. - אוּן מיטאַמאָל: 
פּיף אוּן פּאַף, שטינק אוּן שטאַנק -- רויך אוּן גאַז פוּן פלאַש 
אַרױסגעקנאַקט ! -- דעם קאָפּ צוּשפּאָלטן, די הענט פאַרבּרענט, 
אַ לאָך אין בּאַלקן אויסגעזעצט - אָט אַזױ בּאַגײט מען זיך מיטן 
מענטש. 


דאָס איז רעכט, דאָס איז רעכט - בּרוּדער כּוח! זאָל מען. 


אָננעמען די װעלט בּיים פוּנדאַמענט אוּן געבּן אַ זצץ, 


אַנטואַציט 


זיצט איבּער מיר אַ מענטש שוין אַ שטיק מיט צייט - אפשר 
ווייסט איר, װאָס ער מיינט? ער יל מיט מיר נסים בּאַשאַפן.. 
מען זאָגט: זייערע װײבּער האָבּן זיך איינגעשפּאַרט, איר 
ווייסט שוין װאָס איך מייןן. אַ חרפּה פאַר קוילן צוּ דער* 
ציילן, מישט מיך אַהער, מישט מיך אַהין -- לאָזט מיך אויף, 
בּינדט מיך צוּנויף. -- מיט שונאים האָט ער מיך שוין פאַרי 
איינט, מיט פריינט צוּטיילט. אפשר וייסט איו, װאָס ער 
מיינט! נישט אַנדערש, נאָר איך זאָל אים פאַרטרעטן דאָס 
װוייבּ,.,, עס קומט אָן אַן עלעקטרישע קראַפט, פוּל מיט פונקען -- דאָ לעשן זײ 
זיך, אוּן דאָ צינדן זי זיך אָן א געשטאַלט מיט טױזנטער אױגן בּאַזעצט -- האָט 
איבּער זיך אַן אייזערנע גצץ. 


אַסיד 


זעט, אוּנזער שװעסטער - עלעקטריק, דער שטאָלץ פוּן דער 
עלעמענטן-וועלט -- מיידל-פריי געווען אַמאָל, פאַרשקלאַפט איז 
זי געװאָרן פוּן מענטש,. - זעט, װי זי גייט - אַ צוים אין 
מויל - אַ קייט אויף די הענט, עלעמענטן, זעט, װאָס דער 
מענטש האָט געמאַכט אויס אייך! 


עלעקטוישע קראַפט 


בצּאַלײיכט 


די פּגרים 
װער האָט עס געטאָן ‏ 


אסיד 
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נוקם געוען פאַר דיין שאַנד, געמיינט -- זיי האָבּן אוּנו שוין 
גענוּמען אין פאַנג, 


פלעקטוישע קראַפט 


עס לוינט זיך, אסוּר, ניין. ‏ עס אין זיי נישטאָ װאָס מקנא צוּ 
זיין,. - װען דוּ קיקסט זיך צוּ זײיער לעבּן איין - נישט בי 
איינעם קען די קױל פּלאַצן פאַר װײטאָג, -- נישט אײנמאָל 
גלוסט זיך כאָטש אָנצוּשאָן אַ מעשה זיך אַלין. אָנצוּרירן זיך 
בּיי דעם אייגענעם דראָט אוּן בּרענען מיט זיי, 


קאָך-קויל 


מיר וייסן - אוּנזער שװעסטער עלעקמרי. איז אַ גרויסע 
פּעסימיסטין. דאָס קוּמט איר פוּן צוּפיל קוּקְן אין די װינקלעך 
אַרײן. האָסטוּ דען נישט קיינמאָל געזען קיין פרייד בּיי זייו 


צלצקטרישע קראַפט 


{ 


וי איז שייך! אַמאָל - אין מיטן דער נאַכט -- װען אַ מוּ 
טער צינדט מיך אָן, בּיי מיר איר קינד אָנצוּזױגן - אָדער, 
דאָרט אַן אַלטער מאַן אין זיין אייזנאַם בּוידעם-שטיבּל שליסט 
זיך מיט מיר איין: אַודאי זע איך אין דער מוּטערס פּנים 
פרייד, אוּן דער אַלטער מיינט - די װעלט דערלײיזט. דאָס 
קינד, װען עס װערט דערװאַקסן, שעלט די מוּטער, װאָס האָט 
אים געבּוירן. - אוּן דער אַלטער שטאַרבּט אָן אַ גאָט אין 
האַרצן - אַז מען זעט דעם אָנהױבּ אוּן אויך דעם ענד. 


אָן-קויל 


אוּן דאָך - זאָג איך - יעדער טאָג בּרענגט זיין פרייד. :- 
איך בּין דאָך מיט זיי שוין נישט פוּן היינט, - איך האָבּ 
דאָך נאָך זײערע בּאָבּעס געקענט. - נישט װי די יוּנגע שנע. 
קעס - פוּן היינט. אוּן װאָס האָט מען פאַר מיר נישט פאַר- 
טרויט? אוּן װאָס האָבּן זיי צוּ מיר נישט אַרײינגערעדט דוּרך 
די לאַנגע וינטער:נעכט? - אוּן װי עס מאַכט זיך אַמאָל: 
פאַרזוּכט מען אויך אַ טראָפּ פוּן דעם טאָפּ - מען איו דאָך 
נאָר אַ זינדיגע קויל... נוּ, נוּ, אַז מען דערלױבּט זיך אַזאַ 
פעטס -- איז נאָך נישט שלעכט. - נאָר שוין אַזאַ נאַטוּר בי 
זי -. שטענדיג נאָר צוּ קוּקן בּיי יענעם אין טאָפּ - קײינמאָל 
נישט מיטן אייגענעם צוּפרידן זיין. 


עס צוּבּלישטשען זיך בּריליאַנטן -- די דימענטן.קעניגין ערשיינט, --- װיל פאַרבײ: 
גײן, שטעלט זיך אָבּער אָפּ מיט אַ שטאָלצער מינע, נישט קוקנדיג צוּ קײנעם 

דימצענטן.קויל 
אוּן איך זאָג נאָר איינס - עס איז דאָך אַלעס אַזױ גוס, -- 
עס איז דאָך אַלעס אַזי שיין. תּמיד איז יום-טוב בּיי זיי, 
תּמיד איז פרייד. אַלע שטוּבּן זענען בּאַלײיכט, אַלע טישן זעי 
נען געגרייט. עס פינקלט דער ויין, דער הער אין פראַק, די 
דאַמע אין בּאַל-קלייד. - אויף דעם וייסן אַלעבּאַסְטער-האַלז 
שיין איך וי אַ זוּן, יעדעס אויג צוּ מיר געװענדעט - יעדער 
בּליק, יעדער קוּש. די ערד אַ הימל, דער מענטש אַ קעניג. 
די װעלט אַבּאַל. תּמיד פרייד, תּמיד גליק. עס איז דאָך 
אַלעס אַזױ גוּט! מען בּאַדאַרף נאָר האָבּן אַבּיסל גליק. 

צלצקטרישע קראַפט | 
אויף דער ווייכער װײיבּער-בּרוּסט זיצט זיך גוּט. אין דעם העלן 
ליכט זעט אַלעס אויס יום-טובדיג שיין, -- װאָלט זי נאָר אַזײ 
וי איך, דוּרך דער טיפעניש פוּן יםינאַכט דוּרכשפּאַצירט. דער 
וועלטס ראָד געדרייט! 

דימענטן.קויל 
וי איינעם עס איז בּאַשערט. פאַר יעדן זיין אָרט אָנגעגרײט, 
וועם אויף דער װײבּער-בּרוּסט -- װעם ערגעץאַנדערש װאוּ, 
בּחינם דאָס בּוּנטעװען, בּחינם דער פּראָטעסט, איר װעט עס 
נישט איבּערמאַכן. 

עלעקטרישע קראַפט 
דאָס האָבּ איך שוין אָפּט געהערט בּיי רייכע טישן רעדן - 
אַז אַלעס איז נאָר גליק. יעדער איינער, װעמען עס גייט גוּט, 
מיינט אַזױ, אַנדערש טייטשן עס אויס די אָרימע לייט, -- אַז 
אַלעס איז נאָר רויבּ. 

אסיד 
די עלצמענטן װערן אַלט - אױסגעװעבּט - אין דינסט בי 
דעם מענטש, װי דאָס רעדט: אַלטע װײבּער; אויסגעדרע. 
סירטע קעץ. - װי דער הוּנט אויף דער קײט, גייט עס נאָך 
דעם מענטש. נישט קיין פרייער קוילן-עלעמענט מער אין גע 


װוירבּל אוּן געשריי, אוױיסצוּלעבּן זיך זיין לעבּן אַלײין! געדענקס 
איר דען נישט, שוועסטער, יענע צייט. יענע יאָרן? ווען מיידל. 
פריי זענען מיר געווען אויף דער וועלט אַליין ?--מיר האָבּן אויסגע. 
טרוּנקען די גאַנצע זוּן ;--מיר האָבּן אויפגעפרעסן אַלע געמויזעכצער, 
אַלע זוּמפּן ;--מיר זענען געװאַקסן אין דער דיק, אין דער בּרייט - 
קיינער האָט נישט געוואויגן אונזער קראַפט. קיינער האט נישט גע- 
מאָסטן אוּנזער דיק. צוּ קיינעם נישט קיין קנעכט, צוּ קיינעם נישט 
געדינט, אַ צװצק פאַר זיך אַלין. 
בּאַװעגוּנג צװישן די עלעמענטן --- שטילשװײַגן 

ענערגיע 

שרייט אַרױס 
טויזנט שדים אין איין ריר, -- טויזנט רוּחות אין איין אָטעם! 
איך האָבּ געריסן בּערג אוּן געשליידערט זיי אין טאָל אַרײין-- 
פאַר גאָרנישט, נאָר פאַר צייט-פאַרװייל, -- איך האָבּ געהויבּן 
ימים אוּן אויסגעשפּיגן זיײי, -- ואוּ איך האָבּ געװאָלט, האָבּ 
איך אַ פייערדיגן קראַן אויפגעעפנט, געריסן קאָריטעס, - צע. 
בּראָכן צוימען -- געלייגט וועלדער, -- געהױיבּן װינטן, - פּוּסט 
אוּך פּאַס איבּער דער װעלט אַרוּמגעלאָפן--איצט זצט די קיטן 
אויף מיינע הענט. -- ער קלימפּערט מיט די קײיטן זעט, וי זיי האָבּן 
מיך געבּראַכט אין שפּאַן אַרײן. 

אַסיד 

לאַכט 
װי דער וילדער אָקס - גייסטוּ נאָך זיי! 

צלצקטוישע קראַפט 

דערמאָנט זיך -- זאָגט אין טרויער 
יאָ, עס איז אַמאָל געווען אַ צייט. - אַמאָל, אַמאָל אין יענע 
קינדער יאָרן -- ווען מען איז נאָך געװען פריי, -- געהאַלטן 
האָבּ איך די כּוחות פוּן דער וועלט בּיי די צעפּ, אין מיינע 
הענט. איך האָבּ געכּשוּפט די װאָלקנס פוּן הימל אַראָפּ, - גע. 
צויגן שנוּרן ליכט פוּן איין ענד צוּ דער אַנדערער צוּ. - גע* 
שפּאָלטן ‏ דעם הימל, -- דצר ערדס בּויך אויפגעפּראַלט, די 
שטערן געשלעפּט פוּן זייער צוּגעשפּאַנטן אָרט צוּ דעם אַנדערן 
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צק. -- אַזֹ איך האָבּ געװאָלט, האָבּ איך געדוּנערט אוּן גע. 
בּליצט, וי אַ גאָט. קרעפטן געצויגן, קרעפטן געטיײלט. פאַר 
גאָרנישט, נאָר פּאַר בּלויוֹן קאַפּריז! יאָ, געווען אַמאָל אַ צייט! 

אסיד 
אוּן װאָס איז געװאָרן אויס אוּנז! -- טראָפּן, טראָפּן שעפּט 
דער מענטש אונזער קראַפט, וי אויס אַ קראַן, װי אויס אַ 
לאָך. קיינער האָט סיי-ווי-סיי פוּן אוּנז נישט קיין פרייד. -- 
דוּרך דעם זאָג איך איינס: - פּיף אוּן פּאַף פוּן דער ערד 
אַרױסגעזעצט, דאָס פּוּלװער-פאַס אוּנטערגעצוּנדן, דעם גאַנצן 
פוּנדאַמענט אוּנטערגעהאַקט, -- זאָל אַלעס זינקען אין לאָך 
אַרײן! -- זאָל קנאַלן דער רויך, קאָכן דאָס פייער - די גאַנצע 
וועלט איין שטראַלן-זייל, מיט פלאַמען געשפּריצט, מיט רויך 
געזעצט - פאַר גאָרנישט, פאַר קיינעמס צװועק - אָן אַן עק 
אין אַלע איײיבּיקייטן אַרײן. 

גריפעל 

א טיפ פון אַ לערער, אָנגעטאָן אין אַ סוּרדוּט, מיט בּרילן, רעדט פלעגמאַטיש 
װי אַן אַלף - איז אַן אַלף, אַבּית - אין אַבּית, -- אַזױ 
איז עס פעסטגעזעצט אוּן פעסטגעשטעלט: -- אַז יעדער אָנהוֹיבּ 
האָט אַן ענד, אָפּגעבּרענט, אױיסגעלאָשן -- אין אַן אַנדער 
קערפּער פאַרפּלאָסן, -- אַזױ געבּוירן - געשטאָרבּן, געשטאָרבּן - 
געבּוירן. -- מיר קענען נישט פאַרשװענדן אוּנזער פאַרמעגן - 
אָן אַ חשבּון; מִיר מוּזן זיך אויך פוּן װעמען דערנער. 

אַסיד 
אַז אַנישט איז װאָר, װאָס ער דאָרט דערציילט. ער לאָזט זיך 
פירן פוּן מענטשלעכן שכל -- װוי ווייט קען ער גאָר דערגין! - 
ער האַקט זיך אין אָנהױבּ, - ער האַקט זיך אין ענד. ‏ - ער 
וװעגט אוּן מעסט אונז מיט זיין אייגענער װאָג אין שאָל -- 
אוּמענדלעך זענען מיר - אוּן אָן אַ צאָל, - געטער זענען 
מיר -- נישט קיין מענטש. 

אוּמדערפאָרשטע קראַפט 
עס האַלטן זיך אין מיר גענוּג כּוחות אויף + אױסצוּשטראַלן 
װעלטן גאַנצע. קוּקט אין מיינע פֿאַרבּאָרגענע זוּנען אַרײין - 
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װי עס קאָכט, װי עס זידט. רעדער דרייען, פוּנקען שפּריצן - 
עס קרישלט זיך מיט לֶעבּנס אַראָפּ אוּן אַרױף, אַרױף אוּן 
אַראָפּ. מינוּט איין, מינוט אס - שאַף איך לעבנס פוּן מיר 
אַרױס. נישט געאַקערט אוּן געװאַקסן, נישט געזייט אוּן גע. 
שניטן, קיינער דערנערט נישט מיינע שטראַלן, - איך שטיל 
דֶעם הוּנגער זיך אַליין איין. -- איך בִּין דער פאָטער אוּן דער 
זוּן; איך בּין די מוּטער אוּן דאָס קינד. -- קיינער האָט מיך 
נישט געלאָזט אין גאַנג. - קיינער װעט נישט אָפּשטעלן מיין 
ראָד. -- אָ, ווען איך װאָלט נאָר געהאַט אָט אָ דאָס.. אָ, דאָס... 

כּוהות 

צרשטוינט 
װאָס אַזױנסז 

אוּמד ערפּאָרשטע קראַפט 
איך װייס נישט, װי דאָס אָנצוּרוּפן, - איך האָבּ נישט דער. 
פאַר דאָס פּאַסיגע װאָרט, 

כּוחות 
קענסט אוּנז נישט געבּן פּאַרשטיין מיט אַנדערע ריד 

אוּמדערפּאָרשטע קראַפט 
אָט דאָס, אָט דאָס - אױיפצוּהױבּן זיך פוּן זיך אַלײן, פוּן 
דער אייגענער הויט, -- אָן געהייסן, אָן בּאַפעל. נישט צוּ 
ליגן מיטן גאַנצן טאַראַראַם איבּער אַנאַנד - װי אַ טויטער 
שטיין. אָ, װען איך װאָלט נאָר געהאַט יענע זאַך, װאָס דאָס 
מינדסטע לעבּעדיגע בּאַשעפעניש האָט. 

עלצקטרישע קראַפט 

מיט אַ קרעכץ 
דאָס, װאָס דער מענטש האָט אין פוּלער מאָס, 

אוּמדערפּאָרשטע קראַפט 
טיילמאָל, װען איך ליג אַזוױ אין דער טיפער נאַכט - אױס. 
געבּעט אין דער שװאַרצער אוּמענדלעכקייַט -- מיט אַלע מיינע 
וועלטן-צמבּריאָנען איינגעפלאָכטן אין מיין בּויך, אוּן איך טראַכט 
אוּן טראַכט, - דוּכט זיך מיר, אַן איך הער דאָרט עפּעס 
װאָס.. אַן אָדער גיט זיך אַ ריר, - אַ קרישטאָל - אַ צי. 


דז 
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טער, אַ צאַפּל, אַ פוּנק, אוּן איך דערפיל אַ פאַרלאַנג, - נאָר 
בּאַלד גיט עס אַ פאַרשווינד, װי עס װאָלט נאָר אַדוּרכגעלאָפן אַ 
ווינט... װי אַ קאַץ גיט עס אַ פאַל--אָט געװען אוּן שוין נישטאָ 
בּאַלד... 

כּוחות 


רינגלען זי ארוּם 
קראַפט! קראַפּט! זוּך ! װעק! -- בּאַלד וװעסטוּ דיך געבן אַ 


דערמאָן, -- גיב אוּנז אַ צװעק, גיבּ אוּנז אַ טעם! 

אַנדע רע 
פלעכטן מיר זיך אין דיר אין, לויפן מיר אין דיין ראָד 
מיט, -- לעבּן מיר דוּרך דיר אויף. - גיב אונז אַ תּכלית! 
גיבּ אוּנז אַ צװצק! 

אַנדערע 
דערוועק, דערמאָן. 

אַנד ערע 

בּעטנדיג זיך 
אוּם דער קוילס װעגן - גיבּ אוּנז לעבּן! 


אוּנדעופאָרשטע קראַפט 

אָט נאָר װאָס געהאַט, אָט נאָר װאָס געװען 
כּוחות 
מיט גרויס געוויין און געבּעט 

כאַפּ עס אָן בּיי דער האַנט! 
אוּמדערפאָרשטע קראַפט 
פארלוירן 


װאָס דען! װען? קען אַ קױל געבּוירן! - איך בּין אַ שטיין 


געװאָרפן -- אוּן איך פאַל אוּן פאַל. 


אַנטראַציט 
קלאָגט אוּן װײנט 


שטוּמע געטער זענען מיר, פאַרהאַרטעװעטע פּלאַמען. בּלינדע 
זוּנען, פאַרשטיינערטע קװאַלן. -- אין אוּנז ליגט קראַפּט געי 
נוּג װעלטן וי בּאַלן צוּ מאַכן שפּרינגען - דעם גאַנצן אוּמענד 
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אױיפצוּקאָכן אוּן אויפצוּוידן, אוּן מיר ליגן אין מענטשנס 
האַנט, 

ענצרגיע 

װײנט 
זיבּן זוּנען זענען פאַרשפּײיכלערט אין מיין בּויך, אויפגעפרעסן 
אַלע געמויזעכצער פוּן די װעלדער, אױסגעטרוּנקען אַלע זוּמפּן, 
פוּן יוּנגע ימים, -- אַז איך װער צעזעצט אוּן צעפּלאַצט אוּן 
שטיי װי אַן אָקס -- נאָר צוּ גיין בּיי דעם מענטשן אין שפּאַן 

אוּמדערפאָרשטע קראַפט 
אין אוּנז ליגט כּוחות גענוּג אַלע פעלדער צוּ מאַכן בּליען, אַלע 
בּאַשעפענישן צוּ זעטיגן מיט שפּײז, -- אַלע פייערן צוּ דער. 
נערן מיט קראַפט. פוּן אוּנז אין אָפּהענגיג יעדע לעבּעדיגע 
זאַך אוּן מיר שטייען אוּמבּאַװעגט, װוי דער טוט אַלין. 

אַלגעמײן געװיין פוּן די כּוחות 

עס בּליען אויף פייערן אוּן לעשן זיך אויס. פוּן אוּמעטוּם אַ יאָמערן. װי אַ װאוּנק 
פוּן ראַנד. אַ קאָכעניש -- רויכן שטייגן, גאזן בּאװועגן זיך. 
ווער װעט אוּנז בּאַפרײען פוּן דעם מענטשנס הענט! פוּן 
מענטשנס געװאַלד } 

טאָרף 

א ויאקס אויס, הויך אוּן פּראָסט װי א פויערטע 
פּאַסט עס פאַר די מוּטערס פוּן דער וועלט -- וי ווייבּער צוּ 
וויינען אוּן צוּ בּרעכן די הענט! 

כּוחות 

מיט פארװאוּנדערוּנג 
ווער װאַגט צוּ רעדן צוּ אוּנז אַזעלכע רייד! 

טאָרף 
איך בּין דער טאָרף: די יינגסטע אין די אאָרן; איך בִּין 
אַ פּראָסט ווייבּ -- איך גיי אוּם מיט די מענטשן נישט פוּן 
היינט, איך ווייס זיינע פאַרלאַנגען, - איך קען זיין נאַטוּר, 

עלעקטרישע קראַפט 
װאָס קען זי אוּנז פאַר אַן עצה געבּן געגן דעם מענטש! 
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טאָרף 
צוּ נעמען אים אין געפאַנג. 

כּוחות 
וי אַזױן 

ט אָרף 

גלייכגילטיג 
דוּרכן שטיקעלע בּרויט. ‏ דער מענטש איז גאָרנישט אַזױ געט. 
לעך, װי דער עלעמענט מיינט. ער איז נאָר אויך אַ שטיקעלע 
קויל - ער נעמט אוּן גיט. װוי יעדער איינער פוּן אוּנזי 

עלצקטרישע קראַפט 
אפשר וועט זי אוּנז זאָגן בּאַשייד, װאָס זי מיינטוּ 

טאָרף 
איך קען דעם מענטשנס נאַטוּר נישט פוּן היינט, איך בּין גע* 
וואוינט מיט אים פוּן לאַנגער, לאַנגער צייט. עס געפינט מיך 
דער פּױער אין פעלד אוּן נעמט מיך מיט אַהײם, הייצט מיט 
מיר דעס אויוון איין. הער איך זיך צוּ זיינע רייד איין, פאַר 
מיר פאַרטרויט ער זיין האַרץ: ווען ער װאָלט נאָר רעגן געי 
האַט צוּ דער צייט, ואַרעמקײט גענוּג זיינע פעלזער ריף צוּ 
מאַכן, די קאַרטאָפּל פעט, די אייטערס פוּל - אוּן אַלץ אַזעלכע 
רייד, ניין, ער אין גאָרנישט אַזױ געטלעך, װוי איף מיינט, 

אַסיד 
דער מענטשן-שפּיאָן, ‏ דער מענטשןהוּנט - װי זי רעדט מיט 
גלאַטיגער צוּנג, 

טאָרף 
עס חלומען די מענטשן פוּן לאַנגע, לאַנגע צייטן פוּן אַ פעלד, 
װאָס װאַקסט אַליין - װאָס ליגט ערגעץ פאַר זיי אָנגעגרײיט, 
אַ לוין פאַר אַלע זיינע מי אוּן לייד. -- אַ לאָך אין דר'ערד - 
זיין קאָפּ צוּ פאַרדעקן פוּן דער נאַכט, - אַ קלייד איבּער זיין 
נצַקעט לייבּ - פאַר דעם וינט אוּן פאַר דער קעלט. פוּן 
אונז װעט ער אָפּהענגיג זיין. עס דינט נישט דער מענטש 
קיינעם אַזױ געטריי -- וי זיין אָרעם שטיקל בּרויט, אוּן אַני 
שטאָט דאָרט צוּ דער נאַרישער זוּן, - צוּ אוּמבּאַקאַנטע פּלאַ- 
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נעטן - װער װײסט?! מיר װאָלטן צוּ געטער געװאָרן פּראָק- 


לאַמירט, פאַר אוּנז װאָלט ער טעמפּלען געשטעלט, די קויל 
אויפן הייליגן אַלטאַר אויסגעשטעלט -- פאַר איר צוּ זינגען א 


געטלעך לױבּ. -- װאָרוּם, נאָך אַלעם זענען מיר דאָך די -- 
װאָס בּאַזאָרגן אים דאָס שטיקעלע בּרױיט! 
אַלע בּלײיבּן שטיל און פאַרגאַפט 

קאָך-קויל 
איך מיין עס אויך אַזױ. דער מענטש איז אַ זייער דאַנקבּאַרע 
חיה. װי ער נעמט מיך דאָס אַרױס, װי ער האַלדזט מיך -- װײ 
ער קלאַמערט זיך אין מיר פּאַר דעם בּיסעלע װאַרעמקײט, 
װאָס איך גיבּ אים. אוּן ער זיגט דאָך פוּן אונזער בּרוּסט 
סיי-ווי-סיי. אוּן יעדע אַם האָט ליבּ דאָס קינד, - װאָס שטילש 
זיך מיט איר מילן, האָבּ איך רעכט, צי ניין! 

ג ריפ על 
אוּן איך קען אייך נאָר בּאַשטעטיגן איינס: אַזױ וי אַן אַלף- 
איו אַן אַלף - אוּן אַ בּית - אין אַ בּית - אַזוי האָבּ איך 
פאַרשריבּן שװאַרץ אויף וייס, -- אַז אָן מענטש אין נישטאָ 
קיין גאָט, - ער איז עס, װאָס האָט אויסגעפוּנען זיין געט. 
לעכע קראַפּט, אַז נישט װאָלט אַלעס נאָר געװען , עלעמענט". 

דימענט.קויל 
װאָס מיינט איר, חברטאָרינס, איך מיט מיין פּראַכט און גלאַנץ 
בּין די ריכטיגע געטלעכע רעפּרעזענטאַנץ, - פוּן קאָפּ בּיז צ3 
די פיס איז דאָך נאָר אַלעס גלאַנץ. 

אַסיד 
װאָס מיר פּראַכט, װאָס מיר גלאַנץ! - דער עיקר איז די 
אימה, דער עיקר דער נס, - מורא בּאַדאַרף מען האָבּן פאַר 
אַ גאָט - אַז נישט איז גלייך -- שטינק אוּן שטאַנק. - מיט 
דוּנער אוּן בּליץ. - דעם מענטשן בּאַדאַרף מען האַלטן תּמיד 
אין שרעק. 

ג ריפ צל 
איר װעט זיך שפּעטער מיט דער געטלעכקייט שיילן, דָאָס 
לעבּן װאַרט אויף אוּנזער פּראָצעס. 
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בּרודער גריפעל, דוּ בּיסט געלערנט - זאָג אוּנז, װאָס צוּ טאָן ז 


;צעלעצקטוישע קואַפט 


צוּ נעמען דעם מענטש אין געפאַנג, אײנצוּשפּאַנען אים אין 
אוּנזער ראָד. דעם מענטש בּאַדאַרף מען בּינדן מיט זײן 
אייגענעם שטריק, װי שװעסטער טאָרף זאָגט, אָט װאָס. עס 
ליגט דאָ צװישן זיי אַ פאַנטאַזיאָר, װאָס נעמט מיאַזשן אָן 
פאַר רעאַליטעט - האָט געװאָרפן צװישן די מענטשן די 
לעגענדע פוּן װאוּנדערלאַנד. װאוּ עס װאַקסט בּרויט אָן גע' 
אַקערט אוּן אָן געזייט. לאָמיר לעבּעדיג מאַכן זייער חלום פאַר 
זײי;: די גרוּבּ װעט װערן זײיער היים, דער פונק - די זוּן, 
די קויל - גאָט. 


יכּו חות 
אָבּער װי אַזױ טוּט מען דאָס! 

ג ריפעל 
געבּוירן זענען מיר אַלע דוּרך איין געבּוּרט, שטאַרבּן װעלן 
מיר אַלע דוּרך איין טויט. - געשפּאָלטן ליגט יעדער פוּן אוּנז, 
ערגעץװאוּ איז די העלפט פוּן אוּנז אוּן בּענקט נאָך אוּנז, 


װי מיר נאָך איר. אַליין זענען מיר גאָרנישט. אַלטע בּחוּרים, 
פאַרזעסענע כּלות. געאיינציקט אין טױט, געפּאָרט אין לעבּן. 
װילן מיר פרוּכטבּאַר זיין - מון יעדערער פוּן אוּנז אין 
שדוכים שטיין. 

צלעקטרישע קראַפט 
בּרוּדער גריפעל אין פאַרקראָכן אין פילאָזאָפיע. דאָס קוּמט 
אים פוּן צוּפיל בּיכער שרייבּן, עלעמענטן רעדן נישט -- עלע. 
מענטן טוּען, 

קאָך-קויל 
איך בּין דאָך שוין אַ קויל אין די יאָרן, נאָר אַזעלכעס האָט 
מיר נאָך נישט פּאַסירט. בּין דאָך שטענדיג געוואוינט אַליין 
מיט מיין פייער-טאָפּ צוּ גיין שלאָפּן, אוּן אויף מיינע אַלטע 
יאָרן זאָל מיר נאָך זיין אַזעלכעס בּאַשערט} 


אסיד 
שֹיף אוּן פּאַף - געהערט אַ זאַך! וילן מיט מיר אַ שידוּך 
טאָן ? איך װאָרן אייך פאָראוֹיס -- איך על דער כּלה אַן אויג 
אַרױסנעמען, אַלע האָר פוּן קאָפּ אַרױסרײסן. אָ, איך וייס 
שוין, װאָס איך וועל טאָן. 

דימענט.קויל 
איך װאָלט נאָר געװאָלט וויסן, װער עס װעט מיין מחוּתּנתטע 
זיין, דעם יחוּס נאָר נישט אינצוּריכטן. 

ג ריפ על 
עס וועט אייך גאָרנישט העלפן. די, װאָס ווילן נישט מיט 
גוּטן ווילן צוּ דער חוּפּה גיין - וועלן װערן געשלעפּט בי 
די צעפּ אין חתנס בּעט, 

עלעקטרישע קראַפט | 
איצט זאָג אוּנז, װאָס איז צוּ טאָן. פוּן אַלע רייד ווייסן מיר 
נאָך נישט, װאָס איין אוּן װאָס אויס, 

גריפ על 
עס האָט דער מענטש דוּרך מיר פאַרשריבּן שװאַרץ אויף ווייס 
אין גרויסן בּוּךְ:; װער מיט וװעמען אוּן װער מיט װאָס עס 
האָט צוּ בּאַשאפן אַ פּאָר, די עלעמענטן מוּון פרוּכטבּאַר זיין. אַ 
גרויסע חתונה מוּז קוּמען איבּער דער װעלט. אַלעס, אַלעס 
מוּז אין שדוּכים שטיין. עס איז נישט דאָס קאָכן, עס איז 
נישט דאָס זידן - דער עיקר דאָס מישן; אַבּי.עס זאָל גע. 
שען דער אַקְט, װאָג אוּן מאָס קוּמען אוּן שטעלן זיך אין 
קאָן. פאָרם איז אַ מינדערווערטיגע זאַך, זי שלעפּט זיך ממילא 
נאָך- מיט יעדער געבּוּרט. איצט טוּ איך אָן די בּרילן אוּן 
שלאָג אויף דאָס בּוֹךְ ער טוּט זיך אָן אַ פּאָר בּרילן, שלאָגט אויף אַ בּוּך 
צעלצקטריש ליכט, לייכט מיר צו, עלצקטריש ליכט בּאַלײכט אים איצט 
רוּף איך אויס די זווגים. עלעמענטן, הערט זיך נאָר גוּט איין, 
עס זאָל נאָר נישט געשען קיין טעות. ער ציט מיט דער האַנט אין 
דצרלופטן דער מיט דעם - אוּן דער מיט דעם מישן זיך אויס 
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אוּן עס קוּמט דערפוּן אַ דריטס אַװױס! צי כאַפּט אױף פון דער לועטן 
כּוחות אוּן װאַרפט זײי צװאַמען 
א דונערן, אַ גליצן, א שלאַקט רעגן פאַלט אויף דער בינע 


גריפעל 


רופט אויס 
איצט זענען מיר געטעו אַלין! 


פ ע ר ט ע ר אַק ט 


זי סצענע װערט פאַרװאַנדלט, װי ענדע צװײיטן 
אַקט. די גרעבּער ליגן שוין אַלע אין איין קוּפּע 
פאַרווענדזלטע, זייצעװ אַלײן, ראַנגלענדיג זיך מיט 
די לעצטע כּותות, בּאַװײזט נאָך סמנים פוּן לעבּן 
אר הערט זיך אײַן צו װײטע אָפהילכנדיגע קלעם 


א א 
אי 
ייט 


א יי 2 יי א 
אי יי עי יע טי בק יט יו אי טי 
: שיש ,ייג יא טס יי 


יי אי יי יי אי אט 


וײיצ ע וו 
װער איז דאָרט! וװער? ער הערט זיך אײן בּרידער, מען קוּמט, 
מען קוּמט - הערט זיך איין! - אָ, אַלע זענען זיי שין 
פאַרווענדזלט געװאָרן, װוי די הערינג. - שוייגן. -- ער אלײן 
הױיבּט זיך אויף, נעמט אַ האַק אוּן לויפט צוּ צוּ דער קױלן.װאַנט -- אוּן פּרוּאװט 
האַקן. -- די גאַזן אָבּער, ועלכע האָבּן אים ארומגערינגלט, װארפן אים צו רפף 
ערד אָ, ‏ שטיקנדיגער עלעמענט. פייערדיגער געשטאַנק, אַװעק 
פוּן מיר, -- אָט בּאַלד, אָט שוין קוּמט אָן דער מעגטש - 
ניין, איר װעצט מיך נישט פאַנגען, - צו דער וּן, צוּ דער 
זוּן - בּרידער, דאָס לאַנד! דאָס לאַנד! ער פאַלט אוּם -- אין שװײגן. 
א לאנגע שווייגנדיגע פּױיזע, אײנציגװײז זעט מען, װי די כּוחות זשוּמען ארום די 
געפאלענע פּגרים, װי גלי-װערים, דאָ צינדן זײ זִיךְ אָן, דאָ לעשן זײ זיך אוס, 
גאזן קאכן זיך, אוּן צוּלאָזן זיך, װי קרישטאלן אין א גלאָז. --- װי קריכנדיג איץ 
פייערדיגע שנורן ארויף און אראָפּ, אראָפּ אוּן ארויף --- בּאַװעגנדיג מיט ליכט' 
און שטראלן די ליגנדיגע פּגרים, --- פוּן דעם ליכט ארויס זעט מען, װי די פּגרים' 
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הױיבּן זיך אָן צו בּאוועגן, איינציגװײז -- בּיז זיי װאַקסן אויס צו איין בּאַװעגלעכע 
מאסע, וועלכע קומט ארויס צו שווימען פון פאַרנעפּלטן ליכט, װי רוחות, שאָטגס, 
מענטשן און נישט קײין מענטשן -- פאַרהילן הינטער אַ געװעבּ פון געדיכטע 
שלייערס. 

זצ ע וו 

פוּן נעפּל אַרױס 
נאָך מיר, חברים. - דאָ אויף דער ייט האָט עס זיךף 
בּאַװויזן. 


ישט ימ ען 
-חיגטער אים 
וואוּ? זייצעוו, ואוּ? 
?יצ עו 
ערשט װאָס געוװוען. - ערשט ואָס געזען - אַ שטראַל ליכט 
האָט געגעבּן אַ בּלאַסץ -- איך האָבּ דערהערט אַ קלאַנג, 
שטימען 
-הינטער אים 
מיר זעען גאַרנישט, מיר הערן גאָרנישט - מיר זענען טויט. 
יז ייע ע װו : 
בּרידער, ניין, -- נאָך אַ טריט, נאָך צוויי -- נאָך מיר - אויף 
דער זייט - דאָ האָט עס זיך בּאַװיזן -- מיר װעלן עס גע. 
פינען -- עס קוּמט, עס קוּמט צוּגין. 
שטימ צן 
װאָס לאָזט ער נישט שטאַרבּן רוּאיג! 
אַנדערע : 
װאָס ציגאַנעװעט ער אוּנז - װאָס לאָזט ער נישט די קאָפּײ 
טעס אויסציען רוּאיג. 
אַנדערע 
לאָזט, בּרוּדער זייצעוו, שטאַרבּן רוּאיג, 


זײצ עװ 
ניין, -- ניין,. איר הערט נאָך - איר זעט נאָך, - איר גײט 


נאָך מיר. נאָך מיר -- פוּן דאַנען הערן זיך די שטימען. פוּן. 


דאַנען אָט די קלעפּ אין דער װאַנט - אָט בּאַלד, בּאַלד װעט 
זיך בּאַװײיזן די זוּן. 

אַנטאָנס שטימע 
בּחינם, חברים, דאָס זוּכן. איך, אַנטאָן, דער רוּס, זאָג: עס 
איז גאָרנישטאָ, גאָרנישטאָ פאַרן אָרימאַן. 

ישטימען 
גאָרנישטאָ פאַרן אָרימאַן. 


סלושאַס שטימע 
איז געגאַנגען דער הויכער סטאַך מיטן בּלינדן יאַן זוּכן דאָס 
לאַנד - אוּן זענען קיינמאָל נישט געקוּמען צוּריק, 
סעװערין | 
אָבּער עס מוּז דאָך ערגעץ. ואוּ עפּעס זיין - זאָגט, בּרידער, 
איז דאָ, צי ניין? 
אַנטאָן 
גאָרנישט איז דאָ. גאָרנישט, בּלויז ציגאַנעװערײי פאַרן אָרימאַן. 
זײצ ע וו 
שטעלט זיך פּלוצים אָפּ אוּן ווייזנדיג זי אין דער פינסטערער נאַכט 
חברים, זעט - זעט - זעט. 
יש טימ ען 
װאָס זצן?! - מיר זעען נאָר בּלויז קויל, 
ז יצ ע וו 
ווייטער. -- קוּקְט. - איר זעט, עס הױבּט זיך אַ װאָלקן, עס 
וויקלט זיך עפּעס פוּן שאָטן אַרױס - עס אַנטפּלעקט זיך - 
װאָס דאָס, - קוּקט, בּערג. שפּיצן שטאַרצן פוּן טוי אַרױיס - 
בּעזים-וועלדער שטאַרן אַ טוּמאַן אַדוּרך, זעַט! 
שטימען : 
אוּנזערע אויגן זענען בּלינד - מיר זעען גאָרנישט. נאָר קויל, 
זײצ ע וו 
עס איז נאָך פאַרהילט אין מאָרג-גרוי. -- דערשמעקט עס מיט 
דער נאָז - דערפילט איר נישט אַ פייכטקייט פוּן גראָז! נאַכט. 
פּאַרעס הױיבּן זיך איבּער סטאַװון אויף. - דערשמעקט, דער. 
פילט - ערד, מיר טרעטן אויף ערד! 
שטימען 
וואו.., וואל.., 
ז יצ ע וו 
ווייסער, וייטער - עס אַנטפּלעקט זיך אַ לאַנד פוּן נאַכט 
אַרױס, ווייט אוּן בּרייט -- אָ, עס גרינט זיך שוין אין מאָרגן- 
גרוי, -- מיינע פיס זענען בּאַדעקט מיט טוי. -- מיינע אוגן, 
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מיינע הענט זענען פייכט. מיר זענען אויף פעלד, אויף פעלדי 
א גרויסע בּאװועגוּנג 

שטימען 

רוּפן שוין 
יאָ, יאָי 

סעװערין 

שרייט אויס 
מיינע פיס אין גרעזער איין. - קשאַקעס רינגלען מיך אַרוּם- 
איז עס פאַרנאַכט, צי װאָס! 

שטימען 
יאָ, יאָ, מיר אויך. 

ס לוּשאַ 

מיט גרויס פרייד 
שווייגט, שווייגט, איך הער זשאַבּעס קװאַקען אין אַ זוּמפּ. - 
איך דערפיל מיסט פוּן אַ קוּ, -- ערגעץ:ואוּ מוּז אַ פּאַשעי 
פעלד זיין, ואוּ אין דער נאָנט -- ,לאַנגעשין", - צי װאָסוּ 


סעװערין 


בּאָזשע מוּי! עפּעס װאָס שטאַרט מין אין דער נאָז. - איך 
דרעפּטשע אין אַ בּלאָטע. ניין, עס איז אַ כלעבּנע. - חזרים 
קוויטשען. - כמאראװקאַ -- די היים. - בּאָזשע מוּי -- װאָס 
איז דאָ? 

אנטאנס שטימע 


רייסנדיג זיך 
וואוּ, װאוּ! -- זאָגט װאָס - 

טאָני 

מיט פרייד 
שטייט, שטייט! אַ בַּאַרג, אַ ציפּריס-בּוים, עס בּלישטשעט אַ 
ווייסע װאַנט פוּן אַ הויז. אויף דער שװעל שטייט אַ פרוי, פוּן 
אַ שװאַוצער קאַפּע קוּקט אַ געזיכט אַרױס... עס איז מיין מוּטער 
װאָס וויינט, 


שטימען 

רופן שוין מיט פרייד 
זצט, זעט! 
עס לייטערט זיך װאָס אַמאָל מער אויס אוּן עס אַנטפּלעקט זיך אַ מאָדנע װעלט: - 
פעלדער, װעלדער, גערטנער, אַלע בּאַװאַקסן מיט תּבואות אוּן פרוּכטן, נאָר אַזעלכע 
אויסטערלישע, װאָס אין לעבּן זעט מען נישט. -- װי קוילן.אַרטיק, װי געװיקסן, װאָס 
שמאַכטן אין מדבּר, קאָקוּסן אוּן קליינע אינגטדאַרטע נאָדל.בּיימלעך. עס בּאַװײזן 
זיך אויך הייזלעך, נאָר די הייזלעך זענען װי שװאָמען אַרױסגעװאַקסן פוּן דער ערד, 
זײערע דעכער מיט מאָך און קאָרע בּאַװאַקסן. -- אַ װאַסער, מיניאַטוּרן-אַרטיג, 
שלענגלט זיך אויך פאַר די הײזער. -- אַלעס, װי יאַפּאַנעזישע מיניאַטוּרן, נאָר 
װאָס שרעקט אוּן בּאַפרעמדט אַממײנסטן -- איז די בּאַלױכטוּנג, די בּאַלױכטוּנג נישט 
יפון טאָג און נישט פון נאַכט. --- װי פאַר אַ שטורם. קיין שטראַלן זעט מען נישט, 
דאָס ליכט האָט קיין שאָטן נישט, און די הייזער שטייען װי קיגדערשפּילעכלעך איינס 
נעבּן אַנדערן. אַלע װאַרפן זיך אויף דר'ערד אוּן שטרעקן די הענט אויס צו דער 

דערשיינונג -- שטום, אָן װערטער. 

סצװ ערין 

מיט פרייד און ערשטוינען 
צי חלום איך, צי זע איך אויף דער װאָר} 

זײצ עו 

מיט פרייד 
חברים, דער מדבּר בּליט! 

אַל ע נאָך אים 

מיט פרייד 
דער מדבּר בּליט! 

װענסעלאַאוּס 

קוּמט אָנצולויפן א צעיאכמעטער 
װאָס טאָן - בּרוּדער זייצעו, זאָג! 

אַנטאָן 
מיר בּאַדאַרפן שיקן מענטשן אויסשפּירן דאָס לאַנד, וועלכעס 
איז פאַר פּאַשע גוּס, װאָס פאַרן אַקֶער, אוּן װאָס פאַר דער 
קוּ. 


ס לוּשא 
איך האַלט מיט הראַמאַדע, װאָס הראַמאַדע װעט זאָגן, עס 
זיין געטאָן. 

סע ווע רין 
נישט געאיילט אוּן נישט געיאָגט. מען בּאַדאַרף וויסן, וען 
אוּן װאָס, וויפל פעלד אוּן וויפל װאַלד. נאָך די קעפ בּאַשט= 
מען דאָס לאַנד, צ} מוּן אַלעס מיט אַ סדר זיין. 

ס לוּשאַ 
געוויס, פוּן איילן קוּמט קיין גוּטס נישט אַרױס. 

אַנטאָן 
אויסמעסטן בּאַדאַרף מען יעדן זיין טייל, וויסן װאָס איז מיין, 
אוּן װאָס איז דיין. ציען אַ שנוּר, שטעלן אַ פּלױט. 

װ ענסעלאַאוּס 
יאָ, טאַקע אַזוֹי צוּם טערק, װײזט אים אָן דוּ זעסט דעם בּאַרג דאָ, 
וואוּ עס װאַקסט דער ציפּייס.בּוים - דאָס װועט זיין מיין, 
פוּן ציפּריס בּיז צוּ דער זילבּער. סקאַלע װעט מין גרענעץ 
זיין, איך על מיר אויפשטעלן אַ פאָן. 

טערק 7 

איך בּעט דיך איבּער טויזנט מאָל. די סקאַלע אין טאַקע דין, 
דער ציפּריס איז מיין, -- ואוּ ציפּריסן װאַקסן, דאָרט איז 
שוין טערקיי. בּיידע אמפּערן זיך צװישן זיך. 

טאָני 

רײיסט זיך צװישן זי אַרײין 
מיינע פריינט, בּחנם געאַמפּערט, בּחנם געשפּאַרט - אַלעס איז 
מיין, סקאַלע אוּן ציפּריס -- גוּט פאַרן ויין, 

אין אַן אנדער גרופע 

סעװוצערין 
אוּן איך על מיר נעמען דעם טייל אין טאָל. איך האָבּ ליבּ, 
עס לויפט אין דער נידער אַרײין, בּיי אַ טייך -- אַזױ ווי אין 
דער היים - מיין גרענעץ װעט אויף יענער זייט זיין, בַּיים 
טאָפּאָלן-ראָוו. 


ס לוּשא 
דאָס איז שוין נישט שיין. מיר זענען טאַקע שכנים אַ פּאָר - 
נאָר דער טייך איז מיין. זעסטוּ נישט, צי װאָס! עס גייט אין 
מיין גרענעץ אַרין, - בּיז צוּם װעלדל העט, װאָס בּאַלאַנגט 
צוּ אוּנז בּיידע. 

אַנטאָן 
ניין, ניין -- דאָס וועלדל איז מיין. אַמפּערן זיך צװישן זיך. 

אַ שטימע 1 
דאָס, בּרוּדער, װעט נישט גיין. אַלעס מוּז צוּ דער הראַמאַדע 
זיין. -- צוּ קיינעם טאָר נישט געהערן אַ שישקע פוּן אַ בּוים, 
אַ האָר פוּן אַ װויידל. - אָרעם אוּן רייך מוּזן זיך טיילן גלייך, 

זײ אַמפּערן זיך. 

זײצ עװו 

לאכט 
כאַ, כאַ, כאַ, װי דאָס האָט זיך אַבּיסל צוּקריגט. נאָך נישט 
דערשפּירט דעם געשמאַק פון דער ערד - אוּן דאָס קריגט 
זיך שוין איבּער זיינע גרענעצן. האַלט, בּרידערלעך, דעם 
אַפּעטיט איין. 

די פּויערן לויפן און כאפּן זיך יצדער זיין טײל 

סעװערין 
די כאַטקע װעט זיין מיין - זי שטייט אין טאָל, 

סלוּשא 
אוּן די איז מיין - אַרוּם איז אַ סאָד, דאָס איז שיין. 

אַנטאָן 

לויפט צו און כאפּט טאָניס חלק -- וואוּ עס וואקסן ציפּריסן. 
טאָני 


ניין. אָגט אים אװעק דוּ זעסט נישט - צי װאָס, דאָ װאַקסט 
טייטלען, ויין. דאָרטן װאַקסט קרויט. ער װײזט אים אויף אן אנדער פעלד, 
דער יאַפּאַנער 

קומט פון זיין הייזל ארויס. ער איו שוין אין גאנצן באוואקסן מיט א לאנגער בּאָרד, הײ 
א ווילדער טײװול-גאָט. האַלט אין אָרעם זאנגען-רײז, 
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זעט, זעט. פאַר דער טיר ציען זיך פעלדער מיט רייז בּיז 
, 4 2 
אין שטוּבּ אַריין -- װועט דאָס צוּ עסן זיין. כי, כי, כי. 


דעו גריך 
אים מיט ארעמס פוּל מיט קוקורוזל 

קומט נאך נאך : 
פאַר מיין הױז װאַקסט קוקורוזע אַ פעלד. זעט דעם װייץ, 


כ 
הוּנדערט קערנדלעך אין אַ בּעזימל, איינס אוּן אי דיק *: 
אַ נוּס, עס גיסט זיך דערפוּן דער מאַלץ, איך האָבּ שוין אַ ם 
מיט װאַסער פוּל. -- װער האָט דאָס געגעבּן אַזױגס! 


טאָני 


שטופּט אים אוועק 
מענטשן, הערט, אַ גאַנצער װאַלד פון אײילבּירטן אױסגעװאַקסן 


פאַר מיין שטוּג. נישט פאַראַקערט, נישט פאַרזייט, אַזױ וה 
עס שטייט, אַזױ װי עס גייט -- געװאָרן פון זיך אַלײן. זעס 
דעם אייל, זעט דעם האָניג. אָ, װעט זיין מיט װאָס די לאָקשן 
צוּ בּאַפּעצן. װאָס בּאַדאַרף מען מער, װאָס! איך בּין נאָר 
אַ בּעלן צוּ וויסן, װאוּ עס װאַקסט דער ויין - עס זאָל נאָר 
דעם האַלז צוּ בּאַגיסן זיין. 


ס לוּשא 
וועלכער איז אין גאנצן בּאַװואקסן געווארן מיט װאָל 8 
אין אָרעם א פאָר קעפלעך קרויט, קארטאָפּלצס, בּרויט, וועלכע ער דריקט צו זײן הארץ 


אוּן האָר, וי א סטראשידלע -- האלט 


א א גוּטע, מענטשן האַרציגע, זצט די קאַרטאָפלעס, -- זעט 
דאָס קרויט. בּיי ‏ אוּנז אין דער היים נאָר אין לאַנגעשין, 
װאַקסט דאָס ער װישט זיך די טרערן פוּן די אױגן מיט פרייד אַזעלכע 
ליבּע -- אייגן בּרויט ער קושט די קאַרטאָפל אַ קערצל אַ גאַנץ אין 
אַ לאָך. הוּנדערט לייבּלעך אויף אַ קרויט. זעט װי עס שיילט 
זי וי פלייש. זצט, װי עס בּרעכט זיך, אַזױ װוי בּרויט. - 
אַז איך האָבּ עס דערזען אַרױסשטאַרצן פוּן דער ערד - האָט 


עס מיר געגעבּן אַזאַ צוּפּ בּיים האַרץ, אַז איך האָבּ געװאָלט 


אויסשרייען : יעזוּס מאַריע! וועט, גאָט צוּ דאַנקען, זיין צוּ עסן 
פּאַר דעם מענטשן און פאַר דעם פי. יעזוס זאָל נאָר געבן, 


אַז די חזרימלעך זאָלן זיך גוּט אויסבּריען -- װעט שוין נישט 
צוּזאָרגן זיין װאָס 

ס עװערין 

וועלכער איז געקומען נאָך אים, בּאוואקסן האלבּ אין פעל, װי א רוסישער בּער, שלעפּט דײ 

פיס, טראגנדיג אין זיינע הענט זאנגען װײצן, בּיטנלעך קאָרן 
סלוּשא, בּרוּדער, אוױיסגעװואַרט זיך אַ צייט פאַר דעם מענטשן, 
דעם אָרימאַן, וואוּ דוּ גייסט אוּן וואוּ דוּ שטייסט, דרעפּטשעסטנּ 
אין בּרויט, אַזױ װוי די בּהמה אויף דער פּאַשע אין זוּמער- 
צייט, ווייסט נישט, וואו פריער צוּ שטעקן די נאָז -- צי אין 
קאָרן, צי אין ווייץ -- פאלן זיך אין די אָרצמס, אוּן צוּװײנען זיך פאַר 
פרייד, 

אַנטאָן 

א צעיאַכמערטער, מעסט דאָס פעלד אַרוּם מיט אַ שטריק --- שרייט 
אַלעס דאָס איז מיין, אַלעס איז מיין, 


סעװערין 
עס װעט זיין פאַר אַלע גענוּג - ואוּ איז זייצעו, בּרידער!- 
זצט, ער שטייט דאָרט גאָר אַלײן. ער קוּמט צוּ צוּ זייצצװן זייצעו, 
בּרוּדער ער נעמט אים ארוּם אַלעס איז וװאָר - װאָס דוּ האָסט 
אוּנז פאַרציילט, -- ער האָט אוּנז אין דעם לאַנד אַרײנגעבּראַכט. 
אייגענער דוּ, -- זע, װי דאָס פאָלק פרייט זיך מיטן בּרויט. - 
אָבּער װאָס שטייסטוּ גאָר אַזױי אַליין אוּן זאָגסט קיין װאָרט -- 
װאָס איז מיט דיר! 

זי צ ע וו 
איך זוּך די זוּן. אַלעס איז דאָ, בּרויט, קרויט, ויין. נאָר 
וואוּ איז די זוּן, פאָטערל סעװערין! - צִי האָט זי זיך בֹּאַ- 
האַלטן, װאָס! 

סצעװערין 
געפוּנען אַ צייט צוּ קלערן װעגן דער זוּן. - דוּ קלער בּעסער 
ועגן דיר, די פּויערים כאַפּן אויס די ערד, - יעדער זיין 
טייל - װעט בּאַלד נישט בּלייבּן פאַר דיר, 


* 


: 
: 
ן 
| 
' 
/ 
| 
: 
: 
{ 
ׂ 
וָ 
: 
| 
ו 
, 


ױ 
4 
א 
צ 51 
שי 4 : / 
גע וא ינור -- + ישי .ייט גי 20 :וז 


= + יי , 
7 -ייש 5 5 תרשפודיר ובר אפור ימרי 250 


יירט לדיי יסאי קאס-אראסטיאגמאלסוצ והז היה ויא 0604 טי 


זײצ עװ 
איך האָבּ מורא, אַז עפּעס איז נישט רעכט - איך בּין אַ בּעלן 
צוּ וויסן, פוּן װאָס פאַר הענט עס איז געגעבּן 

אַנטאָן 
מיר איז דאָרט אַלץ איינס -- װער עס האָט געגעבּן, דער זאָל 
זיין געלױבּט, 

זײצ ע װו 
אָבּער זע, אין װאָס פאַראַ הילוך דוּ גייסט, -- װי דער טייל 
אויפן דאַך. 

אַנטאָן 
װאָס איז דער חילוּק, װי דער אָרימאַן גייט אָנגעטאָן, אַבּי עס 
איז אים װאַרעם - װער קוּקְט זיך דען איף אים סיי װי סיי 
אַרוּם ? 

זײצעװ 
עפּעס װאָס געפעלט מיר נישט. עפּעס װאָס קוּמט מיר נישט 
אויס גלייך -- אָן געאַקערט אוּן אָן געזייט. 

אַגטאָן 
פאַר דעם אָרימאַן, אַ בּאַלױנוּנג פאַר דער גאַנצער צייט פוּך 
זיין נויט, 

גריך 
דאָס איז גערעדט, 

ס לוּשאַ 
איך בּין נאָר אַ בּעלן צוּ װיסן - װאָס דאָס פאָלק װעט איצ- 
טער טאָן. - דוּ קענסט דיר אַרוּמגײין מיט פּאַרלײגטע הענט 
אַ גאַנצן טאָג, האָסט נישט װאָס צוּ זאָרגן װאָס, נאָר אָפן האַלטן 
דאָס מויל, - אַז די פלוימען זאָלן דיר גלייך אין פּיסק פאַלן - 
כאַ כאַ כאַ, װאָס װעט דער מענטש טאָן װאָס? 

גריך 
איך װעל שלאָפּן גאַנצע טעג אוּן גאַנצע נעכט. פאַר דער 
גאַנצער צייט, װאָס מען האָט געמוּזט זיך אויפהױבּן אַזױ 
פרי. איך װעל שלאָפן, װי לאַנג איך װויל, װי לאַנג מיך גלוּסט-- 
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בּיזן װייטן טאָג אַרײן. אָט אַזױ װעל איר מיר אויסציען מיי- 
נע בּיינער. - קיינער װעט איבּער מיר קיין האַר נישט זיין, 

טאָני 
ווייס איך שוין, װאָס בּעסער צוּ טאָן,. - איך װעל מיר מיי 
נע גיטאַרעס אויספּוצן מיט בּענדער פיל - אוּן פאַר יעדן 
פענסטער סערענאַדעס זינגען, -- ער זינגט און שפּילט אױף דער גיטארע 
איך װעל די װייבּער אין די גערטנער נאָכליפן - אין די 
כאַלוּפּעס זיצן בּיו שפּעט אין דער נאַכט - אוּן בּאַלמוּטשען 
זי אויף שטיק. 

סלוּשא 
אוּן איך װעל זיצן אויף דער שװעל פאר מיין טיר, די לוּלקע 
רויכערן אוּן לאַפּקעס נייען. נייען על איך לאַפּקעס פאַר אַלע 
פייגעלעך אָנצוּטאָן. פאַר אַלע פייגעלען, פאַר אַלע טײבּעלעך, 
װאָס לויפן אין גאָרטן אַרוּם. יעדער טאָג װעט - ווּנטאָג זייןף 
אָ, יעזוּס, מאַריאַ! | 

יאַפּאַנער 
אוּן איך װעל זיצן גלאַט אַזױ. קוּקְן, העון - הערן אוּו קוּקְן. 
גלאַט אַזױ אוּן גלאַט אַזױ, -- כי, כי, כי! 

ס עװ ערין 
אוּן איך װעל מיר די בּאָרד אויסקעמען - איין מאָל אַהין, 
איינמאָל אַהער. אַ װאָנסע אַרױף - אַ װאָנסע אַראָפּ. די האָר 
מיט חזיר-שמאַלץ אויסשמירן אוּן פאַר די הייליגע בּילדער 
זיך בּוּקן. 

טערק 
איך װעל פּלאַשן.לוּלקעס רויכערן אוּן קאַװע טרינקען. די װייי 
בּער װעלן טאַנצן אוּן איך װעל קוּקן. - דאָס װעט זיין מייך 
צייט-פאַרטרײבּ! אַלע לאַכן מיט פרייד 

סלוּשא 
עס װאָלט נאָך געװען, מיט װאָס די קעל נאַס צוּ מאַכן - 
װאָלט שוין אוּנז קיין זאַך נישט געפעלט. איך זאָל נישט זיני 
דיגן פאַר די רייד - דער מענטש בּאַדאַרף דעם גאָרגל זיך 


אַדוּרכצוּשװענקען, אָן דעם טראָפּן נעמט דיך קיין שׁוּם עסן נישט, 


טאָני 
דאָ רינט אַ טייך פאַר דעם הויז. אפשר, ווער וייסט, דער װאָס 
האָט געגעבּן דעם בּיסן, דער װעט אויך געבּן דעם געטראַנק 
אַנטאָן בּייגט זיך צוּ צוּם טייך, נעמט אַ שלוק --- בּלייבּט אַ מינוּט שטיין--אוּן רוּפט 
אויס מיט פרײיד חבוים - דער טייך רינט מיט ויין! 

די פּוערים װאַרפן זיך צום טייך 

אַנטאָן 

ניין מיט היימישן ספּירט. 
אַלע טרינקען מיט פרײיד 

סלוּשא 

צעװויינט זיך פאַר פרייד 
אָ, דאָ רינט ער פאַרן הויז. מענטשן זיסינקע, מענטשן טייערע, 
די קװאַלן זענען מיט אָקעװיט פול, צו סעװערין בּרוּדער סעוע. 
רין, װאָס פאַראַ לעבּן װעט איצט זיין? 

פאַלט אים אין די אָרעמס און צעװויינט זיך פאַר פריד 

אָן דעם גראָשן אין טאַש - שטעק נאָר דעם פּיסק צוּם ריני 
שטאָק אַרױס - אוּן כלו9ע דיך אָן, וויפל דוּ װילסט, - 
װער האָט דאָס אוּנז אַזאַ גוּסס געטאָן? 

סעצעװערין | 

צצוויינט זיך פאַר פרייד 
װער האָט אוּנזערע ננויטן אַזױ געװאוסט! װער האָט פאַר. 
שטאַנען אַזױ אוּנזער האַרץ; 
אַלע װיינען און קושן זיך. דער עולם כאָפּט פון קריג -- טרינקען זיך אָן, פרייען 
זיך, קושן זיך אוּן טאַנצן 

זײצ עוװ 

כאַפּט זיך אויף 
חברים - דאָ איז עפּעס נישס גוט, אָן פּראַצע אין נישטאָ 
קיין גליק - אָן שווייס נישטאָ קיין פרייד. 

ס עװ ערין 

מיט שרעק צוּ זייצעוון 
װאָס מיינסטוּ, בּרוּדער זייצעוו וּ 
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זײצ עװ 
איך װייס נישט, פוּן װאָס פאַר הענט דאָס קוּמט. - אָבּער 
עס שטעקט נישט נאָך די פאַרשאָלטענע קויל אין דערין? 
צַנטאָן 
מיר אין דאָרט אַלץ איינס, פוּן װאָס פאַר הענט דאָס קוּמט, 
דער אָרימאַן האָט נישט קיין צייט צוּ קלױבּן - דער װאָס 
גיט אים דאָס שטיקל בּרויט, דער איז זיין האַר סיי װי סיי. 


גריך 


דער גריך זאָגט דאָס זעלבּע, װאָס דער רוּס. -- דער אָרימאַן 
האָט נאָר צוּ געהאָרכן, נישט צוּ ויילן. - ווען ער װאָלט גע. 
קענט טוישן - װאָלט ער דער ערשטער זיין מזל געטוישט - 
האָבּ איך רעכט, צי נייןן 

זײצ ע וו 
בּרידער, חברים - קוקט זיך אַרוּם ער װײזט זײ אויפן טונקעלן געװעלצ 
די װעלט האָט קיין הימל נישט - דאָס לעבּן האָט קיין שיי- 
אַלעס איז פאַרמאַכט אין איין פינסטערער גרוֹבּ. -- אַלע קוקן זיך 
אַרוּם -- אוּן אַנטדעקן די פינסטערניש 

ס ע וו ע רין 

צרשטוינט 
מיר האָבּן קיין הימל נישט איבּער אוּנזער קאָפּ. נישטאָ צוּ 
וועמען צוּ בּעטן אין אַ שעה פוּן נויט! 

אַנטאָן 
װאָס טויג אונז דער הימל - אַז די ערד איז צוּ אוּנז גוּט - 
האָבּן מיר פוּן דעם הימל אַ סך געהאַט, װען מיר זענען גע. 
וװוען אין דרויסן אויף דער פריי! - דער הימל איז פאַר די 
רייכע גוּט. װער עס גיט אוּנז די שײין - די איז אוּנזער זוּן 
סיי וי סיי, 

זײצ ע וו 

רופט 
בּרידער, מענטשן, נישט דאָס איז דאָס אַ שכר פּאַר אַלדעם 
פּיין. די װעלט האָט אַן ענד. זי האָט אַ גרענעץ, אוּן איר 
האַקט זיך אָן אין די װענט. די װעלט האָט קיין הימל נישט - 
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צוּ וועמען אויסצוּשטרעקן דעם האַלז - אַ געװעלבּ איבּער 
דעם קאָפּ, אַ געפאַנגנשאַפט פּאַרן גוּף, -- מיר זענען אין אַ 
גרוּבּ, -- בּיי וועמענס מאַכט אין די הענט - אַרױס פוּן דאַנען 
געשווינט. איך װעל גיין אױסזוּכן אַ װעג צוּ דער זוּן, מיר מוּזן 
האַקן ווייטער די װאַנט, ער כאַפּטדי האַץ -- און לױנט אָפּ, צו זוכן אַ ועג. 
אַ גרויסע בּאַװעגוּנג -- איבּערראַשוּנג, שװײגן 

אַנטאָן 

שרייט צוּ די אַרוּמיגע 
זאָל אָפּגעבּן זיין בּרויט װער עס ויל, איך טוּ עס נישט אַזױ 
לייכט ער דריקט זײַנע שפּיזן צו זיין האַרץ גענוּג זיך אױיסגעקוּקט דע* 
רויף אַלע יאָרן פוּן נויט, קוים זיך נאָך גענוג אָנגעשמעקט - 
הייסן זי עס שוין לײגן פוּן דער האַנט. - װי אַ גנבה פוּן 
אַ גנב. אַ רוּח זאָל נעמען אַלע פיינע לייט -- פפוּי! 

סעװערין 
גוּטע מענטשן, האָט איר אָבּער געקלערט דעריבּער - װאָס 
קען טאַקע דאָס אַלעס זיין! - איך זאָל נישט זינדיגן פאַר 
די רייד, װאָס פאַראַ רוּחות עס שטעקן אין דערין - אַז מען 
טראַכט זיך אַזױ אַרײן, נעמט דאָך אָן א שרעקי 

ס לוּשא 


וואונדערלעכע זאַכן געשעען היינט. 


סעװערין 
זאָג דוּ, װעמען צוּ דאַנקען פאַר אַלדאָס גוּטס. אַ מענטש מוּו 
דאָך האָבּן אַ האַר איבּער זיך. וועמענס נאָמען אָנצוּרוּפן אין געבּעט. 
ס לוּשא 
פאַר װעמען צוּ פאַלן צוּ די פיס, ועמען צוּ קוּשן די 
האַנט, אָן דער רוּט פוּן דעם ,פּאַן" קען קיין װעלט נישט זיין. 
שטימען 
דאָס איז גערעדט צוּ דער זאַך. זאָג דוּ, אַנטאָן בּרוּדער, פוּן 
ועמענס כּוח דאָס קוּמט אַלעס צוּ גיין? - װער איז אוּנזער 
האַר אַצינד ? 
אַנטאָן 
אפשר איז עס די קויל. - װאָס איז דער חילוּק דע פוּן 


- 
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וועמען מיר קריגן אוּנזער בּרויט. - איך זאָג נאָר איינס, אַז 
דער װאָס גיט, - דער זאָל זיין געלױבּט. - האָבּ איך רעכט, 
צי ניין? 

שטימען 
װאָס איז דער חילוּק דען - אַז דוּ זאָגסט די קויל -- זאָל זיין די קויל. 

אַנטאָן 
די קויל בּאַדאַרף מען מאַכן פאַר גאָט. זי, די קויל, בּאַדאַרף 
מען שטעלן אין הייליגן בּילד אַרײן. פאַר איר בּאַדאַרף מען 
בּרענען אַ. ליכט, 

ש ט י מ ען 
אַז דוּ זאָגסט די קויל -- זאָל זיין די קויל געלױיבּט פאַר אַלעם 
גוּטס, װאָס זי אוּנז טוּט. 

סלוּשא 

צוּ סעװוערין 
פאַרװאָס נישט? אונז איז אַלץ איינס, װצר עס איז דער , פּאַן", 
אַבּי ער גיט אוּנז דאָס שטיקעלע בּרױיט - נעמט מען אַראָפּ 
פאַר אים דעם הוּט. 

ס עװערין 
לאָמיר בּרענען אַ ליכט פאַר דער קויל -- אוּן בּעטן צוּ איר 
אַ געבּעט, זײ נעמען אַ שטיק קויל אוּן שטעלן עס אַװעק. -- בּרענען דערפאַר 
אַ ליכט -- אוּן קניען פאַר איר צוּ דר'ערד 

אַגטאָן 
חברים, פריינט, וואָס טוג אוּנז דער הימל, אַז די ערד איז 
צוּ אוּנז גוּט. האָבּן מיר פוּן דעם הימל אַ סך געהאַט - וען 
מיר זענען געווען אין דרויסן אויף דער פריי? ווער עס גיט 
אוּנז די שיין, דער איז אוּנזער זיין. רעכט, צִי ניין! 

שטימען 
רעכט, בּרוּדער אַנטאָן. 

אַנטאָן 
די קויל דערנערט אוּנז, די קויל גיט אוּנז װאַרעמקײט, זי 
גיט אוּנז ליכט, זי איז אוּנזער מוּטער. מיר אַלע זענען גע. 
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קנעטן פוּן איר טייג. מיר זענען אירע קינדער בִּין אין אַלע 
אייבּיקייטן אַרײן. 

דאָס פאָלק 

נאָך אים 
מיר זענען אירע קינדער בּיז אין אַלע אייבּיקייטן אַרײן, 

אַנטאָן 

בּעטנדיג פון דער קויל 
זי האָט אוּנז פוּן אַלע נויטן בּאַפרייט. ווער האָט אַזױי גע- 
װאוּסט פוּן אונזער פּיין! זי זעטיגט אונזערע בּאַדערפענישן 
בֵּיי אוּנזער זיין - אוּן נעמט אוּנז צוּריק צוּ זיך אַרײין. - 
מיר בּרענען מיט איר אין איר פייער - אוּן מיר לעשן זיך 
אין איר אַש. מיר זענען אַ טייל פוּן איר - אוּן זי אַ טייל 
פוּן אוּנז - מיר זענען גאָרנישט מער, נאָר קויל, 

שטימען 
קויל, קויל - קויל. 

אַנטאָן 
די קויל האָט אוּנז פוּן אַלע האַרן בּאַפרייט. זי האָט אונז 
אויפגעבּוּנדן די הענט, - נישטאָ קיין האַר, נישטאָ קיין קנעכט-- 
אַלע זענען מיר פאַר איר גלייך. נישטאָ קיין האַר, נישטאָ קיין 
געזעץ - אַלעס איז מיין אוּן אַלעס אין דיין - אַלעס מעג 
מען - אַלעס איז ערלױבּט - געלױבּט זאָל זיין די קויל. 

ד אָס פאָלק 

הינטער אים 
געלױיבּט זאָל זיין די קויל! 

טצרק 


צִףּ אנטאָנען 
בּרוּדער אַנטאָן -- בּעט צוּ דער קויל, מיר האָבּן בּרויט, מיר 


האָבּן וויין - טרויריג אין צוּ לעבּן אָן דעם וייבּ - אַז עס 

זאָל זיין, מיט וועמען אין בּעט צוּ גיין. | 
פאָלק 

בּרוּדער אַנטאָן, בּעט צו דער קיל - נאָכן וייבּ. 


אַנטאָן | 

דוּ, װאָס דוּ האָסט געגעבּן דעם בּיסן און דעם געטראַנק, געבּ 
אונז דאָס װייבּ! 
פון דערווייטנס בּאַװײזן זיך געשטאַלטן, ענלעך צוּ פרויען, גרויס אוּן אוּמגעלומפּערט, 
בּהמה- אוּן חיה-אַרטיג, גײען אוּן שאַרן װי סטאַדעס בּהמות. --- נאַקעטע, מיט פיני. 
קלרינע לײבּער פוּן קויל-שטראלן. די מענער שטײיען אוּן קוּקן אויף זיי מיט שרעק 
און פרייד, 

אַנטאָן 

קוקט אױף די װײבּער מיט פרייד 
ער האָט אוּנז אַזעלכע געזוּנטע װײיבּער געשיקט, האָבּן מיר 
דאָך קיינמאָל נישט געזען אַזעלכע. זעט װי שטרענג די בּריסטן, 
וי פוֹּל די בּייכער. -- זעט, װי זיי זע:ען אױסגערוּט, אויס. 
געשלאָפן, -- אויסגעפיטערט, װי די קי. 

גריך 
זענען מיר דאָך שטענדיג געװאוינט געװען צוּ זען אוּנזערע. 
אין מיסט אוּן דרעק. מיט בּאַשמוּציגטע הענט אוּן פיס. -- אויס. 
גענאָגטע בּריסטן, געלע פּנימער, מיט קללות אויף די ליפן. 

טאָני 
זעט, װי יי גלאַנצן, זעט, װי זיי שיינען -- זעט, װי זי 
זענען אױסגעפּוּצט. 

טערק 

מיט פרייד 
פוּן פאָרנט שטאַרק, פוּן הינטן פעט. -- בּאַלײיגט מיט אַלדינג 
גוּטס. 

יאַפּאַנער 
כי, כי, כי - עס איז גוּט, 

טאָני 


איך װעל מיר נעמען די, אוּן די, און די, 
טערק 
דאָס װעט נישט גיין, װײבּער געהערן צוּם טערק אין האַרעם 


אַריין, 


אַמפּערן זיך. 


גריך 
בּרוּדער אַנטאָן, מען בּאַדאַרף מאַכן אַ געזעץ, אַלע װײבּער 
פאַר אַלע מענער -- אַלע מענער פאַר אַלע װיבּער צוּגלייך, 
אַנטאָן | 
דאָס איז רעכט, פאַר דער קויל, װי פאַרן שטױבּ, זענען מיר 
אַלע גלייך, 
יאַפּאַנער 
מיט פרייד 
כי, כי, כי, 
סלוּ שא 
שטופּט סעווערינען 
װאָס זאָגסטוּ, בּרוּדער, דערצוּ! 
מענער אוּן װײיבּער מישן זיך אויס אין אַ פאַרכּשוּפטן אויסגצלאטענעם קאַראַהאָד מיש 
פרוכטן אוּן תּבואות אין די הענט, 
זײצ ע װ 
-גאָך פון דערװײיטגס 
מענטשן, מענטשן, -- נאָך מיר, נאָך מיר -- איך האָבּ געפוּנען 
דעם װעג צוּ דער זוּן! 


זי הערן אים נישט, פארנומען אין אויסגעלאַסענעם טאַנץ, זייצעוו קימט אָן צוּ לויפן 
מיט פאַרבּלוטיגטע הענט -- פאַרשװאַרצט פּנים -- דערזצט די אויסגעלאַסנקײט מיט 


די פרעמדע װיבּער, -- בּלייבּט ערשטוינט פוּן דערווייטנס. --- רופט ענדלעך אויס 
מיט אַ ווילד קול, 
מענטשן, װאָס טוט זיך! זענט איר פי? - װער האָט אייך 
אַזױ פאַרװאַנדלט?! זי צּאַמערקן אים איצט --- און פּרוּאװן אים מיט אַרײנצוּי 
שלעפּן אין קאַראַהאָד. די לאַכנדע ווילדע שטים פוּן אַלטן 

פּעװערען 
אי זייצעוו, בּרוּדער, אייגענער, זע, װאָס מיר האָבּן אַלעס 
פיל, ס'רינט איבּערן פּיסק. . 

ז יי צ ע וו 

- שרייט פאַרבּיטערט 
מענטשן, װאָס טוּט זיך מיט אייך - זעט, װאָס האָט אס 
אייך געמאַכט די קויל -- איר פרעסט קױילן-בּרויט. איר זעט 
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יקוילן. ליכט, איר שלאָפּט מיט קוילן. װײבּ. -- איר זענט 
פּאַרהאַקט, פאַרקנאַקט אין אַ פינסטערער גרוּבּ. נאָך מיר קוּמט, 
געשווינט. -- איך האָבּ געפוּנען אַ װעג צוּ דער זוּן - דאָרט 
ווייטער קלאַפּט דער מענטש צוּ אוּנז, ער רייסט זין אַריין - 
הערט איר דען נישט דאָס קלאַפּן פוּן די האַמערס אין דער 
קוילן-װאַנט, דער בּרוּדער מענטש רוּפט, נאָך אַ מינוּט, נאָך 
צוויי, נאָך מיר - געשוינט. 
שעװערין ׂ 
אָבּער װאוּאַהין זייצעוו, דוּ האָסט דאָך אוּנז אַליין געבּראַכט 
| דאָ אַהער, דאָס איז דאָן דאָס לאַנד, װאָס דוּ האָסט אוּוז צוּ 
געזאָגט, פוּן וועלכן דוּ האָסט אוּנז אַזוױ פיל דערציילט. אוּנזער 
פינסטערע נאַכט האָסטוּ בּאַלױכטן מיט זיין ליכט, אוּנזער 
הוּנגער האָסטוּ געקאָרמעט מיט זיין בּרויט, אוּן איצט, אַז דוּ 
האָסט אוּנז געבּראַכט אַהער, אַז עס איז װאָר געװאָרן אַלץ, 
װאָס דוּ האָסט אוּנז דערציילט -- װילסטוּ אוּנז אַװעקפירן 
פוּן דאַנען! פאַרװאָס, זייצעוו בּרוּדער! - איז דיר נישט 
אַ שאָד דאָס אָרימע פאָלק! -- זע, װי דאָס פאָלק פרייט זיך 
מיט דעם בּרויט! 
ע יי צ ע וו 
אָבּער, פאָטער סעװוערין, נישט דאָס איז דאָס לאַנד, פוּן וועלכן 
איך האָבּ אייך דערציילט, יענץ לאַנד האָט ליכט, האָט הימל - 
האָט זוּנען-שטראַל. דאָס איז פינסטער, - נאַכט, קויל - איר 
שטינקט מיט קוילן-געשטאַנק. - װי די װערים, װי די מײז 
װעצט איר קריכן בּאַלד אויף אַלע פיר. קוּמט מיט מיר - פאַרי 
לאָזט די קוילןגרוּבּ, װאָס האַלט אייך, װי די מולן געפאַנגען 
מיטן שטיקעלע גוויט. איך װעל אײך בּרענגען צוּ דעם טאָג 
צוּריק -- צוּ דער זוּן, געדענקט איר דען נישט די לאָנקעס 
די גרינע, געדענקט איר דען נישט דעם וייסן שניי! -- מיט 
מיר, בּרידער, אַװעק פוּן דאַנען - דאָ אין נאַכט, דאָ איז 
טױט, - צוּ דער זוּן! צוּ דער ליכט! 
אַנטאָן 
צוּ דער זוּן, צוּ דער ליכט! -- פיל שונאים האָט דער אָר 
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מאַן,. איינער קוּמט אין נאָמען פוּן גאָט, דער צװייטער איך 
נאָמען פוּן דער זוּן. קיינער פאַרגינט נישט דעם אָרימאַן דאָס 
שטיקעלע בּרויט -- אַלע ווילן זי אים פאַרטרייבּן פוּן טיש. טראַכטן 
אויס געטער -- אידעאַלן, אַבּי צוּ האָבּן אַ קאַנטשיק, מיט װאָס צוּ 
שמייסן אוּנז. פאַרשאָלטן זאָלן ווערן די שמייסערס -- אין װאָס פאַראַ 
נאָמען זי טוּען דאָס נישט. --, פּאַנעס? זענען זי אַלע סיי װי סיי. 


אַנטאָן האָט רעכט. קוים דערלעבּט די צייט, נאָך קוים זיך 
אָנגעגעסן צוּ דער זעט, נאָך נישט ריכטיג זיך אָנגעשמעקט 
דערמיט - אוּן זי זענען שוין מיט די בּאַטעקעס דאָ, צוּ 
פאַרטרייבּן אוּנז פוּן דעם טיש, װי דעם הוּנט! 

גריך 
אוּן װאָס האָבּן מיר פּיּן דער זוּן געהאַט! - װי דער מול. 
אייזל - שטענדיג בּלינד, 

סלוּשא 

צוֹ סעװוערין 
װאָס איז װאָר - דאָס איז דאָך װאָר, אַז עס איז זוּנטאָג גע. 
קוּמען -- געלעגן אין קאָרידאָר מיט פּאַרמאַכטע שליפַעס אוּן גע. 
װאַרט נאָר דעם מאָנטאג אויס. - געדענקסטוּ דען נישט, שכן? 

סעװערין 
דאָס װייבּ געמוּזט האַלטן די לאָדנס פאַרמאַכט, אַ גאַנצן טאָג, 
עס זאָל זיין נאַכט. 

גריך 


אפשר האָט זי פאַר די רייכע געשיינט - פאַר אונן אין זי 


שטענדיג בּלינד געווען. 


טערק 
וי אַ טשװאָק אין דער װאַנט, נישט אַמאָל װי אַ האָק אין אַ 


בּעלקע - אַז זײ האָבּן דיך געװאָלט - אַזױי האָבּן זיי דיך 


געטוישט. 
יאַפּאַנער 


כי, כי, כי. -- אוּן אַלץ פאַרן קאַרגן בּרויט - עס אין דאָךָ 


שוין בּעסער דער טויט, 
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שטימען 

פוּן אלע ווינקלען ארויס אין א גרויס געשריי 
מיר ווילן נישט קיין זוּן, מיר ווילן בּרויט, בּרויט, בּרויט! 

זײצ עו 
דער מלחמה.-געשריי פוּן דער קויל, איך בִּין אייך געקוּמען 
רוּפן צוּ אַ לאַנד אַ פרייען, װאָס ליגט אויף יענער זייט מויער, 
איך בּין אייך געקוּמען רוּפן צוּ דעם טאָג דעם יונגן, דעם 
נייעם, װאָס הױבּט זיך אָן פוּן דער צווייטער זייט. - איך 
בּין אייך געקוּמען רוּפּן צוּ זיך אַליין -- צוּם מענטש, װאָס 
שטרעקט זיך אויס צו אייך אויף יענער זייט - אוּן איר 
וויײיסט נישט מער, נאָר בּרויט -- שקלאַפן װאָס איר זענט, װי 
דער מויל.אייזל אין פינסטערן קוילן-קאָרידאָר, נישט קיין פרייע 
מענטשן -- קינדער מיט דעם קאָפּ פאַריסן אין דער היך, 
מיס די אויגן געװענדט צוּם ליכט -- װען אַפילוּ דאָס לייבּ 
איו צוּ דער קויל צוּנצשמידט, - גאָרנישט מער, נאָר שטיקני 
דיגע קויל -- קויל געהערט צוּ קויל, 

אַגטאָן 
װאָס האָט ער צוּ רעדן צוּ אונז אַזעלבנט רייד?! - מיר זענען 
נישט קיין שקלאַפן דאָרט, װאָס יעדער איינער קען אונז 
שמייסן מיט דער רוּט. מיר זענען פרייע בּירגער - ער האָט 
בּאַליידיגט זיין מאַיעסטעט - דאָס פאָלק. עס זאָל אים נישט 
געשענקט זיין! 

טאָני 
בּרוּדער אַנטאָן האָט רעכט. - װאָס קוּמט ער צוּ מיטן קְאֵני 
טשיק אין דער האַנט, פאַרטרייבּן בּאַדאַרף מען אים פוּן דאַ- 
נען, װער עס זאָל נישט זיין! 7 

שטימען 

שרייען פוּן אַלע ווינקלען 
מיר ווילן רוּען, רוּען. 

אַנטאָן 
פאַרטרייבּן בּאַדאַרף מען אים פוּן דאַנען, מיט שטעקנס פאַר- 
יאָגן, װי דעם הוּנט, װאָס קוּמט אוּנז שטערן. 


אַנדערע 


װאָס לאָזט אוּנז נישט געניסן. 


טצרק 


גויך 


אַלע 


ער האָט אוּנז שטענדיג געשלעפּט צוּ אוּמבּאַקאַנטע לענדלר, 
װאָס מיר האָבּן נישט געװאוּסט. 


ער האָט אוּנז קיינמאָל נישט געלאָזט צוּרוּ! 


װאַרפן זיך אויף זײצעוון 


אַװעק פוּן אוּנז. מיר וילן רוּען, מיר זענען מיד! 


זי צ עו 


גייט איר נישט מיט - גיי איך אַליין. איינזאַס שטייט דער 
מענטש - אוּן האַקט די װאַנט יעדער איינער פאַר זיך אַלײן. 
די סצענע ווערט פאַרװאַנדלט אוּן אַנטפּלעקט זיך, װי ענדע צװייטן אַקְט. די מענטש 
ליגן אַלע, װוי פּגרים, אויסנעצויגן, פאַרװענדזלט אוּן פאַרשטיקט. זײצעוו שטײט אײי' 
נער אַלײן אוּן האַקט אין דער װאַנט פוּן דער קויל מיט די לעצטע כּוחות. ראַנגלט 
זיך מיט די כּוחות אוּן גאַזן, װאָס שטיקן אִים. װאַקלט זיך, אָבּער ער שטײט אויף 
די פיס -- אוּן האַקט די װאַנט. רעדט, װי ער װאָלט זיך מיט װעמען געראַנגלט : 
גיין, נישט קיין קוילן-קנעכט, אַ צווצק פאַר זיך אַליין. - איך 
בּין דאָס לעבּן מיט טויזנט קעפּ, איך בּין דער אָנהױבּ - 
אָבּער נאָך נישט די ענד. - װאָס מיינט איר, אז איך בִּין 
אַ טויטער שטיין! - איך בִּין דער שלײדערער אַליין, איך 
װאַרף אוּן איר פאַלט. - נאָך נישט בּין איך קויל - 
איך בּין דער מענטש. אָט בּאַלד, אָט שוין. ער װאַקלט זיך, די 
גאַזן שטיקן אים װאָס אַמאָל מצר, ער פאַלט צוּ דער ערד אוּן הױבּט זיך, ראַנגלענדיג 
זיך מיט זיי, אַרויסעטעמענדיג מיט אַלע כּוחות, אוּן האַקנדיג װײטער אין דער װאָגט 
שטיקנדיגער עלעמענט, פייערדיגער געשטאַנק, װוי די ווילדע הינט, 
האַלט איך אייך אין די רינגען געפאַנגען -- איך בּין דאָס קינד 
פוּן דער זוּן - כאָטש אין געפאַנגענשאַפט בי אייך. - די זוּן 
איז אין מיין האַרץ אָנגעקניפּט אוּן איך צי מיך צוּ איר. 
ציים לעצטן װאָרט גיט ער דעם לעצטן קלאַפּ, פוּן װעלכן עס פאַלט אַרױס די שטיק 
קויל, אויף װעלכער ער פאַלט מיט די לעצטע כּוחות. פוּן דער עמענוּנג רײסט זיך 
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אַרײן אַ שטראַל ליכט, מענטשן מיט בּרענענדיגע ליכטלעך אויף די היט קריכן אַרשן 
דוּרך דעם לאָך, טאַפּן די טוטע, הױיבּן זי אויף -- זי פאַלן צוריק. 

אײנער 

טאַפּנדיג די טויטע פּגרים 
אַלעס איז שוין קויל! 

אַ צ וו ייט ער 


געפינענדיג זייצעוון אויף דער װאַנט 
דער האָט נאָך לעבּן אין זיך, געשװינט הילף! 
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